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ÖN SÖZ 

 

Her toplumun kendine ait bir değeri, bir kültür mirası vardır. Bu değerler, 

toplumların tarihį zenginliğini, uygarlığını gösterir. Toplumlar, o miras ile 

birikimlerini sonraki nesillere aktarırlar. Mirasın aktarılmasında çeĢitli araçlar 

kullanılır; dil, yazı, sanat, edebiyat gibi. Bir kültür mirası olan yazı ve yazılardan 

müteĢekkil kitaplar, bizlere asırlardır ıĢık tutmaktadır. Türk-Ġslām dünyasında,  

özellikle Anadolu΄da bulunan “yazma eserler kütüphaneleri” bu açıdan birer hazine 

değeri taĢımaktadır.  

Dili Arapça olmayan milletler, Araplarla geliĢen ticari ve sosyal iliĢkilerde 

ihtiyaç hāsıl olduğu için Arapça öğretimine çok önem vermiĢlerdir. Tarih sürecinde 

oluĢan bu eserler ile ilmį çalıĢmalar yapılmıĢ, Arapça öğretimi gerçekleĢtirilmiĢtir. 

Yazılan eserler kütüphanelerde özenle muhafaza edilmiĢtir. 

Bu çalıĢma, Konya Yusuf Ağa Kütüphanesi΄ndeki Arap Dili alanındaki Sarf, 

Nahiv ve Belāgat΄e dair yazma eserlerin tanıtılması üzerinedir. ÇalıĢmamız dört 

bölümden oluĢmaktadır. Birinci bölümde, Nahiv ile ilgili yazma eserler; ikinci 

bölümde Sarf ile ilgili, üçüncü bölümde ise Belāgat ile ilgili yazma eserler 

incelenmiĢtir. Dördüncü bölümde ise grafik, veri ve analiz çalıĢması bulunmaktadır. 

Konya Yusuf Ağa Kütüphanesi΄nde bulunan eserlerden; Nahiv alanında 200 adet, Sarf 

alanında 98 adet, Belāgat alanında ise 33 adet eser incelenmiĢtir. Bu alanda çalıĢma 

yapan araĢtımacılar ve yeni nesiller için bir ıĢık olacağını ümit ediyoruz. 

Ders döneminde Prof. Dr. Soner GÜNDÜZÖZ, Doç. Dr. Ömer ACAR, Doç. 

Dr. YaĢar DAġKIRAN, Dr. Ġbrahim FĠDAN, Juri Üyesi Doç. Dr. Ġbrahim ÖZAY 

hocalarıma, beni her zaman destekleyen, teĢvik eden muhterem dostum, arkadaĢım Dr. 

Ġsa AKALIN΄a, dualarıyla yanımda olan aileme, tez çalıĢma süresince bize değerli 

katkılarıyla yol gösteren kıymetli tez danıĢman hocam Prof. Dr. Salih Zafer 

KIZIKLI’ya teĢekkür ederim. 

 Abdullah CENGĠZ 

    Ankara – 2019 
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1.2.108. el-Miśbāĥ  66 ....................................................................................................... أُٖجبػ 
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1.2.110. el-Miśbāĥ fį΄n-Naĥv  ٞ67 .......................................................................... أُٖجبػ ك٢ اُ٘ؾ 
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1.2.187. Şerĥu Dįbāceti΄ż-Żavǿi  103 .................................................................. ّوػ ك٣جبعخ اُٚٞء 

1.2.188. TaǾliķ el-Fevāśıl Ǿale΄l-İǾrābi΄l-ǾAvāmil    َٓرؼ٤ِن اُلٞإَ ػ٠ِ الإػواة اُؼٞا  ............... 103 
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2.2.31. el-Maķśūd  125 .....................................................................................................  أُوٖٞك 
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2.2.42. Şerĥu΄l-Emŝileti΄l-Muħtelife   ّوػ الأٓضِخ أُقزِلخ  ......................................................... 130 

2.2.43. Şerĥu΄l-Emŝile  130 .......................................................................................... ّوػ الأٓضِخ 

2.2.44. Şerĥu΄l-Emŝile  130 .......................................................................................... ّوػ الأٓضِخ 

2.2.45. Şerĥu Emŝileti΄l-Muħtelife  131 ............................................................. ّوػ الأٓضِخ أُقزِلخ 
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3.2. 13. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel   ٍٞؽب٤ّخ ػ٠ِ أُط  .................................................................. 163 

3.2.14. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel   ٍٞ163 ................................................................... ؽب٤ّخ ػ٠ِ أُط 
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GİRİŞ 

 

Türk-İslām medeniyeti, Arap Dili ve Belāgati΄ne özel bir ihtimam göstermiş, 

bunun için saygın kurumlar oluşturmuştur. Kütüphaneler bu kurumların başında 

gelmektedir. Arap Dili ve Belāgati, İslām toplumlarının özellikle ortak din dili olması 

nedeniyle Türk-İslām tarihinde de, eğitim öğretim kurumlarında ve kütüphanelerinde 

özel bir ilgiye mazhar olagelmiştir. 

 Müellifler, eserlerini genelde Arapça telif etmişlerdir. Yazılan bu eserlerden 

yeterince istifāde etmek için onları titiz bir şekilde korumak ve sonraki nesillere güvenle 

ulaştırmak gerekmektedir. Bu bağlamda kütüphaneler, asırlardır önemli bir görev 

üstlenmişlerdir. Bu noktadan hareketle Konya Yusuf Ağa Kütüphanesi΄ndeki Arap Dili 

Alanına Dair Nahiv, Sarf ve Belāgat ile ilgili Yazma Eserler üzerine bir çalışma 

gerçekleştirilmiştir. Yazma kitaplarla ilgili kavramlar, Yusuf Ağa Kütüphanesi ve 

tarihçesi, Osmanlı Eğitim Sisteminde kullanılan Arapça gramer kitapları hakkında 

bilgiler verilmiştir. 

Çalışmada öncelikle Arap Dili ile ilgili olan eserler belirlenmiştir. Eser kayıt 

numaralarından eserlere, eser isimlerine, eserin müelliflerine ulaşılmıştır. Eserlerin 

Arapça isimleri, müelliflerinin Arapça yazılışı oluşturulmuştur. Eser ve müellif 

isimlerinin transkripsiyonu yapılmıştır. Daha sonra içerikleri hakkında bilgi verilmiştir. 

Aynı zamanda eserlerin müelliflerinin hayatları hakkında da bir çalışma yapılmış olup, 

kitap tanıtım akışını bozmamak için dipnotlarda belirtilmiştir. 

1. Araştırma Konusu ve Problem 

Yusuf Ağa Kütüphanesi΄nde bulunan kitaplar, genel olarak ĥadis, tefsir, fıkıh, 

Arap grameri, edebiyat, kelām gibi alanlardadır. Yazıldığı dönemlerde Konya΄da 

bulunan medreselerde okutulan bu kitaplar Osmanlı eğitim-öğretim sistemi hakkında 

bilgi vermektedir. Yazıldığı dönem (ağırlıklı olarak 17.-18. yüzyıl arasıdır. İstatistikį 

bilgiler dördüncü bölümde verilmiştir.) Arapça, gramer bilgisi, metinleri anlama ve 

çözmeye yönelik olarak okutulmuştur. Müderrisler, genelde bu iş için küçük yaşta 

Arapça ve Kur΄an eğitimi alan insanlardır. O dönemlerde, tüm yurtta dil öğretimi için 

yeterli araç-gereç ve uygun ortam bulunamamaktadır. Konuşma, okuma, yazma tam 

olarak ölçülememektedir. Medreselerden mezun olanlar, bürokraside veya 

medreselerde görev almaktadır. Önem verilmesine rağmen yeterli bir eğitim elde 

edilememiştir. Çalışmamızın konusu, “Konya Yusuf Ağa Kütüphanesi΄ndeki Arap Dili 
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Alanına Dair Yazma Eserler” üzerine bir inceleme şeklindedir. Çalışmamızda, 

kütüphanede mevcut gramer kitapları, eserlerin tam künyeleri, müellifleri ve 

müstensihleri, eserlerin içerikleri, başlama ve bitiş cümleleri, yazma eserlerin fizikį 

özellikleri, telif ve istinsah tarihleri vb. özellikleri tavsif edilmeye çalışılacaktır.   

2. Araştırma Konusu Hakkında Kapsam, Sınırlılıklar ve Başlıca Araştırmalar 

Bu araştırmanın konusu, “Konya Yusuf Ağa Kütüphanesindeki Arap Dili 

Alanına Dair Yazma Eserlerin İncelenmesi” olarak belirlenmiştir. Kütüphanede bulunan 

hadis, tefsir, fıkıh, sosyal bilimler, şiir, kasįde, lügat ile ilgili eserler hacim nedeniyle 

kapsam dışı tutulacaktır. Daha önce kütüphane bünyesinde konu ile ilgili bir katalog 

çalışması bulunmasına rağmen eksik ve yanlışlıklar sebebiyle eserlere, eser isimlerine, 

müelliflere, eserlerin fiziksel özelliklerine tam olarak ulaşılamamaktadır. Bunun için 

öncelikle Kültür Bakanlığının http://www.yazmalar.gov.tr/katalog-tarama adresi ve 

kütüphanedeki kataloglardan istifade ederek eserlerin tespiti ve tasnifi yapılmaya 

çalışılmıştır. Nādir ve nādįde olan eserler öncelikli değerlendirilecektir. Çalışmanın 

kapsamı; eserlerin kısa içeriği, fiziksel özellikleri, müellifi hakkında kısa biyografiler 

ele alınacaktır. Sarf ve Nahiv eserleri ağırlıklı olarak incelenecektir. Belāgat ile ilgili 

eserlerden nādir olanlar seçilecektir. Yapılan çalışmalar değerlendirilecektir.  

Kütüphanelerdeki Arap Dili ve Belāgatıyla ilgili eserlerin tavsif ve tanıtımına 

dāir akademik çalışmalardan tespit edebildiklerimiz şunlardır: 

 Murat Sula, Trabzon İl Halk Kütüphanesi’ndeki Arap Dili ve Belāgati 

Alanındaki Yazmalar ve Ali Kuşcu’nun Risāle fį’l-Mecāz ve΄l-İstiāre΄sinin Edisyon 

Kritiği, Dokuz Eylül Üniversitesi, SBE, Yüsek Lisans Tezi, İzmir, 2000. 

İsmail Alan, İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi΄nde Bulunan Sarf 

ve Nahiv΄e Dair Eserler, İstanbul Üniversitesi, SBE, Yüksek Lisans Tezi, İstanbul, 

2011. 

 Ahmet Saim Arıtan, Konya Müzelerinde Bulunan Selçuklu Ciltlerinin Özelliği, 

Yüksek Lisans Tezi, Selçuk Üniversitesi, Konya, 1987.  

Prof. Dr. Ahmet Ateş, (1952), Konya Kütüphanelerinde Varolan Bazı önemli El 

Yazmaları, Belleten Dergisi, 16, (61), Ankara: 49-130. 

Müjgan Cumbur, (1963), Yusuf Ağa Kütüphanesi ve Kütüphane Vakfiyeleri, 

Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Tarih Bölümü Tarih Dergisi 1(1), 

Ankara: 203–217. 

http://www.yazmalar.gov.tr/katalog-tarama
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3.Yöntem 

Bu çalışmanın yöntemi bir kütüphane inceleme-araştırması şeklindedir. 

Çalışma, araştırma problemini gözlemleyici ve sentezleyici bir yaklaşımla inceleyen 

bir sürecin izlendiği nitel bir araştırmadır. Kütüphanedeki yazma eserlerin listeleri 

taranarak, konu kapsamında araştırılacak eserlerin listesi oluşturulacaktır. Nahiv, 

Sarf ve Belāgat eserleri alfabetik olarak sıralanacaktır. İlk ve son sayfaları okunarak 

özellikleri anlatılacaktır. Bursalı Mehmet Tahir΄in “Osmanlı Müellifleri”, DİA gibi 

kaynaklardan müellifler hakkında kısa bilgiler verilecektir. Son bölümde veri ve 

analiz çalışması yapılacaktır.   

4. Amaç 

Amacımız, “Yusuf Ağa Kütüphanesinde hangi eserler bulunmaktadır? 

Eserlerin müellifleri kimlerdir? Dil eğitimi için hangi eserler yazılmıştır? Kitapların 

telifi için hangi usul ve esaslar takip edilmiştir? Yusuf Ağa kimdir? Kütüphanenin 

Tarihçesi nedir?” gibi sorulara cevaplar bulabilmektir. Kütüphanenin, 

araştırmacılara, ilgililere ve Konya΄da bulunan üniversite öğrencilerine tanıtımı 

amaçlanmıştır. Konya Yusuf Ağa Kütüphanesi΄ndeki Arap Dili alanına dair yazma 

eserler, kütüphanenin kurucusu Yusuf Ağa΄nın hayatı ve yazma eserlerin müellifleri 

hakkında bilgilerin araştırılması hedeflenmiştir. 

5. El Yazmaların Önemi ve Korunması. 

Hz. Peygamber (s.a.v), yapılan savaşlar neticesinde alınan savaş esirlerini, 

topluma okuma-yazma öğretmeleri karşılığı serbest bırakmış, onları özgürlüklerine 

kavuşturmuştur. Bu durum, İslam΄ın okuma-yazmaya verdiği önemi ziyadesiyle 

göstermektedir. Daha sonraki dönemlerde, yabancı devlet başkanlarına gönderilen 

mektuplar, Kur΄an-ı Kerim΄in istinsāhı, İslam medeniyetinde yazma kültürünün ve 

eserlerin oluşumu için temel teşkil etmiştir. 

Müslümanların, İslām Dinine hassasiyeti, Kur΄an dilinin Arapça oluşu, 

insanları, Arapça öğrenmeye sevketmiştir. Böylece Arapça, İslām dünyasında 

yaygınlık kazanmıştır.  

Arap dilinin yayılışı iki şekilde olmuştur: 

1. Yazı dili olması nedeniyle tüm İslām dünyasında, 
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2. Konuşma dili olması nedeniyle Afrika΄da, Mısır΄dan Fas΄a kadar 

yayılmıştır.1 

Arapça΄nın yayılmasında, ana dili farklı olan toplumlarda Arapça yazılan 

eserlerin etkisi küçümsenemez. Yazma eserler, birçok aşamadan geçtikten sonra 

günümüze kadar çeşitli şekillerde korunmuştur. İslām dünyasında açılan 

medreselerin yanında kütüphanelerin kurulması da kitabın ulaşılabilir olmasını 

sağlamış, kitap, belge vb.΄ni yazan, bunun için lüzumlu araç-gereci sağlayan 

kırtasįler, kātipler, verraklar, nessahlar, hattatlar ve müstensihler teşekkül etmiştir. 

İslām öncesinden başlayarak Müslümanlığın ilk zamanlarında önemli belgeler, 

papirüs (kırtas) üzerine yazılırdı.2 

Yazılan eserlerin, ilk dönemlerde kişiler tarafından muhafazası sağlanırken 

daha sonra korunmaları, sistemli bir şekilde teşekkül eden kütüphaneler vasıtasıyla 

gerçekleştirilmiştir. Kütüphanelerde aranan kitapların muhtevası için düzenlenmiş bir 

liste ihtiyacı hāsıl olmuştur. 

İslām āleminde kütüphaneler, çoğunlukla vakıf aracılığı ile kurulduğu için 

çoğu kez vakfiyelere eklenen kitaplar ve kayıtları ilk katalogları oluşturmaktaydı. 

Kitap ve yazar isminden oluşan listeler, kütüphanelerin kitap durumunu ibraz 

ettiğinden sayımlarda da kullanılmaktadır. Ancak daha sonraki dönemlerde yeni 

kataloglarla, bağımsız olarak da hazırlanmıştır.3 

Bütün bu çalışmaların yanısıra İslām Bilimleri Tarihi uzmanı Fuat Sezgin, 

kataloglarla ilgili şu düşüncelerini ifade etmiştir: 

“19. asrın ikinci yarısından bugüne kadar gerek Doğu gerekse Batı΄da 

Arapça, Türkçe ve Farsça yazma eserlerin birçok katalogları yayınlanmıştır. Bu 

muhtelif kataloglarda yazma eserlerin, ilimlere göre tasnifi işine esas teşkil eden 

bölümlerin birbiriyle mukayese ve tetkik edildiği zaman şu iki husus göze 

çarpmaktadır: 

1. Arapça, Türkçe ve Farsça el yazmalarının, bilimlere göre tasnif işinde 

herkes tarafından kabul edilen müşterek bir esas yoktur. 

                                                           
1
 Mahmūd EsǾād SeydiĢehrį, “Lisān-ı ǾArab”,Tārįh-i Dįn-i Ġslām, Dersaādet, Hayriye Matbaası, 1327-

139, I/241-259. SadeleĢtiren: Prof. Dr. Salih Zafer Kızıklı. 
2
 Orhan Bilgin, “Yazma”, DİA, 43, 369. 

3
 Ġsmail E.Erünsal, “Katalog”, https://islamansiklopedisi.org.tr/katalog, eriĢim t. 29.05.19. 

https://islamansiklopedisi.org.tr/katalog
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2. Kataloglarda tasnife esas olarak alınan fasıllar tam ihtiyacı karşılayacak ve 

yazmaların zaman zaman ortaya çıkardığı müşkilleri giderebilecek bir 

mükemmeliyete sahip değildir.”4 

Bu bağlamda yeni çalışmaların ihtiyacı ortaya çıkmaktadır. 

6. Yazma Eserlerle Ġlgili Temel Kavramlar 

Yazma Eserler, besmele, hamdele ve salvele ile başlar. Girişte (Mihrābiye), 

eser ve müellif hakkında bilgi, sonunda da eseri kaleme alan kişinin adı (müstensih), 

dua ve tarih kaydı bulunur.  

Ābādį Kāğıt: Sarımtırak renkte ve parlak bir kāğıt olup ham ipekten üretilen 

bir kāğıt türüdür. Dut ağacı liflerinden de yapılmakla birlikte daha çok Kur΄ān-ı 

Kerįm ve murakkāǾlarda tercih edilmektedir. En meşhur türleri Hindistan΄ın 

“Devletābād” şehrinde yapılanlar olduğu için bu şekilde adlandırılmıştır. Ayrıca 

“Hint Ābādisi” olarak da anılmaktadır. Bunun yanısıra Avrupa΄daki taklitlerine 

“Frenk Ābādisi” denilmektedir.5 

Şemse: Arapça΄da güneş anlamına gelen bu kelime, yazma eserlerin üzerine 

yapılan güneş şeklindeki süslemeler için kullanılan tabirdir.6 

Şirāze: Kelime anlamı itibariyle kitabın yapraklarını bir arada tutan bağ ve 

örgü anlamına gelmektedir.7 

Ferāğ kaydı: Müellifin kendisi tarafından eserin sonuna eklenen kısımdır. Bu 

kısımda müellif, kendisi ve yazmış olduğu eseri hakkında bilgiler aktarmaktadır.8 

Şerĥ: İslām dünyasında bir konunun daha detaylı biçimde açıklığa 

kavuşturulması için telif edilmiş eserleri ifade eden bir telif çeşididir.9 

Ĥāşiye: “Sayfa kenarlarına eklenen açıklama ve destekleyici bilgi ihtiva eden 

not” anlamında olup hāmiş ve derkenar kelimeleri ile eştir.10 

                                                           
4
 Fuat Sezgin, “Arapça, Türkçe ve Farsça Yazma Eserlerin Ġlimlere Göre Tasnifi”, İslam Tetkikleri Ens. 

Dergisi, Ġstanbul 1958, II, 201. 
5
 Hasan Özönder, Ansiklopedik Hat ve Tezhib Sanatları Deyimleri, Terimleri Sözlüğü, Konya 2003, s. 1. 

6
 Mine Esiner Özen, Yazma Kitap Sanatları Sözlüğü, Ġstanbul Üniversitesi Prof. Dr. Nāzım Terzioğlu 

Basım Atölyesi, Ġstanbul 1985, s. 66. 
7
 Kemal Çığ, “Türk Kitap Kapları Asır XV- XX”, Ankara Üniversitesi İlāhiyat Fakültesi Dergisi, S. 2-3, 

Ankara 1952, s. 115. 
8
 M. EsǾad Coşan, “Bazı Yazmalarda Görülen Bilmeceli Tarih Kayıtları”, İslām Enstitüsü Dergisi, S.2, 

Ankara 1975, s. 55.  
9
 Sedat ġensoy, “ġerĥ”, DİA, 38, s. 555. 

10
 Tevfik RüĢtü Topuzoğlu, “HāĢiye”, DİA, 16, s. 419. 
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7. Arapça Yazı ÇeĢitleri  

“Sanat değeri taşıyan İslami yazılara “hat, hüsn-i hat” denilmektedir, bu işle 

uğraşanlar da “hattat” diye isimlendirilmektedir. 

Kūfi Yazı: MaǾkılį denilen hep düz hatlardan oluşan yazıdan sonra Kūfi yazı 

ortaya çıkmış, İslamiyetin ilk zamanlarında çok tercih edilmiştir. 

Sülüs: Hicri IV. asrın sonunda ortaya çıkan bir yazıdır. Ucu 2-3 mm 

kalınlığında kesilmiş kamış kalemle icra edilir. Ümmü΄l-Ħutūt (yazıların anası) diye 

anılır. 

Nesih: Kūfi yazıdaki köşelerin tamamiyle yuvarlanması ile oluşan yazıdır. 

Kalem ucu 1 mm΄dir . 

Reyhānį: Nesih yazının yatay kısımları daha yatkın ve uzundur. Kalem 

kalınlığı Nesih gibidir. 

Muhakkak: Sülüsün yatkın ve yatay bölümlerinin uzun ve geniş bir türüdür. 

Tevkį: Yarısı düz, yarısı yuvarlağımsı bir yazıdır. 

RikāǾa: Nesih yazının dişsiz, yuvarlak ve kıvrak bir çeşididir. 

RikǾa: RikāǾadan bozma, günlük işlerde kullanılan, rahat yazılır, pratik bir 

yazı türüdür. 

TaǾlik: Her harfi yuvarlağımsıdır. Sülüsle aynı kalınlıkta kalemle yazılır. 

Dįvanį Yazı: Bir açıdan Tevki΄e, bir açıdan TaǾlik΄e benzeyen hareketli bir 

yazıdır. 

Celį dįvānį: Dįvānį΄nin çok girift süslü ve sanatkarca olan tarzıdır.11 

8. Osmanlı Medreselerinde Okutulan Arapça Dil Öğretimine Yönelik Kitaplar ve Dil 

Öğretimine Katkıları 

Medrese, sözlükte “okumak, anlamak, bir metni öğrenmek, etüt etmek ve 

ezberlemek için tekrarlamak” manasına gelen ders (de-ra-se) kökünden bir mekān 

ismidir. İlk yapıldığından itibaren bir eğitim ve öğretim kurumu olarak görev yapan 

Peygamber mescidini ve orada bulunan Suffe’nin ilk örnek olduğunu ifade etmek daha 

doğru bir yaklaşım olur. 

                                                           
11

 Detaylı bilgi için bk: http://yazmalar.gov.tr/sayfa/yazma-kitaplar/9 (Kaya ve Ünver, ) “Yazma Kitaplar” 
erişim: 13.06.2019. 

http://yazmalar.gov.tr/sayfa/yazma-kitaplar/9


  

7 
 

Medrese denilince akla Nizāmü΄l-mülk tarafından Bağdat’ta açılan Nizāmiye 

Medereseleri gelmektedir. Nizāmü΄l-mülk, Selçuklular döneminde ilme önem veren bir 

vezirdir. 

Osmanlı Beyliği΄nde ilk medrese Orhan Gāzi’nin 1331’de kurduğu İznik 

Medresesi’dir. İstanbul’un fethiyle Osmanlı ilim hayatında yeni dönem başlamış, Sahn-ı 

Semān medreseleri kurularak yeni müfredat ve imkānlar sağlanmış, yükseköğretim ve 

araştırma kurumu özelliği kazandırılmıştır. 

Okutulan ders kitaplarına gelince bunlar, İslām dünyasında bilinen tanınan 

kitaplardır. Molla Fenarį΄nin Fusūsu’l-Bedāyi΄i, Ebu΄s-SuǾūd Efendi΄nin İrşādu΄l-

Akli΄s-Selįm’i, el-Birgivį΄nin nahivden el-ǾAvāmil ve İžhāru΄l-Esrār΄ı gibi eserler ders 

kitabı mahiyetinde medreselerde takip edilirdi.12 

Arapçayı öğrenmek, inceliklerine vākıf olmak dini ilimlerle meşgul olanlar için 

çok elzemdir. Bazı ālimler nahiv bilmenin farz-ı kifāye olduğunu ifade etmişlerdir. 

Taşköprüzāde, bu konuda şunları söyler: “Nahiv, kifāye farzlardandır, zįra kitap ve 

sünnet ile istidlāl (delil çıkarma) ilmi, nahve ihtiyaç duymaktadır.”13 

Arapça tedrisi, talebeye, fiil ve kelime yapısını tahlil edebilme, kitapların 

ibārelerini anlama, cümle unsurlarını çözme (iǾrāb), metinleri kuralları gereğince 

okuyabilme, edebį özelliği olan ibarelerin belāgat analizlerini yapabilme becerisini 

kazandırıyordu. İbāre tahlillerine çok ehemmiyet gösterilmiş, meşhur ders kitaplarının 

çoğuna muǾribler telif edilmiştir. Şerĥlerde de iǾrāb analizleri önem arz etmiştir.14 

Osmanlı medreselerinde Arapça eğitimi, genellikle ilmi düzeyde gramere 

yöneliktir. Konuşma, pratik yapma düzenli ve yoğunluk arz etmemektedir. Buna 

yönelik çalışmalar başlatılsa da yarım kalmıştır. 

Osmanlı medreselerinde Arapça öğretiminde usul, öğretmen merkezlidir. Hoca, 

halka şeklinde yere oturan öğrencilere müfredattaki kitaptan bir ibare okur, açıklar. 

Öğrenci dersi dinler, gerekirse not alır. Hoca huzurunda sırayla bir talebe metni okur, 

hoca bir kere anlam verir, sonra etraftan herkes görüşünü ifade eder, o dersi iyice 

incelerler. Daha sonra odalarına gidip sonraki gün okuyacakları konuyu etüt ederler.15 

Okunan kitapların dereceleri ise şu şekildedir; 

                                                           
12

 Nebi Bozkurt, Mehmet İpşirli, Abdulhāmit Birışık,  “ Medrese”, DİA, 28, 338-340. 
13

 Ahmet Efendi TaĢköprüzāde, Mevżūātu’l-ǾUlūm, I, 182. 
14

 Yonis İnanç, Abdullah el-Eyyūbi, Şerhu’l- İžhār,  Sakarya Üniversitesi Ġlahiyat Fak. Dergisi, cilt : XVI, 

Sayı: 2014/11 
15

 Cevat Ġzgi, Osmanlı Medreselerinde İlim, I, 70. 
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8.1. İlm-i Sarf 

8.1.1. İktiśar mertebesi (Başlangıçta okunan kısa metinler): 

Aşağı Rütbe: Emŝile, Bināu’l-EfǾāl 

Orta Rütbe: Maķsūd 

Yüksek Rütbe: Ǿİzzį 

8.1.2. İktisad Mertebesi (orta düzeyde metinler): 

Aşağı Mertebe: Maķsūd 

Yukarı Mertebe: Şāfiye 

8.1.3. İstiskā Mertebesi (konuyu bütün ayrıntıları ile anlatan metinler): 

Şāfiye’nin şerhleri ile takriri. 

9.2. İlm-i Nahv 

9.2.1. İktisar Mertebesi:  

Aşağı Rütbe: ǾAvāmil 

Yukarı Rütbe: Miśbāh (ǾĀmiller Bölümü ) 

9.2.2. İktisad Mertebesi:  

Orta Rütbe: Kāfiye, Elfiyyetu İbn Mālik 

Yüksek Rütbe: Molla Cāmį 

9.2.3. İstiska Mertebesi 

 Muġnį’l-Lebįb 

9.3. İlm-i Belāgat 

9.3.1. İktisar Mertebesi: Telħįsu’l-Miftāh 

9.3.2. İktisad Mertebesi: Muħtaśar Şerhi 

9.3.3. İstiska Mertebesi: Muŧavvel, İżāh-ı MeǾānį.16 

Osmanlı bilginleri veya başka bilginlerce daha önce yazılmış ve medreselerde 

Arapça öğretimi için okutulan belli başlı kitaplar hakkında genel bilgiler aşağıda 

                                                           
16

 a.e., I, 70-71. 
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sırasıyla verilecektir. Bu bölümde nahiv kitaplarından, diğer bölümlerde sarf ve belāgat 

kitaplarından söz edilecektir. 

9. Yusuf Ağa Kütüphanesi Tarihçesi 

Konya΄da Selçuklu ve Osmanlı eserleri, geçmişteki önemini hālen titizlikle 

korumaktadır. Yusuf Ağa Kütüphanesi, Mevlānā Müzesi yakınında, Sultan Selim 

Cāmisine bitişiktir. Konya΄nın kütüphanecilik tarihimizde eski ve oldukça zengin bir 

geçmişi vardır. Yusuf Ağa΄nın 1794-1796 yıllarında yaptırmış olduğu kütüphane, 

Konya΄daki önemli Osmanlı dönemi müesseselerindendir. 

Kütüphanenin bānisi Yusuf Ağa; Girit΄in Hanya ilinin Selina kazasının 

İsbaniko köyünde dünyaya gelmiştir. Babası İsmāǾil Efendi, oğlu Yusuf΄u altı 

yaşında Girit Serhat Ağası Süleyman Ağa΄ya manevi evlat olarak vermiştir. 

Yusuf Ağa΄nın yetişmesinde birinci derecede āmil olan Süleyman Ağa, 

yeniçeri ağası olunca Yusuf Ağa΄yı mühürdar tayin etmiş, kaymakamlığı döneminde 

hazinedar ve kethüda yapmıştır.17 

1201/1786 yılında I.Abdülhamid΄in kızı Esma Sultan΄ın kethudası iken 

Darphāne Emįni olan Yusuf Ağa, 1203/1789 yılında III. Selim tarafından Valide 

Sultan Mihrişāh΄ın kethudālığına getirilmiştir ve Mihrişāh vefat edinceye kadar bu 

görevde kalmıştır. 1220/1805 yılında İstanbul΄da, Kabakçı Mustafa isyanı sırasında 

hac yolunda bulunan Yusuf Ağa, Vahhābįlerin Mekke΄yi istilası sebebiyle hac 

farizasını yapmadan geri dönmüştür. Konya΄da iken III. Selim΄in tahttan indirildiği, 

IV. Mustafa΄nın sultan olduğunu ve idamı isteneceklerin arasında kendisinin de 

olduğunu öğrenmiş ve akrabalarının ricası üzerine IV. Mustafa, Yusuf Ağa΄yı 

affederek Bursa΄da ikamete mecbur etmiştir. Köse Mustafa Paşa gibi düşmanlarının 

padişaha tesir etmesiyle, idam fermanı istenmiş, Bursa΄da namaz kılarken başı 

vurulmuş, İstanbul΄a getirilmiş ve malları da yağma edilmiştir. Konya kütüphaneleri 

arasında, özellikle Yusuf Ağa Kütüphanesi΄nin gerek bina, gerek koleksiyon 

bakımından kendine has bir yeri bulunmaktadır. Kütüphanenin vakfiyesi ise, Türk 

kütüphane hizmetlerinin, yönetim ve düzeninin tarihi tespit edilirken üzerinde 

durulması gereken bir belge niteliğindedir.  

III. Selim΄in şehzadeliği sırasında inşa ettirilen Yusuf Ağa Kütüphane binası, 

Konya Selimiye Camii΄nin Güney-batı duvarına bitişik olarak yapılmıştır. Yusuf 

                                                           
17

 Müjgan Cunbur (1963) Yusuf Ağa Kütüphanesi ve Kütüphane Vakfiyesi. Ankara Üniversitesi Dil ve 
Tarih-Coğrafya Fakültesi Tarih Bölümü. Tarih Araştırmaları Dergisi 1(1), 203-217. 
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Ağa, Darphāne Emįni ve III. Selim΄in annesi Mihrişāh Sultan΄ın kethüdāsı olduğu 

sırada bu binayı yaptırmıştır. Bina Eminliğini, kütüphanenin Kuzey dış duvarındaki 

inşā tarihini kapsayan mermere işlenmiş kitabeden öğrenildiğine göre Mehmet Sadık 

Efendi yapmıştır. Cephe ve iç yüzde varolan altı kitabeden anlaşıldığına göre bina 17 

Ocak 1795 (25 Cemaziyelāhir 1209) yılında yapılmıştır. Bu bina, Osmanlı 

döneminde Konya΄da kütüphane olarak tesis edilen ve günümüze kadar gelebilen 

nādirāttandır.18  

Bina, kesme taştan maharetli ustalar tarafından bir şāheser olarak inşā 

edilmiştir. Planı kare şeklinde olup, üzeri sekiz köşeli bir kasnağa yerleşen kurşunlu 

bir kubbe ile kaplanmıştır. Kütüphanenin üç tarafında iki sıra iki renkli taştan 

yapılmış altlı üstlü 22 penceresi bulunmaktadır. Kütüphane, tek katlı olup iç mekanı 

bir okuma salonu ile memur odasından oluşur. İçinin uzunluğu ve genişliği 10.80 

metredir. Toplam kullanım alanı 110 metrekaredir. Günümüzde pencereden bozma 

bir kapıdan içeri girilmektedir. Asıl kapısı kütüphanenin içerisinden Konya Selimiye 

Camii΄ne açılır. Bu kapının hem camiye bakan yüzünde hem de kütüphaneye açılan 

açılan iç yüzünde birer kitabe yer almaktadır.19 

 Yusuf Ağa Kütüphanesi, Konya΄nın Cumhuriyet öncesi kütüphanelerinden 

bugüne kalabilen, Arap alfabesi ile yazılmış yazma ve matbu kitapları kapsayan 

başlıca araştırma merkezidir. Yusuf Ağa Kütüphanesi΄nin inşāsına başlandıktan 83 

gün sonra düzenlenen vakfiyesine göre Yusuf Ağa kendi mülkü olan 750 cilt kitabı 

bağışlamıştır. Kitapların muhafazası ve okuyucuya ulaştırılması için de hāfız-ı kütüp 

tayin etmiştir. Yusuf Ağa Kütüphanesi΄nde 3.185΄i yazma; 8.631΄i matbū toplam 

11.816 adet kitap bulunmaktadır.  

 

                                                           
18

 Doğan Yörük (2008). Osmanlı Devleti΄nde Kütüphane yaptırmanın Maliyeti: Yusuf Ağa Kütüphanesi 

Örneği (1794-1796), Kırgızistan Türkiye “Manas” Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, (19), 85-87. 
19

 Yılmaz Önge, “Konya Yusuf Ağa Kütüphanesi” Yusuf Ağa Kütüphanesi Tarihçe TeĢkilat ve Kataloğu, 

Konya, s. 9-11. 



  

11 
 

 

Resim 1. 2. Yusuf Ağa Kütüphanesi΄nin kuzey batı ön cepheden görünüşü. (üsttedir. ) Yusuf Ağa 

Kütüphanesi Kitābesi. ( alttadır.) 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

KONYA YUSUF AĞA KÜTÜPHANESİNDEKİ NAHİV İLMİ İLE İLGİLİ 

ESERLERİN İNCELENMESİ 

 

1.1. NAĤİV İLMİ  

( ٕ .ػ. ٝ  ) kök haflerinden müteşekkil olan “nahiv” kelimesi lügatte, kasdetmek, 

yönelmek manasına gelir. Cemįsi, (أٗؾبء) dir.20 

Fįrūzābādį, el-Kāmūsu΄l- Muhįt’inde nahvi şu şekilde tanımlamaktadır. “Kelām-

ı ǾArab΄ın şeklini izlemek ve onun nasıl söylendiğini tespit etmeye çalışmaktır.”21 

Nahiv, cümle yapısı (sentax) anlamına gelmektedir. Cümlenin oluşumu veya 

cümleye etki eden unsurları inceleyen bilgi birikimidir. Her dilin kendi yapısını 

inceleyen bir ilim dalı oluşmuştur. Kelimenin sonundaki harekeye etki eden cer, nasb, 

rafǾ vb. gibi amilleri inceleyen ilim olarak kabul edilir. 

Nahiv ilminin önemli kavramlarından biri iǾrābdır (gramer açısından çözüm, 

tahlil). Zįra iǾrāb, bu ilmin özünü teşkil eder. Hz. Peygamber΄in, “Kurǿān΄ı iǾrāb edin, 

anlaşılması zor kelimelerini (garāǿib) inceleyin.”22  hadisinde de įǾrāb’ın ehemmiyeti 

anlatılmıştır.23 

Nahivin, hicrį I. yüzyılın ikinci yarısında ortaya çıktığı ve ilk müessisinin 

tabiįn΄in önde gelenlerinden dilci ve şāir Ebū΄l-Esved ed-Duelį (ö. 69/688) olduğu 

kaynaklarda ifade edilir. Ebū΄l-Esved΄in bu işi kendi başına yaptığı söylense de Hz. 

ǾAli΄nin (r.a.) (ö. 40/659) teşvikiyle yaptığı genel kabul görmüştür.24 

Nahiv ilminin doğuşu ve gelişmesinden sonra bir takım sosyal, kültürel ve siyasi 

sebeplerden dolayı ekolleşmeler başlamıştır.  

Nahiv alanında, usul ve yöntem olarak çeşitli eserler yazılmış, medreselerde, 

cami ve mescitlerde, ālimler tarafından uzun yıllar okutulmuştur. Bu eserler, 

günümüzde de bazı İlahiyat Fakültelerinde, medrese ve kurslarda klasik usulde 

okutulmaya devam edilmektedir. 

  

                                                           
20

 Ġbn Manzūr, Cemāle΄d-dįn b. Mukerrem, Lisānu’l-ǾArab, 15, 309, Daru’l-Fikr, Beyrut 1990. 
21

  Fįrūzābādį, el-Kāmūsu΄l-Muhįt, I, 1724, Beyrut, 1986 
22

 Ġbn Ebū ġeybe, el-Muśannef  (nĢr. Kemāl Yūsuf Hut), Beyrut 1409/1989, VI, 116 
23

 İsmail Durmuş, “ Nahv”, DİA, 32, 300-306. 
24

 Ġbnu΄n-Nedįm,  el-Fihrist, s. 59 
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1.1.1. el-ǾAVĀMİL ( انعٕايم) 

ǾAvāmil, āmil kelimesinin cemįsidir. Arapça’da “terkip ve cümle içerisindeki 

kelimelerin įǾrābını etkileyen faktörler” manasındadır. “100 āmil” anlamında “el-

ǾAvāmilu΄l-Miǿe ifadesi, zamanla nahiv mevzularını Ǿāmil-māǾmūl temeline göre 

sınıflandırarak açıklayan eser çeşididir. “el-ǾAvāmil, el-ǾĀvāmilu’l-İǾrāb, Miǿetu 

ǾĀmil” adlarıyla kitaplar yazılmıştır. Ħalįl b. Ahmed (ö. 175/791) ve Ebū ǾAlį el-

Fārisį’ye (ö. 377/987) nisbet edilir, ilk eserlerden sayılır. Bunlardan sonra ǾAbdu΄l-ķahir 

el-Curcānį (ö. 471/1078)25 Ħaŧįb el-Ķazvįnį (ö.739/1338)
26

 ve Meĥmed b. Pįr ǾĀlį el-

Birgivį΄ye (ö. 981/1573)
27

 “el-ǾAvāmil” nisbet edilmektedir. el-Curcānį’nin eseri 

“Atįk”, el-Birgivį’ninki ise “Cedįd” olarak anılmıştır. el-Curcānį΄nin telif ettiği eser, 

veciz ihātalı, el-Birgivį΄ninki ise daha pratik, tasnifi daha mantıklı ve yalındır.28  

Osmanlı medreselerinde hocalar iki eserden de istifade etmişlerdir. Burada ǾA 

vāmillerin muhteva analiz ve kıyasına girilmeyecektir. 

 el-Birgivį’nin el-ǾAvāmil’inin konu başlıkları şunlardır:  

1. ǾĀMİL (60)  ( عايم ) 

1.1. LAFŽĪ (58)   (ُلظ٢) 

1.1.1. SEMĀǾĪ (49)   (ٍٔبػ٢) 

1.1.1.1. ĤARF-İ CERLER (20)  (ؽوٝف اُغو) 

1.1.1.2. İSMİ NAŚB HABERİ REF EDEN ĤARFLER (8) ( ت الاٍْ ٕؽٞٝف ٗٞا ) 

1.1.1.3. İSMİ REF HABERİ NAŚB EDEN ĤARFLER (2) ( الاٍْ ؽوٝف هكغ ) 

1.1.1.4. MUŻĀRĪǾ FİİLİ NAŚBEDEN ĤARFLER (4) ( ت  كؼَ أُٚبهعٕاؽوٝف ٗٞ ) 

1.1.1.5. MUŻĀRĪǾ FİİLİ CEZM EDEN ĤARFLER(15)( أُٚبهعؽوٝف عٞاىّ كؼَ  )   

                                                           
25

 ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-rahmān b. Muĥammed el -Curcānį, Curcan’da doğmuĢtur. Arap dili 

uzmanıdır. Esrāru΄l- Belāğa, Kitābu’l Cümel en önemli eserlerindendir. 471/1078’de Cürcan’da vefat 

etmiĢtir. bk., Ġsmail PaĢa el Bağdadi, Hediyyetu΄l-ǾĀrifįn Esmāu΄l-Müellifįn ve Āŝāru΄l- Musannifįn, 

MaǾārif, Ġstanbul, 1995, I,  s. 606. 
26

 Ebu΄l-Meālį Celāle΄d-dįn el-Ħatįb Muhammed b. ǾAbdu΄r-raĥmān b. ǾOmer 666/1268 yılında 

Musul΄da doğmuĢtur. Emeviye Camii΄nde hatiplik ve Tokat Niksar Kadılığı yapmıĢtır. 739/1339 yılında 

ġam΄da vefat etmiĢtir. bk. Ġsmail DurmuĢ,“ Kazvįnį ”, DİA, 25, 156 – 157. 
27

 Meĥmed b. PirǾAli el-Birgivį el-Hanefį er-Rūmi, Balıkesir’de doğdu. Birçok alanda eser veren 

Osmanlı-Türk ālimdir. Babasının yanında Kur’ān-ı Kerim΄i hıfz etti. Ġstanbul’a gelerek meĢhur 

hocalardan (Kızıl Molla lakaplı ǾAbdu΄r-rahmān Efendi )eğitim aldı. Tavizsiz, dürüst, ilim ehli bir 

kiĢiliğe sahiptir. 981/1573’de Birgi΄de vefat etti. Önemli eserleri Tarikat-ı Muhammediyye, el-ǾAvāmilu΄l 
Cedįd, Ġžhāru΄l-Esrār. bk., Bursalı Meĥmed Tāĥir, “Osmanlı Müellifleri”, Bizim Büro Basımevi, Ankara, 
2009, I, 253. 
28

 Ġsmail DurmuĢ, “el-ǾĀvāmilu’l-Mi’e”, DİA, 4, 106-107. 
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1.1.2. ĶIYĀSĮ (9) ( ه٤ب٢ٍ ) 

1.2. MAǾNEVĮ(2) ( ١ٞ٘ٓؼ ) 

2.MAǾMŪL (30) (  ٍٞٔٓؼ ) 

2.1. DOĞRUDAN MAǾMŪL(25) (  ُأُجبّو ٍٔؼٔٞا )  

2.1.1. MERFŪǾ OLANLAR (9) ( ٓوكٞع)   

2.1.2. MENSŪB OLANLAR (13) ( ٖ٘ٓٞة ) 

2.1.3. MECRŪR OLANLAR (2) (  ٓغوٝه) 

2.1.4. MECZŪM OLAN (1)  (   ( ٓغيّٝ

2.2. DOLAYLI MAǾMŪL (5) ( ؿ٤و ٓجبّو ٔؼٍٔٞاُ ) 

3. İǾRĀB (10) ( ػواةا ) 

3.1. ĤAREKE (3)  (  ( ؽوًخ

3.1.1. ŻAMME   (ٙٔخ) 

3.1.2. FETĤA(  كزؾخ) 

3.1.3. KESRA  (ًَوح) 

3.2. ĤARF (4) (  ( ؽوف

3.2.1. ELİF (  ا ) 

3.2.2. VAV  (ٝ)  

3.2.3. YA ( ٘ ) 

3.2.4. NUN  (  ٕ ) 

3.3. ĤAZF (3) ( فنؽ )  

3.3.1. ĤAREKENİN HAZFİ ( ف اُؾوًخنؽ  ) 

3.3.2. SON ĤARFİN HAZFİ ( ا٥فو اُؾوف فنؽ  )  

3.3.3. NŪN’UN ĤAZFİ ( ف إُ٘ٞنؽ ) 

el-Birgivį eserinde basit sade anlaşılır bir dil kullanmıştır. Örneklerini genelde 

ayet ve hadislerden verir. Bazı örnekler şöyledir. 
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Bütün günahlardan tevbe ettim. مٗت                      رجذ ٖٓ ًَ   

Yüce Allah’a tevbe ettim.                                  ٠الله رؼبُ ٠ُارجذ 

Ālim hariç insanlar helak oldu.                        ُِْٛي اُ٘بً ؽبّب اُؼب 

İlmiyle amel eden hariç ālimler helak oldu.     ِِٚٔٛي اُؼبُٕٔٞ فلا اُؼبَٓ ثؼ  

İhlaslı olan hariç ilmiyle amel eden helak oldu.ِِٔٛي اُؼبِٕٓٞ ػلا أُق 

el-Birgivį’nin verdiği örnekler pratik ve pedagojiktir.29 

1.1.2. el-İŽHĀR  ( ارظٓالإ  ) 

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį΄nin (ö.981/1573) Osmanlı medreselerinde tedrįs 

ettirilen, nahivle ilgili kitabıdır. Yazar, daha önce telif ettiği el-ǾAvāmil adlı eserinin 

şerhi bağlamındaki kitabında, temel nahiv mevzularını özlü olarak ve az bir zamanda 

öğretimi hedeflediğinden çoğunlukla Basra gramer ekolünün fikirleri ön plana çıkar. el-

ǾAvāmil΄de adı ve birer örneğini verdiği mevzūların tarifleri yapılmış, şurūtu 

belirtilmiş, açıklamalı misalleri çoğaltılmıştır. Eser üç kısımdır. Birinci kısımda Ǿāmil 

mevzusunu işlemiş, ismi, fiili, harfi tarif etmiş, Ǿāmilleri lafzį ve maǾnevį olmak üzere 

ikiye ayırmış, örneklerle detaylandırmıştır. İkinci bölümde maǾmūl kısmını anlatmış, 

üçüncü bölümde iǾrāb konusunun mahiyeti incelenmiştir.30 

el-Birgivį΄nin bu eseri Osmanlı-Türk dünyasında Arapça öğrenen her öğrencinin 

ana kaynağı haline gelmiştir.  Otuz civarında şerhi yapılmıştır.31  

1.1.3. el-KĀFİYE  (انكافٛح)  

Cemāle΄d-dįn Ebū ǾAmr b. el-Hācib’in (ö. 646/1249)32 nahivle ilgili muhtasar 

eseridir. Arapça dilbilgisiyle ilgili yazılan üç ana kitabın sonuncusudur. Birincisi, Ebū 

BiĢr Sįbeveyhi ǾAmr b. ǾOŝmān b. Kanber el-Ĥārisį 
33

 (ö.180/796) el-Kitāb’ında nahiv 

ve sarf mevzularını bol misallerle tafsilatlı olarak incelemiş, Ebū΄l-Kāsım Mahmud b. 

                                                           
29

  Ahmet Turan Arslan, İmam Birgivį Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 1992, s. 220. 
30

  Hüseyin Elmalı, “Ġžhāru’l- Esrār”, DİA, 23, 506-507. 
31

 Dursun Hazer, “Osmanlı Medreselerinde Arapça Öğretimi ve Okutulan Ders Kitapları”, GÜÇĠFD, I, 

(2002), s 289. 
32

 Cemāle΄d-dįn Ebū ǾAmr b. el-Hācib, 570 /1175yılında Mısır Ġsna köyünde doğmuĢtur. Kahire’de 

önemli hocalardan ders almıĢtır. el-Kāfiye isimli kitabı ile meĢhur olmuĢtur. 646/1249’da Ġskenderiye’de 

vefat etmiĢtir. bk. Zirikli, a.g.e., IV, 211. 
33

 Ebū BiĢr Sįbeveyhi, 135/753 yılında Beyda köyünde Fārisį bir anne ve babadan doğmuĢtur. 15 yıl 

kadar Ħalįl b. Ahmed΄den ders almıĢtır. Eseri el-Kitab΄dır. 180/796΄da vefat etmiĢtir. bk. Mehmet ReĢit 

Özbalıkçı, “Sįbeveyhi” , DİA, 37, 130-134. 
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ǾOmer Cārullah ez-Zemaħşerį (ö.538/1144)
34

 de bu malzemeyi ihtisar edip, 

düzenleyerek el-Mufaśśal΄ını oluşturmuştur. İbnu΄l Hācib ise el-Mufaśśal΄dan 

faydalanarak nahve dayalı mevzuları daha özlü ve sade olarak el-Kāfiyesi΄nde, sarfa 

dair bilgileri de eş-Şāfiye΄sinde bir araya getirmiştir. 

el-Kāfiye, isim, fiil, harf şeklinde üç temel bölüm ve bunların her biri de birçok 

alt kısımlardan oluşur.35  

Ayet, hadis ve atasözleri örnekler verilerek anlatılmıştır. 

1.1.4. el-ELFİYYE (  فٛحنالأ ) 

Cemāle΄d-dįn Muĥammed b. ǾAbdu΄llah b. Mālik’in (ö.672/1273)
36

 Arapça 

dilbilgisiyle ilgili telifidir. Arap dili ve edebiyatının en önemli isimlerinden olan İbn 

Mālik bu kitabını önceden kaleme aldığı 2794 beyitlik el-Kāfiyetu’ş-Şāfiye eserinden 

hulasa ettiği için el-Ħulāśatu’l-Elfiyye diye tanınır. Hacmi az, uslubu akıcıdır.37 1000 

beyitten oluşan manzum bir eserdir. MuǾrab, mebnį, nekre, mārife, ism-i işaret, fāil, 

nāibu΄l-fāil gibi mevzular işlenmiştir.  

1.1.5. el-MUFAŚŚAL ( ًفصمان ) 

Ebū΄l-Kāsım Maĥmud b. ǾÖmer Cārullah ez-Zemaħşerį’nin (ö.538/1144)
38

 

gramerle ilgili kitabıdır. Eserin ismini müellif el-Mufaśśal fį SanǾati’l-İǾrāb olarak 

yazmasına rağmen rivayet ve istinsah edenlerce el-Mufaśśal fį’n-Naĥv olarak 

zikredilmiştir. Mevzu olarak isim, fiil, harf ve aralarındaki ortak özellikleri içeren 

müşterekler olmak üzere dört temel bölümden oluşur. Sırasıyla mārife -nekre, tesniye-

cemi, müzekker-müennes, etken-edilgen (lazım- müteaddį), tam-nakıs, mücerred-mezįd 

vb. mevzūlar işlenmiştir.39 

                                                           
34

 Ebū΄l-Kāsım Maĥmud b. ǾOmer Cārullah, 467/1075΄de ZemaħĢer΄de doğmuĢtur. MuǾtezile mezhebine 

mensub olan ālim, Cārullah nisbesiyle meĢhurdur. Önemli hocalardan ders almıĢ, önemli eserler telif 

etmiĢtir. Keşşāf, el-Unmūzec önemli eserlerindendir. 538/1144΄de vefat etmiĢtir. bk. Enes Erdim, 

Zemaħşerį  ve ibn ǾAtiyye΄nin Tefsirlerine Karşılaştırmalı Bir Yaklaşım, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, 

Atatürk Üniversitesi, Erzurum 2010. 
35

 Hulusi Kılıç, “el-Kafiye”, DİA, 24, 153-154 
36

 Cemāle΄d-dįn Muĥammed b. ǾAbdu΄llah b. Mālik,  el-Elfiyye adlı eseriyle tanınan gramer, sözlük ve 

kıraat ālimi olup 600/1204’de Kurtuba’da doğmuĢtur. Ünlü ālimlerden ders almıĢtır. Gramer ve lugat 

alanında pek çok eseri bulunan müellif 672/1273 yılında vefat etmiĢtir. bk. ǾAbdulbāki Turan, “Ġbn Mālik 

et-Tai”, DİA, 20, s.169. 
37

 Abdulbaki Turan, “el-Elfiyye”, DĠA, 11, 28-29. 
38

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 16. 
39

 Mehmet Sami Benli, “el-Mufaśśal”, DĠA, 30, 368-369. 
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1.2. KONYA YUSUF AĞA KÜTÜPHANESĠNDEKĠ NAHĠV ĠLMĠ ĠLE ĠLGĠLĠ 

ESERLER 

 

42 YU 373/3 

1.2.1. el-ǾAvāmilu΄l-Cedįd                                                                               انعٕايم انددٚد 

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį (ö.981/1573)
40

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘  

Eser, 

 ثَْ الله ...

اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝ آُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كبػِْ أٗٚ لا ثل ٌَُ ٛبُت ٓؼوكخ  الإػواة 

 ٖٓ ٓلوك ٓبئخ ٤ّئ ٍزٕٞ ٜٓ٘ب  ر٠َٔ ػبٓلا ٝصلاصٕٞ ٓؼٔٞلا ٝ ػْوح ر٠َٔ ػبٓلا ٝاػواثب...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, köĢebentli, stampajlı, miklebli bir eserdir. 

Birinci sayfanın mihrabiyesi tezhiblidir. 7 varak, 13 satır olarak yazılmıĢtır. 13 

sahifeden ibarettir. 210 X 150 – 145 X 70 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla 

yazılmıĢtır. 

Ġraba etki eden faktörler (Ǿāmiller) tafsilatlı olarak açıklanmıĢtır. 60 َٓ30 ,ػب 

 .ve özellikleri örneklendirilmiĢtir. Kenarlarda, satır aralarında notlar var اػواة 10 , ٓؼٍٔٞ

Cetveller, çerçeveler altın yaldızlı, sözbaĢları, keĢideler kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. 

144a-156b sayfaları arasında bulunmaktadır. 

 رًِٞ٘ب ػ٠ِ ٖٓ لا ٣ؤر٢ اُق٤و الا ٖٓ عٜزٚ ٍٝلاّ ػ٠ِ أُو٤ٍِٖ ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ.

Ģeklinde biter. Eserde müstensihe rastlanılmamıĢtır. 

42 YU 64/3 

1.2.2.  el-ǾAvāmilu΄l-Cedįd                                                                             انعٕايم انددٚد  

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį (ö.981/1573)
41

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘                                    

    

 ثَْ الله...

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝ آُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كبػِْ أٗٚ لا ثل ٌَُ ٛبُت ٓؼوكخ 

 الإػواة ٖٓ ٓلوك ٓبئخ ٤ّئ ٍزٕٞ ٜٓ٘ب  ر٠َٔ ػبٓلا ٝصلاصٕٞ ٓؼٔٞلا ٝ ػْوح ر٠َٔ ػبٓلا ٝاػواثب...

                                                           
40

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
41

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, 6 varak, 15 satırlı olarak, 12 

sayfa halinde yazılmıĢtır. 180 X 155–130 X 55 mm boyutlarında, Arapça TaǾlik yazı ile 

yazılmıĢtır. Sonu yoktur (eksiktir). 

Ġçeriği hakkında s.17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 103/2 

1.2.3. el-ǾAvāmilu΄l-Cedįd                                                                                اُؼٞآَ اُغل٣ل    

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį (ö.981/1573)
42

                 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘                                    

 ثَْ الله... 

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝ آُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كبػِْ أٗٚ لا ثل ٌَُ ٛبُت ٓؼوكخ 

 الإػواة ٖٓ ٓلوك ٓبئخ ٤ّئ ٍزٕٞ ٜٓ٘ب  ر٠َٔ ػبٓلا ٝصلاصٕٞ ٓؼٔٞلا ٝ ػْوح ر٠َٔ ػبٓلا ٝاػواثب...

Ģeklinde baĢlar. Ebrulu kāğıt kaplı, 5 varak olarak 19 satır Ģeklinde 9+1 sayfadır. 

180 X 125 -135 X 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih yazı ile yazılmıĢtır. 

Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. Eserde müstensihe rastlanılmamıĢtır. 

42 YU 161/7 

1.2.4. el-ǾAvāmilu΄l-Cedįd                                                                               انعٕايم انددٚد  

Meĥmed b. PįrǾAlį el-Birgivį (ö.981/1573)
43

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘  

 ثَْ الله...    

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝ آُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كبػِْ أٗٚ لا ثل ٌَُ ٛبُت ٓؼوكخ 

 الإػواة ٖٓ ٓلوك ٓبئخ ٤ّئ ٍزٕٞ ٜٓ٘ب  ر٠َٔ ػبٓلا ٝصلاصٕٞ ٓؼٔٞلا ٝ ػْوح ر٠َٔ ػبٓلا ٝاػواثب... 

Ģeklinde baĢlar. Kenarında bez kaplı, ġeyhu΄l-islām Yahyā Efendinin Ta΄lik yazı 

ile ǾAvāmil manzumesi vardır. ġirazelidir. Tam meĢin. 2 varak, 13 satır halinde, 3 

sayfa, 190 X 115 – 125 X 55 mm boyutlarında, Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. Sonu 

yoktur. 

Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

 

 

                                                           
42

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
43

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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42 YU 231/3 

1.2.5. el-ǾAvāmilu΄l-Cedįd                                                                               انعٕايم انددٚد  

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį (ö.981/1573)
44

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘  

 ثَْ الله...       

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝ آُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كبػِْ أٗٚ لا ثل ٌَُ ٛبُت ٓؼوكخ 

 الإػواة ٖٓ ٓلوك ٓبئخ ٤ّئ ٍزٕٞ ٜٓ٘ب  ر٠َٔ ػبٓلا ٝصلاصٕٞ ٓؼٔٞلا ٝ ػْوح ر٠َٔ ػبٓلا ٝاػواثب...

Ģeklinde baĢlar. Kenarları meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, muhafaza kaplıdır. 7 

varaktır. 15 satırlı, 12 sahifedir. 190 x 125 – 125 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça 

TaǾlik hattı ile yazılmıĢtır. 141 a-151b sayfaları arasındadır. Vakıf kaydı bulunmaktadır. 

Söz baĢları, cetveller kırmızıdır. Çok temiz korunmuĢtur. Sarı āharlı kāğıt kullanılmıĢtır. 

Satır araları ve kenarlarda notlar vardır. 

 رًِٞ٘ب ػ٠ِ ٖٓ لا ٣ؤر٢ ك٢ اُق٤و الا ٖٓ عٜذ رْ ثؼٕٞ الله.

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 375/2 

1.2.6. el-ǾAvāmilu΄l-Cedįd                                                                           انعٕايم انددٚد  

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį  (ö.981/1573)
45

     محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘                                 

 ثَْ...     

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝ آُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كبػِْ أٗٚ لا ثل ٌَُ ٛبُت ٓؼوكخ 

 الإػواة ٖٓ ٓلوك ٓبئخ ٤ّئ ٍزٕٞ ٜٓ٘ب  ر٠َٔ ػبٓلا ٝصلاصٕٞ ٓؼٔٞلا ٝ ػْوح ر٠َٔ ػبٓلا ٝاػواثب...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, miklebli, ıstampajlı, Ģirazeli bir cildi vardır. 

Birinci sayfa tezhiblidir. 5 varak, 19 satırlı, 9 sayfadır. 195 x 120–135 x 60 mm 

boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Söz baĢları kırmızı mürekkep 

kullanılarak yazılmıĢtır. 

 ٢َٔ٣ ٓؾ٤ِب ٗؾٞ رًِٞ٘ب ػ٠ِ ٖٓ لا ٣ؤر٢ ٝ ػجل اُق٤والا ٖٓ عٜزٚ لله اُؾٔل ٣َوٗب الإرٔبّ.

Ģeklinde biter. 

Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

                                                           
44

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
45

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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42 YU 161/4(a) 

1.2.7. el-ǾAvāmilu΄l-Miǿe                                                                                  انعٕايم انًائح      

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį (ö.471/1078) 46 

انقاْر تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ عثد  

...َْث  

ب ٕ اُؼٞآَ ك٢ عٔؼ٤ٖ ٝثؼل كإٔؾبثٚ  أُٚ ٝآهٍُٞٚ محمد ٝ ٠اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػِ  

...اُ٘ؾٞ  

Ģeklinde baĢlar. Eser, 189 x 114 – 127 x 57 mm boyutlarındadır. 156a-164 b 

sayfaları arasında bulunmaktadır. 13 satır olarak Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. 

Kāğıdı kirli beyazdır. Filigranlıdır. Ġnce az aharlı, kenarı zencirekli, Ģirazelidir. 

YumuĢak kırmızı derili bir cildi vardır. Söz baĢları kırmızı, yanlarda ve satır aralarında 

açıklamalar vardır. 91 semāǿį, 7 karĢılaĢtırmalı, 2 manevi iǾrāb āmilleri 

örneklendirilmiĢtir. Hurūf-ı Cer, nevāśıb harfleri, nākıś fiil gibi konuları ele alınmıĢtır. 

Eserin müstensihine rastlanılmamıĢtır. Sonu eksiktir. 

42 YU 64/4 

1.2.8. el-ǾAvāmilu΄l-Miǿe                                                                                  انعٕايم انًائح 

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį (ö.471/1078)
47

     

انقاْر تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ عثد  

 ثَْ الله...           

...ٕ اُؼٞآَ ك٢ اُ٘ؾٞ بعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كإٔؾبثٚ  أُٚ ٝآهٍُٞٚ محمد ٝ ٠اُؾٔل لله ٝاُِٖٞح  ػِ   

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, ebru kāğıt kaplıdır. 8 varaktır. 15 satır halinde, 15 

sayfadır. 180 x 155–130 x 55 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. 

Ġçeriği hakkında s. 20’de bilgi verilmiĢtir. Sonu eksiktir. 

 

 

                                                           
46

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
47

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 



  

21 
 

42 YU 9822/2 

 

1.2.9.  el-ǾAvāmilu΄l-Miǿe                                                                                   انعٕايم انًائح             

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį  (ö.471/1078) 48 

اندرخاَٙ انقاْر تٍ عثدانرزى عثد  

...الله ثَْ  

...ك٢ اُ٘ؾٞ ٕ اُؼٞآَ بك عٔؼ٤ٖ ٝثؼلأ ٕؾبثٚ أٝ ُٚآهٍُٞٚ محمد ٝ ٠اُؾٔل لله ٝاُِٖٞح ٝ ػِ   

Ģeklinde baĢlar. Vakıf kaydı vardır. 12 varak, 23 sahifedir. 172 x 122 – 112 x 65 

mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik ve Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Ġçeriği hakkında s. 20’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8215/3 

1.2.10. el-ǾAvāmilu΄l-Miǿe                                                                                  انعٕايم انًائح 

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį (ö.471/1078)
49

 

انقاْر تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ عثد  

  ...ثَْ

...ب ٕ اُؼٞآَ ك٢ اُ٘ؾٞعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كإٔؾبثٚ  أُٚ ٝآهٍُٞٚ محمد ٝ ٠ػِ ٝاُِٖٞح ٝا اُؾٔل لله هة   

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemselidir. 205 x 125 – 115 x 58 mm boyutlarında, 

50 varak, 99 sahifedir. 9 satırlı, Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Ġçeriği hakkında s. 20’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 161/6 

1.2.11. el-ǾAvāmilu΄l-Miǿe                                                                                  انعٕايم انًائح  

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį (ö.471/1078) 50 

انقاْر تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ عثد    

...الله ثَْ  

                                                           
48

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
49

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
50

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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...ب ٕ اُؼٞآَ ك٢ اُ٘ؾٞعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كإٔؾبثٚ  أُٚ ٝآهٍُٞٚ محمد ٝ ٠اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ػِ   

Ģeklinde baĢlar. ġirazeli, tam meĢin, muhafaza kabı bulunmaktadır. 10 varak, 13 

satırlıdır. 19 sahifeden müteĢekkildir. 190 X 115 – 125 X 60 mm boyutlarındadır. 

Arapça TaǾlik yazısı kullanılmıĢtır. 

Ġçeriği hakkında s. 20’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4916/4 

1.2.12. el-ǾAvāmilu΄l-Miǿe                                                                                  انعٕايم انًائح 

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį (ö.471/1078) 51 

انقاْر تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ عثد  

الله  ثَْ  

  ...عٔؼ٤ٖ ٝثؼلأُٚ آهٍُٞٚ محمد ٝ ٠اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح  ػِ 

Ģeklinde baĢlar. 200 x 140 – 135 x 75 mm boyutlarındadır. 9 varak, 17 sahifedir. 

19 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ٝاُوك٤غ ٖٓ ٓؼوكزٜب ٝ اُؾٔل ػ٠ِ اُزٔبّ رْ .

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 20’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7259/1 

1.2.13. el-ǾAvāmilu΄l-Miǿe      انعٕايم انًائح 

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį (ö.471/1078) 52 

تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ انقاْر عثد  

 ثَْ الله...

 اُؾٔل لله ُٖٔ ٝعت ػ٤ِ٘ب ص٘بءٙ ٖٝٓ لا ٣يٍٝ ٖٓ ٝعت اُ٘ؼْ ػ٤ِ٘ب ؿ٘بءٙ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ محمد ٤ٍل الأٗبّ 

 ٝػ٠ِ آُٚ ٝإٔؾبثٚ اٌُواّ ٝثؼل كب٢ٗ ُٔب ها٣ذ اُطبُج٤ٖ ٣طِجٕٞ ّوؽب ُِؼٞآَ ٤ُِْـ الإٓبّ ػجل اُوبٛو...

Ģeklinde baĢlar. 47 varak, 92 sahife, 18 satırlıdır. 210 x 150 – 160 x 100 mm 

boyutlarında, Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. 

 ٝا٤ُٔٚو ثبهى ٓغوٝه أُؾَ ػ٠ِ أُٚبف ا٤ُٚ الإٍزؼٔبٍ هاعغ ا٠ُ ٓبئخ ػبَٓ رْ.    

                                                           
51

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
52

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 20’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7259/2 

1.2.14. el-ǾAvāmilu΄l-Miǿe  انعٕايم انًائح 

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį (ö.471/1078) 53 

انقاْر تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ عثد  

...ثَْ  

٠ ٓب اُق ا٤ُْـ ٕ اُؼٞآَ ك٢ اُ٘ؾٞ ػِبكعٔؼ٤ٖ ٝثؼل أُٚ آمحمد ٝ ٠اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ٝ ػِ 

...ٚ ٓبئخ ػبَٓ ٢ٛٝ ر٘وَْ ا٠ُ ه٤َٖٔاُوبٛو ثٖ ػجل اُوؽٖٔ اُغوعب٢ٗ هؽٔخ الله ػ٤ِٓبّ اُلبَٙ ػجل الإ  

Ģeklinde baĢlar. Söz baĢları kırmızıdır. 4 varak, 7 sahife, 11 satırlı, 210 x 150 – 

135 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattı ile yazılmıĢtır. 

 ٝا٤ُٙٞغ ػٖ ٓؼوكزٜب ٝاٍزؼٔبُٜب رْ.

 Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 20’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 396/2 

1.2.15. el-ǾAvāmilu΄l-Miǿe   انعٕايم انًائح 

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį (ö.471/1078) 54 

انقاْر تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ عثد  

 ثَْ الله...

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كبٕ اُؼٞآَ ك٢ اُ٘ؾٞػ٠ِ ٓب اُلٚ ا٤ُْـ الإٓبّ ػجل 

 اُوبٛو ثٖ ػجل اُوؽٖٔ اُغوعب٢ٗ هؽٔٚ الله ػ٤ِٚ ٓبئخ ػبَٓ ٢ٛٝ...

Ģeklinde baĢlar. Kenarı ve sırtı meĢindir. Kāğıt kaplıdır. Sonu eksiktir. 11 varak 

halinde 11 satırlıdır. 21 sayfadan müteĢekkildir. 200 x 130 – 125 x 70 mm 

boyutlarındadır. Arapça Nesih üslubuyla yazılmıĢtır. Ġçeriği hakkında s. 19’da bilgi 

verilmiĢtir. 

42 YU 9862/2 

                                                           
53

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
54

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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1.2.16. el-ǾAvāmil fį΄n-Naĥv   ٕانعٕايم فٙ انُس 

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį55 (ö.471/1078) 

انقاْر تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ عثد  

 ثَْ الله...  

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كبٕ اُؼٞآَ ك٢ اُ٘ؾٞػ٠ِ ٓب اُلٚ ا٤ُْـ الإٓبّ 

 ػجل اُوبٛو ثٖ ػجل اُوؽٖٔ اُغوعب٢ٗ هؽٔٚ الله ػ٤ِٚ ٓبئخ ػبَٓ ٢ٛٝ...

Ģeklinde baĢlar. ġemseli, tam meĢin, miklebli, 12 yaprak, 23 sahife ve 200 x 125 

– 124 x 57 mm΄dir. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Ġçeriği hakkında s.20’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7295/4 

1.2.17. el-ǾAvāmil fį΄n-Naĥv  ٕانعٕايم فٙ انُس 

ǾAbdu΄l-ķāhir b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Curcānį  (ö.471/1078)56 

انقاْر تٍ عثدانرزًٍ اندرخاَٙ عثد  

 ثَْ الله...   

  اُؾٔل لله هة ٝاُِٖٞح ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كبٕ اُؼٞآَ ك٢ اُ٘ؾٞػ٠ِ ٓب أُلٚ ا٤ُْـ الإٓبّ ػجل اُوبٛو ثٖ 

 ػجل اُوؽٖٔ اُغوعب٢ٗ هؽٔٚ الله ػ٤ِٚ ٓبئخ ػبَٓ ٢ٛٝ...

Ģeklinde baĢlar. Eser, 9 varak, 17 sahife 13 satırlıdır. Boyutları 205 x 140 – 130 

x 75 mm΄dir. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır.  

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ٝ ا٤ُٚ أُوعغ ٝأُ٘بة ػ٠ِ ٣ل اُؼجل اُٚؼ٤ق أٓوالله ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s.20’de bilgi verilmiĢtir. (1132/1720) 

42 YU 4922/2 

1.2.18. Şerĥu Dįbāceti΄l- Miśbāĥ    شرذ دٚثاخح انًصثاذ 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  هبٍ أُٖ٘ق  أٓب ثؼل أٓب ٓزٚٔ٘خ ُٔؼ٠٘ اُْوٛ كِناُي ُيّ كفٍٞ اُلبء ك٢ عٞاثٜب...

                                                           
55

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
56

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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Ģeklinde baĢlar. 200 x 155– 150 x 60 mm boyutlarındadır. 17 satırlı, Arapça 

TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. Suyolu fligranlı, söz baĢları ve keĢideler kırmızı, sırtı meĢin 

çaharkuĢe cilttir.  

Muŧarrizį57  (610/1214) tarafından telif edilen “el-Miṣbāḥ” eserine yapılan bir 

Ģerhtir. ǾĀmil kısımları örneklendirilmiĢtir. 

رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ك٢ ّٜو هٓٚبٕ أُجبهى ك٢ ٣ّٞ الاهثغ ك٢ ٝهذ اُظٜوك٢ ٓلهٍخ 

ٝأَُِٔبد ٤ُٚ ع٤ٔغ ا٤َُِٖٔٔ ا٤ُٜٔب ٝاؽَٖ أاهَو١ ٕبؽت ٝٓبُي ٓلا كاٝك ثٖ ػجل اُٞٛبة ؿلوالله ُٚ ُٝٞاُل٣ٚ ٝ 

 ربه٣ـ ٍ٘خ ٍذ ٝصٔب٤ٖٗ ٝ اُق

Ģeklinde biter. (1086/1675) 

 

42 YU 9901/3 

1.2.19. Dįbāce                                                                                                                دٚثاخح 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ الله...

  هبٍ أُٖ٘ق هؽٔٚ الله ػ٤ِٚ  أٓب ثؼل أٓب ًِٔخ ٓزٚٔ٘خ  ثٔؼ٠٘ اُْوٛ  كِناُي ُيّ...

Ģeklinde baĢlar. Kāğıt kaplıdır. Vakıf kaydı bulunmaktadır. 36 varak, 70 sahife, 

15 satırlı, 204 x 155 – 115 x 56 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır.  

 

رْ اٌُزبة ثؼٕٞ ااهة اهثبة اُؼِْ ػٖ ػٔو ثٖ ػ٢ِ ؿلو الله ُٝٞاُل٣ٚ ٍٝبئو أُئ٤ٖ٘ٓ ٝأُئ ٓ٘بد اعٔؼ٤ٖ 

 ٍ٘خ صٔبٕ ٝػْو٣ٖ ٓبءر٤ٖ ٝأُق

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 25’de bilgi verilmiĢtir. (1228/1813) 

 

42 YU 567/1 

1.2.20. el- Elfiyyetu fį΄t-TaǾbįr    الأانفٛح فٙ انرعثٛر 

 

                                                           
57

 Ebū΄l-Fetĥ Burhāne΄d-dįn Nāsır b. ǾAbdu΄s-Seyyid b. ǾAlį el-Harezmį el-Muŧarrizį, Hanefi 

fakihlerinden olup, dil, edebiyat ālimidir. 538/1144΄de Harizm΄de doğmuĢtur. el-Misbāh fį΄n-Nahv 

önemli eserlerindendir. 610/1214΄da Harizm΄de vefat etmiĢtir. bk. Hayreddin ez-Ziriklį, a.g.e., VII, 348. 



  

26 
 

Zeynu΄d-dįn ǾOmer b. Mužaffer b. el-Verdį (ö.749/1349) 
58

 زٍٚ اندٍٚ عًر تٍ يظفر انٕرد٘

 

 ثَْ الله...

 هة ٣َو ٣ب ًو٣ْ ٣وٍٞ اُلو٤و ا٠ُ هة اُـ٢٘ فبُل اثٖ ػجل الله الأىٛو١ ػبِٓٚ هل هٕل الله رؼب٠ُ ثِطلٚ 

 اُؾن اُؾٔل...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebli meĢin, ebrulu kāğıt kaplıdır. ġirazeli 

MecmūǾātu΄r-Resāǿil, 8 varak, 13 satırlı, 15 sahifedir. 210 x 150 – 145 x 100 mm 

boyutlarında, Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

  ٍ٘خ صلاص٤ٖ ثؼل اُق ٖٓ اُٜغوح اُ٘ج٣ٞخ ػ٠ِ ٕبؽجٜب أكَٚ اُِٖٞح 

Ģeklinde biter. Beyitler halinde kaleme alınmıĢtır. Nahiv kaideleri içermektedir. 

Eser bin beyitten müteĢekkildir. Bu yüzden “Elfiyye” diye adlandırılmıĢtır. (1030/1621) 

42 YU 567/2 

1.2.21.  el-Elfiyyetu fį΄n-Naĥv  ٕالأنفٛح فٙ انُس 

Cemāle΄d-dįn Muĥammed b.ǾAbdu΄llaĥ Ġbn Mālik et-Ŧāį 
59

 (ö.672/1273) 

ٙاتٍ يانك انطائ الله خًال اندٍٚ محمد تٍ عثد   

...الله ثَْ  

 ؽٔل هث٢ الله ف٤و ٓبُيأ                               هبٍ محمد ٛٞ اثٖ ٓبُي          

    ُٚ أَُز٤ٌِٖٔ اُْوكبٝا                            ٠اُوٍٍٞ أُٖطل ٤ِٖٓ٠ب ػِ

 ُل٤خ                                         ٓوبٕل اُ٘ؾٞ ثٜب ٓؾ٣ٞخأٍزؼ٤ٖ الله ك٢ أٝ

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebi, meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, Ģirazelidir. 35 

varak, 70 sahife, 16 satırlıdır. 210 x 150 – 145 x 100 mm boyutlarında, Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. Eserin müstensihi ǾAbdu΄l-kerim b. ǾAli b. ǾOmer el-

Ensārį΄dir. 

Beyitler halinde kaleme alınmıĢtır. Nahiv kaideleri içermektedir. Eser bin 

beyitten müteĢekkildir. Bu yüzden “Elfiyye” diye adlandırılmıĢtır. Ġnne ve kardeĢleri, 

                                                           
58

 Ebį Ĥafs ǾOmer b. Mužaffer, Ġbnu’l-Verdį olarak bilinir. 691/1292 yılında Suriye’de doğmuĢtur. 

749/1349’da Halep’te vefat etmiĢtir. Edip, fıkıhçı ve tarihçi olan müellif Behçetu’l- Hāvi gibi önemli 

eserler telif etmiĢtir. bk. Hayraddin ez-Zirikli, a.g.e. s., 67. 
59

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 16. 
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kane ve kardeĢleri, meful gibi konular iĢlenmiĢtir. Kelimenin isim, fiil ve harften 

oluĢmasından baĢlayarak, muǾrab, mebni vb. konuları beyitler halinde izahları yapılan 

meĢhur bir gramer kitabıdır. 

 

42 YU 6707/1 

1.2.22. el-Elfiyye    الأنفٛح 

Cemāle΄d-dįn Muĥammed b.ǾAbdu΄llaĥ Ġbn Mālik et-Ŧāį 
60

(672/1273) 

ٙاتٍ يانك انطائ الله خًال اندٍٚ محمد تٍ عثد   

...الله اُوؽٖٔ ثَْ  

 ؽٔل هث٢ الله ف٤و ٓبُيأ                                                    هبٍ محمد ٛٞ اثٖ ٓبُي 

 ُٚ أَُز٤ٌِٖٔ اُِآٝ                                          ٠اُوٍٍٞ أُٖطل ٤ِٖٓ٠ب ػِ

 ٓوبٕل اُ٘ؾٞ ثٜب ٓؾ٣ٞخ                                                    ٍزؼ٤ٖ الله ك٢ اُل٤خ  أٝ

 

Ģeklinde baĢlar. Fersude, tam meĢin kaplıdır. 50 varak, 99 sahife, 11 satırlıdır. 

182 x 136 – 125 x 95 mm boyutlarında, Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Ġçeriği hakkında s. 26’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4677/5 

1.2.23. el-Elfiyye    الأنفٛح 

Cemāle΄d-dįn Muĥammed b.ǾAbdu΄llaĥ Ġbn Mālik et-Ŧāį 
61

 (672/1273) 

ٙاتٍ يانك انطائ الله محمد تٍ عثدخًال اندٍٚ    

...الله ثَْ  

 ؽٔل هث٢ الله ف٤و ٓبُيأهبٍ محمد ٛٞ اثٖ ٓبُي                                             

 ُٚ أَُز٤ٌِٖٔ اُْوكبٝآ                                 ٠اُوٍٍٞ أُٖطل ٤ِٖٓ٠ب ػِ

 ٓوبٕل اُ٘ؾٞ ثٜب ٓؾ٣ٞخ                    ٍزؼ٤ٖ الله ك٢ اُل٤خ                     أٝ

                                                           
60

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 16. 
61

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 16. 
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Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı ve Ģirazelidir. 230 x 125 – 180 x 80 mm 

boyutlarında, 43 varak, 84 sahifedir. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Müstensih 

DerviĢ b. ǾOsman tarafından istinsah edilmiĢtir. 

 كؤاؽٔل الله ٤ِٖٓب ػ٠ِ                محمد ف٤و ٗج٢ اهٍبلا

 ٝآُٚ اُؼي اٌُواّ ٝاُجوهح          ٕٝؾ٤خ أُ٘زؾج٤ٖ اُقجوح

 ٍ٘خ صلاس ػْوح ٝٓبئخ ٝأُق ٖٓ اُٜغوح ٖٓ ُٚ اُؼي ٝاُْوف.

Ģeklinde biter. Kelimenin isim, fiil ve harften oluĢtuğundan baĢlayarak, muǾrab, 

mebni vb. konuların beyitler halinde izahları yapılan meĢhur bir gramer kitabıdır. 

(1113/1701) 

42 YU 6707/4 

1.2.24. Evżāĥu΄l-Mesālik İle΄l-Elfiyyeti İbn-i Mālik              أٔضر انًطانك إنٗ الأنفٛح اتٍ يانك  

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį (ö.761/1360)
62

  

 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ ثَْ  

..ٖٗبه١اثٖ ٣ٍٞق ثٖ ْٛبّ الأعٔبٍ اُل٣ٖ ثٞ محمد ػجل الله أٓبّ اُؼبُْ اُؼلآخ أُزوٖ أُؾون هبٍ ا٤ُْـ ا   

Fersude, tam meĢin kaplı, 99 varak, 198+2 sahife, 19 satırlıdır. 182 x 136 mm 

boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla, siyah mürekkeple yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله  ٝاُؾٔل

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 26’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 468 

1.2.25. Fetĥu΄l Esrār fį Şerĥi΄l-Ižhār  ظٓارلإضرار فٙ شرذ الأفرر ا  

Muĥammed b. Muĥammed b. Aĥmed 
63

زًدأمحمد تٍ يسد تٍ       

..اللهثَْ.    

اُٚ اُط٤ج٤ٖ  ٠فو٣ٖ محمد اُن١ اُ٘ج٢ الا٢ٓ ٝ ػ٤ُٝ٥ِٖ ٝالأ٤ٍل ا ٠اُؾٔل لله اُْبًو٣ٖ ٝاُِٖٞح ػِ

ٓب ثؼل ك٤وٍٞ اُؼجل .... أاُطبٛو٣ٖ   

                                                           
62

 Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. HiĢām el-Ensārį, 708/1309 yılında Kahire’de doğmuĢtur. Ġbnu’s-Serrāc 

gibi hocalardan ders almıĢtır. Katru’n- Nedā önemli eserlerindendir. 761/1360 yılında Mısır’da vefat 

etmiĢtir. bk. Kehhale, Omer Rıza, a.g.e. , IV, 147. 
63

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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Ģeklinde baĢlar. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. Kenarı ve sırtı meĢin, 

miklebli, Ģirazeli, ebrulu kāğıt kaplı, 115 varak, 21 satırlı, 226 sahifedir. 210 x 150 – 

150 x 80 mm boyutlarındadır. Eserin müstensihi Hattat Zāhid΄tir. (1166/1752) 

 م١ اُؾغخ ٍ٘خ ٍذ ٍٝز٤ٖ ٝ ٓبئخ ٝأُق ٖٓ اُٜغوح

Ģeklinde biter.  

42 YU 8198 

1.2.26. Fevāǿidu΄l- Vāfiye bi-Ĥalli Muşkilāti΄l-Kāfiye            فٕائد انٕافٛح تسم يشكلاخ انكافٛح    

Nūre΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān b. Aĥmed el-Cāmį 
64

 (ö.898/1492) 

   اندايٙحمد نور الدٌن عبد الرحمن بن أ

ٞاك٤خ ثؾَ اُكاثٚ ٝثؼل كٜنٙ كٞائل إٓؾبثٚ أُزئلث٤ٖ ثأُٚ ٠ٝ آٗج٤ٚ محمد ٝػِ ٠اُؾٔل ٤ُُٞٚ ٝاُِٖٞح ػِ 

ه ك٢ أُْبهم ٝأُـبهةٌْٞٓلاد اٌُبك٤خ ُِؼلآخ أُْٜ  

200 x 130 – 135 x 170 mm boyutlarındadır. 150 varak, 299 sahife, 19 satırlıdır. 

TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. Eserin müstensihi Muĥammed b. Ġbrāhįm΄dir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ...ٍ٘خ ٍجغ ٝ رَؼ٤ٖ ٝ أُق.

Ģeklinde biter. Ġbn Hācib΄in nahv esasları ile ilgili derli toplu eseri el- Kāfiye΄nin 

Ģerhidir. ( 1097/1686) 

42 YU 56 

1.2.27. el-Fevāǿidu΄ż-Żiyāiyye                                                                        انفٕائد انضٛائٛح 

 

Nure΄d-dįn ʻAbdu΄r-Raḥmān b. Aĥmed el-Cāmį
65

  (ö.898/1492) 

زًد اندايٙإَٔر اندٍٚ عثد انرزًٍ تٍ   

BaĢ kapağı bulunmamaktadır. BaĢı eksik, fersude, kāğıt kaplı, surh uygulanmıĢ, 

256 yaprak, 512 sahife, 19 satırlıdır. 170 x 100 – 120 x 50 mm boyutlarındadır. Arapça 

TaǾlik hattı ile yazılmıĢtır. Müstensihi, Muĥammed b. Mustafa΄dır. 

ؼجل اُٚؼ٤ق اُ٘ؾ٤ق ا٠ُ ٣ل اُ ٠ٍ٘خ ٍجغ ٝرَؼ٤ٖ ٝ صٔبٕ ٓبئخ رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُؼي٣ياُٞٛبة ػِ

.ؽَٖ ا٤ُٜبلو الله ُٚ ُٝٞاُل٣ٚ أؿ ٠اُوؽٔخ هثٚ اُط٤ق محمد ثٖ ٖٓطل  

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 29’da bilgi verilmiĢtir. (897/1491) 

                                                           
64

 Nūre΄d-dįn b. ǾAbdurrahmān el-Cāmį, 817/1414’de Horasan’ın Cam kasabasında doğmuĢtur. Şerĥu΄l- 
Kāfiye gibi önemli eserleri vardır. 898/1492’de Herat’ta vefat etmiĢtir. bk. Kātip Çelebi, a.g.e., II., 1338. 
65

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 29. 
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42 YU 458 

1.2.28.  el-Fevāǿidu΄ż-Żiyāǿiyye                                                                   انفٕائد انضٛائٛح 

Nūre΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān b. Aĥmed el-Cāmį 
66

  (ö.898/1492)  

زًد اندايٙإَٔر اندٍٚ عثد انرزًٍ تٍ   

الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ ثَْ  

كاثٚ ٝثؼل كٜنٙ كٞائل ٝاك٤خ ثؾَ آث أُزئلث٤ٖٕؾبثٚ أُٚ ٝآ ٠ ٝػِٗج٤ٚ محمد ٠اُؾٔل ٤ُُٞٚ ٝاُِٖٞح ػِ 

ه ك٢ أُْبهم ٝأُـبهة...ٌْٞٓلاد اٌُبك٤خ ُِؼلآخ أُْٜ  

Ģeklinde baĢlar. Arapça Nesih hatıyla, siyah mürekkeple yazılmıĢtır. Tam meĢin, 

Ģemseli, ıstambajlı, miklebli, Ģirazelidir. (BaĢı ve birinci, ikinci sayfa kenarları adi 

tezhipli). 226 varak, 21 satırlı, 450 sahifedir. 190 x110 – 140 x 55 mm boyutlarındadır.  

   ٍ٘خ ٍجغ ٝ ٍجؼ٤ٖ ٝصٔبٕ ٓبئخ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 29’da bilgi verilmiĢtir. (877/1472) 

42 YU 91 

1.2.29. el-Fevāǿidu΄ż-Żiyāǿiyye                                                                          انفٕائدانضٛائٛح   

Nūre΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān b. Aĥmed el-Cāmį
67

 (ö.898/1492) 

زًد اندايٙإَٔر اندٍٚ عثد انرزًٍ تٍ   

ٝثؼل كٜنٙ كٞائل ٝاك٤خ ثؾَ كاثٚ آٝاُٚ ٝإؾبثٚ  أُزئلث٤ٖ  ث ٠ٗج٤ٚ محمد ٝػِ ٠اُؾٔل ٤ُُٞٚ ٝاُِٖٞح ػِ

ه ك٢ أُْبهم ٝأُـبهة......ٌْٞٓلاد اٌُبك٤خ ُِؼلآخ أُْٜ  

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, Ģemseli, miklebli, Ģirazelidir. (BaĢ sayfası adį 

tezhiplidir.). Muhafaza kabı vardır. 184 varak, 21 satırlı, 367 sahifedir. 175 x 100 – 110 

x 55 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 29’da bilgi verilmiĢtir. 

 ٝالأػواٗ ٙؾٞح اَُجذ اُؾبك١ ػْو ٖٓ هٓٚبٕ ك٢ ٍِي ّٜٞه ٍ٘خ ٍجغ ٝ رَؼ٤ٖ صٔبٕ ٓبئخ

Ģeklinde biter. ( 897/1491) 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 29. 
67

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 29. 
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42 YU 9841 

1.2.30. el-Fevāǿidu΄ż- Żiyāǿiyye                                                           انفٕائدانضٛائٛح 

Nūre΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān b.Aĥmed el-Cāmį 
68

 (ö.898/1492) 

الجامً  حمدنور الدٌن عبد الرحمن بن أ  

كٜنٙ كٞائل ٝاك٤خ ثؾَ  كاثٚ ٝثؼلإٓؾبثٚ  أُزئلث٤ٖ  ثأُٚ ٝآ ٠ٗج٤ٚ محمد ٝػِ ٠اُؾٔل ٤ُُٞٚ ٝاُِٖٞح ػِ

ه ك٢ أُْبهم ٝأُـبهة......ٌْٞٓلاد اٌُبك٤خ ُِؼلآخ أُْٜ  

Ģeklinde baĢlar.Tam meĢin, miklebli, Ģemseli, 177 yaprak, 352 sahifeli, 23 

satırlıdır. 200 x 118 – 150 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

Müellif hattı ǾAbdu΄r-rahmān b. Ahmed΄dir. 

Kitap hakkında s. 29’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9854 

1.2.31. el- Fevāǿidu΄ż-Żiyāǿiyye (Şerh-i Kāfiye)                                            انفٕائد انضٛائٛح

          

Nūre΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān b. Aĥmed el- Cāmį
69

 (898/1492)  

الجامً  حمدنور الدٌن عبد الرحمن بن أ  

كاثٚ ٝثؼل كٜنٙ كٞائل ٝاك٤خ ثؾَ إٓؾبثٚ  أُزئلث٤ٖ  ثأٝاُٚ ٝ ٠ٗج٤ٚ محمد ٝػِ ٠اُؾٔل ٤ُُٞٚ ٝاُِٖٞح ػِ

ه ك٢ أُْبهم ٝأُـبهة......ٌْٞٓلاد اٌُبك٤خ ُِؼلآخ أُْٜ  

 

Ģeklinde baĢlar. Kāğıt kaplı, sırtı meĢin, miklebli, 296 varak, 492 sayfa, 11 

satırlıdır. 209 x 133 – 145 x 75 mm boyutlarındadır. Sonu eksiktir. Arapça Nesih hattı 

ile yazılmıĢtır. Müstensihi ǾAbdu΄r-rahmān b. Ahmed΄dir. 

Kitap hakkında s. 29’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9826 

1.2.32. el-Fevāǿidu΄ż-Żiyāǿiyye (Kāfiye Şerhi)    ٛحانفٕائد انضٛائ  

Nūre΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān b. Aĥmed el- Cāmį  
70

(ö.898/1492)  

الجامً  حمدنور الدٌن عبد الرحمن بن أ  
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 29. 
69

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 29. 
70

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 29. 
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ٝاُٚ ٝإؾبثٚ  أُزئلث٤ٖ  ثبكاثٚ ٝثؼل كٜنٙ كٞائل ٝاك٤خ ثؾَ  ٠ٗج٤ٚ محمد ٝػِ ٠اُؾٔل ٤ُُٞٚ ٝاُِٖٞح ػِ

 ٌْٓلاد اٌُبك٤خ ُِؼلآخ أُْز٤ٜو ك٢ أُْبهم ٝأُـبهة......

Ģeklinde baĢlar.Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, miklebli, Ģirazelidir. Sonu noksandır. 

Vakıf kaydı vardır. 133 varak, 265 sahife, 19 satırlıdır. 172 x 111 – 132 x 72 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 29’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 540 

1.2.33. el-Fevāǿidu΄ż-Żiyā΄iyye (Kāfiye Şerhi Molla Cāmį)   انفٕائد انضٛائٛح 

Nure΄d-dįn ʻAbdu΄r-Raḥmān b. Aĥmed el-Cāmį
 71

 (ö.898/1492) 

الجامً  حمدنور الدٌن عبد الرحمن بن أ  

كاثٚ ٝثؼل كٜنٙ كٞائل ٝاك٤خ ثؾَ إٓؾبثٚ  أُزئلث٤ٖ  ثأُٚ ٠ٝ آٗج٤ٚ محمد ٝػِ ٠اُؾٔل ٤ُُٞٚ ٝاُِٖٞح ػِ

ه ك٢ أُْبهم ٝأُـبهة......ٌْٞٓلاد اٌُبك٤خ ُِؼلآخ أُْٜ  

Ģeklinde baĢlar. ġemsesi vardır. Tam meĢin, miklebli, ıstambajlı, Ģirazelidir. 

Boyutları 182+ 2 varak, 363 +4 sayfa, 210 x 120 – 150 x 60 mm΄dir. Arapça TaǾlik hattı 

ile, siyah mürekkeple yazılmıĢtır. Tablo halinde kırmızı mürekkepli fihrist yapılmıĢtır. 

Müstensihi Abdurrahmān Marih΄tir. 

Kitap hakkında s. 29’da bilgi verilmiĢtir. 

 اُؾبك ١ ػْو ٖٓ هٓٚبٕ أُ٘زظْ ك٢ ٍِي ّٜٞه ٍ٘خ ٍجغ ٝرَؼ٤ٖ ٝصٔبٕ ٓئخ

Ģeklinde biter. (897/1491) 

42 YU 7228 

1.2.34. el-Fevāǿidu΄ż-Żiyāǿiyye                                                                    انفٕائد انضٛائٛح  

 Nure΄d-dįn ʻAbdu΄r-Raḥmān b. Aĥmed el-Cāmį
 72

 (ö.898/1492)  

الجامً  حمدنور الدٌن عبد الرحمن بن أ  

  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ ثَْ

كاثٚ ٝثؼل كٜنٙ كٞائل ٝاك٤خ ثؾَ إٓؾبثٚ  أُزئلث٤ٖ  ثأُٚ ٠ٝ آٗج٤ٚ محمد ٝػِ ٠اُؾٔل ٤ُُٞٚ ٝاُِٖٞح ػِ

ٝأُـبهة......ه ك٢ أُْبهم ٌْٞٓلاد اٌُبك٤خ ُِؼلآخ أُْٜ  

                                                           
71

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 29. 
72

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 29. 
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Ģeklinde baĢlar. 168 varak, 535 sayfa, 19 satırlıdır. 200 x 130 – 145 x 70 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hattı ile siyah mürekkeple yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Müstensihi Ahmet b. Muĥammed΄dir. 

Kitap hakkında s. 29’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 248 

1.2.35. Ĥāşiye Ǿale΄l-Fevāǿidi΄ż-Żiyāǿiyye  انفٕائد انضٛائٛح ٗزاشٛح عه  

ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. Muĥammed b. ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį
 73

(ö.945/1538) 

  ضفراُٚٙاْٛى تٍ محمد تٍ عرب شاِ الإترإاندٍٚ  عصاو  

 

 بسم الله الرحمن الرحيم

٤َ ؽَ ٛلٗب اُٖواٛ أَُزو٤ْ ٛلا ٣خ ًبك٤خ ُزٍَٜبٓؼب ُغبٓغ َٓبئَ ؽٔلى آلى ٣ٝب ٣ب ٛبك١ َُبُي ٜٓب 

ٍلوا٢٘٣ ػٖبّ اُل٣ٖ ٛنٙ لإثو٤ْٛ ثٖ محمد ثٖ ػوة ّبػ ااالله اُـ٢٘  ػٖ اُؼب٤ُٖٔ  ٠ٌُْٓلاد ٝثؼل ك٤وٍٞ اُو٤ٖو ا

 ؽٞاُ ًبٌُْٔ ُ٘غّٞ........   

Ģeklinde baĢlar. Kenarları kırmızı meĢin, mukavva üzerine bez kaplı, miklebli, 

Ģirazelidir. (Birinci sayfanın baĢı ile sayfa kenarları adi tezhipli). 235 varak, 23 satırlı, 

470 sahifedir. 195 x 150 – 145 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik yazı ile 

yazılmıĢtır. 

 ٠ما رلزؼ ٓب هجِٜب ًٝزجزٜب  ػِالا ُْ ٣لزؼ ٓب هجِٜب ٣ٌٝزت اُلب إ لا ٣ٌزت اُؾو٤وخ رووه ك٢ ٓؾِٚ ٣ٞعت أ

اُط٤ق  ٠هؽٔخ الله رؼبُ ٠ُافلاف اُو٤بً هل ٝهغ اُلواؽ  ٓ٘زؾو٣و ٛن اٌُزبة ػٖ ٣ل ػجل اُٚؼ٤ق اُ٘ؾ٤ق أُؾزبط 

   ٜغوحاُُق ٖٓ أس ٝاهثؼ٤ٖ ٝ ُٚؼ٤ق ؿلو الله ُٚ ُٝٞاُل٣ٚ ٍ٘خ صلاا٤َُل ػجل الله ثٖ ؽَٖ ا

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 29’da bilgi verilmiĢtir. (1043/1633) 

42 YU 7268 

1.2.36. Ĥāşiye Ǿale΄l-Cāmį  ٙزاشٛح عهٗ انداي 

ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. Muĥammed b. ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį
 74

(ö.945/1538) 

  ضفراُٚٙاْٛى تٍ محمد تٍ عرب شاِ الإترإاندٍٚ  عصاو  

                                                           
73

 ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį, Kelam, mantık, Arap dilinde verdiği eserlerle tanınır. 

873’te Ġsferāyįn’de doğmuĢtur. Ĥāşiye alā Tefsįr-i Beyżāvį önemli eserlerindendir. 945/1538’te vefat 

etmiĢtir. bk. ǾOmer Rıza Kehhale, a.g.e., I, 67. 
74

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 33. 
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٣ب ٛبك١ َُبُي ٜٓبٓلى ٣ٝب ٍبٓؼب ُغبٓغ َٓبئَ ؽٔلى اٛلٗب اُٖواٛ أَُزو٤ْ ٛلا ٣خ ًبك٤خ ُز٤ََٜ ؽَ 

ٍلوا٢٘٣ ػٖبّ اُل٣ٖ ٛنٙ ٤ْٛ ثٖ محمد ثٖ ػوة ّبػ الإاثواالله اُـ٢٘  ػٖ اُؼب٤ُٖٔ  ٠ُآٌْلاد ٝثؼل ك٤وٍٞ اُو٤ٖو 

 ؽٞاُ ًبٌُْٔ ُ٘غّٞ........   

Ģeklinde baĢlar. 257 varak, 511 sahife, 21 satırlıdır. 208 x 145 – 145 x 68 mm 

boyutlarındadır. TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Cāmį΄nin Kāfiye Ģerh çalıĢmasının ĥāĢiyesi niteliğindedir. 

 

42 YU 7283 

1.2.37. Ĥāşiye Ǿale΄l-Cāmį                                                                    ٙانداي ٗاشٛح عهز  

Vācihe΄d-dįn
75

                                                                                                    ٔاخّ اندٍٚ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

 ٝثٚ َٗزؼ٤ٖ اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞ ح ػ٠ِ ف٤و فِوٚ محمد ٝآُٚ ٕٝؾجٚ أعٔؼ٤ٖ هُٞٚ اُؾٔل ٤ُُٞٚ 

 ٝاُِٖخ ػ٠ِ ٗج٤ٚ  

Ģeklinde baĢlar. ġemseli, miklebli, tam meĢin, 140 varak, 280 sayfa, 21 satırlıdır. 

210 x 150 – 148 x 75 mm boyutlarındadır. TaǾlik kırması hatla yazılmıĢtır. 

 هل ٝهغ اُلواؽ رْ ٛنٙ اَُ٘قخ اُْو٣ق ك٢ اُضبٖٓ ػْو ّٞاٍ أٌُوّ ٍ٘خ ٍجغ ٝف٤َٖٔ ٝاُق 

Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. (1057/1647) 

 

 

42 YU 273 

1.2.38.  Ĥāşiye Ǿale΄l-Cāmiį   ٙزاشٛح عهٗ انداي   

Müellifi bulunamadı. 

 بسم الله الرحمن الرحيم

 اُؾٔل ٖٓله أُؼِّٞ ٝ الا ٓب ُِغٌ٘ أٝ الإٍزـوام أ١ ًَ ؽٔل ٖٓ الأىٍ ا٠ُ الأثل ٖٓٔ أ١ عبٓل ًبٕ ٝ 

 ٤ُؾَٔ إٔ ٣ٌٕٞ...  
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 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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Ģeklinde baĢlar. Sırtı, miklebli, kenarları meĢin, Ģirazeli, ebrulu kāğıt kaplı, 128 

varak, 23 satırlı, 235 sahifedir. 200 x 137-155 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik 

yazı ile yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, Hattat:Kālut b.Buran΄dır. 

Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 306 

1.2.39. Ĥāşiye Molla Cāmį    ٙزاشٛح يلا  خاي 

Muĥammed b. Mūsā el-Bosnevį
76

 ( ö.1046/1636)    ٍانثطُٕ٘ ٗيٕضمحمد ت  

ثؼ٘ ثؼجبكٙ  كة اُن١ ٕبه ُؾٍٖٞ أُوٖٞك ًبُل٤َُ ّٝوف لأاُؼِْ ٓضٔوح ثب حؽٔلا ُٖٔ عؼَ ّغو

.. ثلٞائل ا٤ُٚبئ٢ ثٜب.  

Ģeklinde baĢlar. ġemseli, Ģirazeli, tam meĢin, 271 varak, 23 satır, 542 sahifedir. 

200 x 15 – 145 x 65 mm boyutlarındadır. Talik yazı ile yazılmıĢtır. 

 َُ٘خ فٌٔ ٝ صلاص٤ٖ ٝأُق ٖٓ اُٜغوح ف٤و الأٗبّ ػ٤ِٚ أًَٔ اُِٖٞح ٝأكَٚ اَُلاّ ٝػ٠ِ آُٚ ٝإٔؾبثٚ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. (1035/1625) 

42 YU 4924 

1.2.40. Ĥāşiye΄l-ǾIśam Ǿale΄l-Cāmį   ٙزاشٛح انعصاو عهٗ انداي 

ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. Muĥammed b. ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį
 77

 (ö.945/1538) 

  ضفراُٚٙاْٛى تٍ محمد تٍ عرب شاِ الإترإاندٍٚ  عصاو  

 ثَْ الله اُو ؽٖٔ اُوؽ٤ْ

٤َ ؽَ ٛلٗب اُٖواٛ أَُزو٤ْ ٛلا ٣خ ًبك٤خ ُزَٜٓلى ٣ٝب ٍبٓؼب ُغبٓغ َٓبئَ ؽٔلى ا٣ب ٛبك١ َُبُي ٜٓب 

اُل٣ٖ ٛنٙ ٍلوا٢٘٣ ػٖبّ لإ٤ْٛ ثٖ محمد ثٖ ػوة ّبػ ااثواالله اُـ٢٘ ػٖ اُؼب٤ُٖٔ  ٠ُك٤وٍٞ اُو٤ٖو آٌْلاد ٝثؼل 

...   ؽٞاُ ًبٌُْٔ ُ٘غّٞ  

Ģeklinde baĢlar. ġemseli, tam meĢin kaplı, miklebli, Ģirazelidir. 205 x 127 - 150 x 

55 mm boyutlarındadır. 222 varak, 442 sahifeden oluĢmuĢtur. 21 satırlıdır. Arapça 

TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ثؼل ٓب ٍٔؼٚ كبٗٔب أٍٚ ػ٠ِ اُن٣ٖ ٣جلُٞٗٚ 

                                                           
76

Muĥammed b. Mūsā el-Bosnevį, aslen Bosnalı olup “Allāmek” lakabıyla tanınır. 1003/1595΄te 
Saraybosna΄da doğan müellif, dil, tefsir ālimidir. “Ĥāşiye alā şerĥi΄l-Miftāĥ” önemli 
eserlerindendir.1636΄te, İstanbul΄da ölmüştür.  bk. Mehmet Şener, “Bosnevį”, DİA, 6, s. 306. 
77

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 33. 
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Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6728 

1.2.41. Ĥāşiye΄l-ǾIśām Ǿāle΄l-Cāmį    ٙزاشٛح انعصاو عهٗ انداي 

ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. Muĥammed b. ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį
 78

 (ö.945/1538)  

  ضفراُٚٙاْٛى تٍ محمد تٍ عرب شاِ الإترإاندٍٚ  عصاو

 ثَْ الله اُو ؽٖٔ اُوؽ٤ْ

ٛلٗب اُٖواٛ أَُزو٤ْ ٛلا ٣خ ًبك٤خ ُز٤ََٜ ؽَ ا٣ب ٛبك١ َُبُي َٓبُي ٣ٝب ٍبٓؼب ُغبٓغ َٓبئَ ؽٔلى  

اُل٣ٖ ٛنٙ ٍلوا٢٘٣ ػٖبّ لإ٤ْٛ ثٖ محمد ثٖ ػوة ّبػ ااثواػٖ اُؼب٤ُٖٔ  الله اُـ٢٘ ٠ُآٌْلاد ٝثؼل ك٤وٍٞ اُو٤ٖو 

...   ؽٞاُ ًبٌُْٔ ُ٘غّٞ  

Ģeklinde baĢlar. Fersude, meĢin kaplı, 238 yaprak, 474 sahife, 21 satırlıdır. 209 x 

141–143 x 73 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

رْ اٌُزبة ا٠َُٔٔ ثبُؼٖبّ ثؼٕٞ الله أُِي اُؼلاّ ك٢ ٣ل أٙؼق اُطلاة ٝ ك٢ اُؼِْ ٝ الإًزَبة محمد ثٖ 

٢ُٝ ؿلوالله ُٚ ُٝٞاُل٣ٚ ٝأؽَٖ ا٤ُٜٔب ٝا٤ُٚ ٍلاّ ػ٠ِ ع٤ٔغ الأٗج٤بء ٝأُو٤ٍِٖ ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٍ٘خ ربه٣ـ 

 اص٢٘ ٝرَؼ٤ٖ ٝأُق

Ģeklinde sonlanır. Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. (1092/1681) 

42 YU 264 

1.2.42. Ĥāşiye Ǿale΄l-Cāmį   ٙزاشٛح عهٗ انداي 

ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. Muĥammed b. ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį
 79

 (ö.945/1538) 

  ضفراُٚٙاْٛى تٍ محمد تٍ عرب شاِ الإترإاندٍٚ  عصاو  

 

 بسم الله الرحمن الرحيم

ٛلٗب اُٖواٛ أَُزو٤ْ ٛلا ٣خ ًبك٤خ ُز٤ََٜ ؽَ ا٣ب ٛبك١ َُبُي ٜٓبٓلى ٣ٝب ٍبٓؼب ُغبٓغ َٓبئَ ؽٔلى  

ّ اُل٣ٖ ٛنٙ ٍلوا٢٘٣ ػٖب٤ْٛ ثٖ محمد ثٖ ػوة ّبػ الإاثواالله اُـ٢٘ ػٖ اُؼب٤ُٖٔ  ا٠ٌُْٓلاد ٝثؼل ك٤وٍٞ اُو٤ٖو 

..   ؽٞاُ ًبٌُْٔ ُ٘غّٞ.  

Ģeklinde baĢlar. Kāğıt kaplı, sırtı meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, 159 varak, 21 satırlı, 

316 sayfadır. 205 x 150 – 165 x 100 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 33. 
79
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yazılmıĢtır. Kāğıt türü kirli beyaz ince ahrarsızdır. Eserin müstensihi, Hattat Mustafa 

Fevzi b.Hasan΄dır. 

 ٠ُلب اما رلزؼ ٓب هجِٜب ًٝزجزٜب  ػِألا ُْ ٣لزؼ ٓب هجِٜب ٣ٌٝزت إ لا ٣ٌزت اُؾو٤وخ أ رووه ك٢ ٓؾِٚ ٣ٞعت 

هؽٔخ الله  ٠ُارؾو٣و ٛن اٌُزبة ػٖ ٣ل ػجل اُٚؼ٤ق اُ٘ؾ٤ق أُؾزبط  فلاف اُو٤بً هل ٝهغ اُلواؽ  ٖٓ

هثغ ٍٝز٤ٖ ٝٓبئز٢ أاُٜغوح ُق ٖٓ أهثؼ٤ٖ ٝ أس ٝلااُلٞى١ ثٖ ؽَٖ ؿلو الله ُٚ ُٝٞاُل٣ٚ ٍ٘خ ص ٠أُـلٞهٖٓطل

ٜغوحاُُق ٖٓ لأٝا   

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. (1264/1848) 

42 YU 543/2 

1.2.43. Ĥāşiye Ǿalā Şerĥi Dįbāceti΄l-Mıśbāĥ   زاشٛح عهٗ شرذ دٚثاخح انًصثاذ 

Ĥacı Bābā Ġbn Ġbrāhįm et-Ŧosyevį 
80

   (ö.817/1476)  ٕ٘ٛزا خٙ تاتا اتٍ إتراْٛى انطٕض   

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ  ٝاُِٖٞح ػ٠ِ هٍُٞٚ ٝآُٚ ٕٝؾجٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل ك٤وٍٞ...  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebli meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, Ģirazeli 6 varak, 

10 sayfa, 21 satırlıdır. 205 x 135 – 180 x 90 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır.  

 ًناُي ٝعت إٔ ٣زؼِن الا آواح رْ ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ

Ģeklinde biter. 

42 YU 659 

1.2.44. Ĥāşiye Ǿalā Şerĥi΄l-Kāfiye                                                      شرذ انكافٛح ٗاشٛح عهز

ǾAbdu΄l-ġafūr el-Lārį en- Naĥvį 
81

 (ö.912/1506 )                            انُسٕ٘ انلار٘ عثد انغفٕر 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل ٖٓله أُؼِّٞ ٝالا ٓب ُِغٌ٘ أٝ الإٍزـوام أ١ ًَ ؽٔل ٖٓ الإَٔ ا٠ُ الأثل ..

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve kenarları meĢin, kāğıt kaplı, Ģirazeli, sonu eksiktir. 142 

varak, 19 satırlı, 283 sayfadır. 200 x 160 - 170 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

kırması hattıyla yazılmıĢtır. 

                                                           
80

 Hacı Baba b. Ġbrāhįm b. ǾAbdulkerįm b. ǾOŝman Tosyāvį 2. Mehmed zamanı bilginlerindendir. 
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 ǾAbdulğafūr el-Larį el-Hanefį, önemli bir Nahiv alimidir. Önemli eserler yazmıĢ, 912/1506’de vefat 

etmiĢtir. bk. ǾOmer Rıza Kehhale, a.g.e.,II, 175.  
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Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7300 

1.2.45. Ĥāşiye Ǿale΄l-Cāmį    ٙزاشٛح عهٗ انداي 

ǾAbdu΄l-ġafūr Lārį  (912/1506)  
82

 عثد انغفٕر لار٘

61 varak, 121 sahife, değiĢik satırlı, 220 x 150 mm boyutlarındadır. TaǾlik yazı 

ile yazılmıĢtır. BaĢı sonu yoktur. 

42 YU 7214 

1.2.46. Ĥāşiye Ǿale΄l-Kāfiye                                                                        انكافٛح ٗاشٛح عهز  

ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. Muĥammed ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį 
83

 (ö.945/1538) 

  ضفراُٚٙاْٛى تٍ محمد تٍ عرب شاِ الإترإاندٍٚ  عصاو

Kāğıt kaplı, miklebli, sırtı meĢin, baĢı eksik, 171 varak, 342 sahife, 23 satırlıdır. 

205 x 150 – 165 x 90 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. 

 ٝهل رْ ٛنٙ اُوٍبُخ ثؼٕٞ الله أُِي ...

Ģeklinde biter. (1098/1687) 

42 YU 7013 

1.2.47. Ĥāşiye Ǿale΄l-Fevāǿidi΄ż-Żiyāǿiyye        انفٕائد ااضٛائٛح ٗزاشٛح عه  

ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. Muĥammed ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį 
84

 (ö.945/1538) 

  ضفراُٚٙعرب شاِ الإ ْٛى تٍ محمد تٍاترإاندٍٚ  عطاو

الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ ثَْ  

ٛلٗب اُٖواٛ أَُزو٤ْ ٛلا ٣خ ًبك٤خ ُز٤ََٜ ؽَ ا٣ب ٛبك١ َُبُي ٜٓبٓلى ٣ٝب ٍبٓؼب ُغبٓغ َٓبئَ ؽٔلى  

اُل٣ٖ ٛنٙ ٍلوا٢٘٣ ػٖبّ ثو٤ْٛ ثٖ محمد ثٖ ػوة ّبػ الإاالله اُـ٢٘ ػٖ اُؼب٤ُٖٔ  ا٠ٌُْٓلاد ٝثؼل ك٤وٍٞ اُو٤ٖو 

    ؽٞاُ ًبٌُْٔ ُ٘غّٞ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, 183 varak, 365 sahife, 23 satırlıdır. 

200 x 150 – 148 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 
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ُقأهثؼ٤ٖ ٝأفو ٍ٘خ ٍزخ ٥ٝك٢ ّٜو عٔبى١ ا  

Ģeklinde biter. (1046/1636) 

 

42 YU 412 

1.2.48. Ĥāşiye Ǿale΄l-Fevaǿidi΄ż-Żiyāǿiyye        ضٛائٛحنانفٕائد ا ٗزاشٛح عه  

Muĥammed ǾĠsmetu΄llah b. Maĥmūd el-Buħārį (ö.1289/1872)
85

 

    عصًح الله تٍ يسسًٕد انثيار٘محمد

  ...الله ثَْ

ٓ٘ي اُجلا٣خ ٝا٤ُي اُٜ٘ب٣خ ٣بًو٣ْ اُؾٔل ُٚ اُن١ عؼَ أٌُِخ اُجبه٤خ رٞعٜ٘ب ٗؾٞ أُوٖٞك ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ  

ٖٓ هكؼٚ ثبٌُلاّ اُزبّ ٝ ٖٗجٚ ثبُٔوبّ أُؾٔٞك ٝرٞاثؼْٜ أُؼطٞكخ ٙٔبئوْٛ ثبُٔؼوكخ إُٔٞٞكخ  ٠ػِ

٣ّٞ أُٞػٞك ٝآب ثؼل اؽل ػجبك الله اُٞكٝك  ا٠ٍُوائوٛٔجبُٔؾجخ ٝاُْٜٞك ٝعؼَ الله كٞائلْٛ ا٤ُٚبئ٤خ اُٞاك٤خ ثبه٤خ 

..ؾو٤و محمد ػٖٔخ الله اثٖ ٓؾٔٞك .اُؼجل اُ  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebli meĢin, Ģirazeli, mukavva kaplı, 150 varak, 

17 satırlı, 299 sahifedir. 250 x 140 – 155 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

hattıyla yazılmıĢtır. Vakıf kaydı bulunmaktadır. 

 ربه٣ـ اَُ٘خ اص٢٘ ٓبئخ ٝاُق

Ģeklinde sonlanmaktadır. Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. (1102/1690) 

42 YU 9894 

1.2.49. Ĥāşiye Ǿale΄l-Fevaǿidu΄ż-Żiyaǿiyye   انفٕائد انضٛائٛح ٗزاشٛح عه  

ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. Muĥammed b. ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį
86

  (ö.945/1538)       

  ضفراُٚٙالإ ِمحمد تٍ عرب شا ترْٛى تٍإاندٍٚ  اوعص

 ثَْ...

 ٝثٚ َٗزؼ٤ٖ  ٣ب ٛبك٣ب َُبُي كؾبٓلى ٝ ٣ب ٍبٓؼب ُغبٓغ َٓبئَ ؽبٓلى  اٛلٗب اُٖواٛ أَُزو٤ْ ثلا٣خ ًبك٤خ 

ُز٤ََٜ ؽَ ٌْٓلار٘ب ٕواٛ اُن٣ٖ أٗؼٔذ ػ٤ِْٜ ُزجل٣َ ٙلالار٘ب َٕٝ ػ٠ِ أكِْٜٚ ٕلاح ٝاك٤خ ٌُْو ٓب أٗؼْ ػ٤ِ٘ب 

ك٢ إطلاػ ؽلار٘ب ٝػ٠ِ آُٚ أُل٤ِٖٚ ػ٤ِ٘ب ثٌلب٣خ  أٍجبة اَُؼبكح ُزؾ٤َٖ ًٔب لار٘ب ٝ ٕؾجٚ أُغ٤ِٖٔ ا٤ُ٘ب 

 ثلَٚ آصبهاُ٘جٞح ٤ُؾلظٞٗب ػٖ اُقٜ ء ك٢ ٓوبلا ر٘ب ٝ ثؼل ك٤وٍٞ اُلو٤و ا٠ُ الله...  
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Ģeklinde baĢlar. Sırtı bez, kāğıt kaplı, miklebli, vakıf kaydı vardır. 207 x 155 – 

135 x 77 mm boyutlarındadır. 145 varak, 290 sayfa, 23 satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. 

 هل ٝهغ اُلواؽ ك٢ اُٞاٍٜ  ّٜو هعت  ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. (1135/1722) 

42 YU 4926 

1.2.50. Ĥāşiye Ǿale΄l-Fevāǿidi΄ż-Żiyāǿiyye    انفٕائد انضٛائٛح ٗزاشٛح عه  

Muĥarrem Efendi
87

 يسرو افُد٘    

 ٕله ًزبثٚ ثبُؾٔل ُٚ ثؼل اُجَِٔخ اهزلاء ثبُووإٓ اُؼظ٤ْ ٝ ٣ز٠٘ٔ...  

Ģeklinde baĢlar. Kāğıt kaplı, sırtı meĢin, miklebli, Ģirazelidir. 250 x 140 – 150 x 

70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hattı ile yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 33’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 166/1 

1.2.51. Ĥāşiye Ǿale΄l-Ĥāşiyetį΄l-Ĥıŧāį Ǿale΄l-ǾAvāmili΄l-Muħtaśarı΄s-Seyyid 

 زاشٛح عهٗ  انساشٛح انسطائٙ عهٗ انعٕايم انًسرصر انطٛد 

Mirzācān Ĥabįbu΄llah eĢ-ġirāzį
88

 يرضٗ خاٌ زثٛة الله انشراز٘  

BaĢı eksiktir. Sırtı ve kenarları meĢin, üzeri ebrulu kāğıt kaplı, miklebli, 

Ģirazelidir. Muhafaza kabı vardır. Eser, 110 varak, 17 satır, 220 sahifedir. 185 x 100 – 

110 x 50 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Fethullah b. 

Muhammed Emin el-ġirāzį΄dir. 

 ...ك٢ إٔ اُوكغ ك٤ٜٔب ُٔؼ٤ٖ ....

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s.33’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6905 

1.2.52. Ĥāşiye fį΄n-Naĥv   ٕزاشٛح فٙ انُس 

 

                                                           
87

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
88

Hayatı hakkında bilgi bulunamadı. 
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Rukne΄d-dįn el-Ĥasan b.Muĥammed el-Esterābādį
89

 (ö.715/1315) 

تاد٘آضررانسطٍ تٍ محمد الأ اندٍٚ كٍر  

BaĢı eksiktir. Tam meĢin, 161 varak, 321 sahife, değiĢik satırlıdır. 178 x 120 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. (912/1506) 

42 YU 6990 

1.2.53. el-İfśāĥ     الإفصاذ 

ĶuĢcu ǾAlāǿe΄d-dįn ǾAlį b. Muĥammed (ö. 879/1474) عهٙ تٍ محمدٚاند كٕشدٕ علاء ٍ        
90
  

 بسم الله الرحمن الرحيم

هٗ ٖٝٗت اُغجبٍ ثغيّ اُوٚب ُِؼجبك ٝاُِٖٞح ع الأاُؾٔل لله اُن١ هكغ أَُٞاد ثـ٤و ػٔبك ٝ ؽل 

كزؼ  ػلاء ٝلأ٤ٍٞكْٜ ؽَو ا ٠ُإؾبثٚ اُن١ ْٙ أُٚ ٝآ ٠ٗج٤ٚ اُن١ ٍٖ اُٞهق ٝعبٛل ؽن اُغٜبك ٝػِ ٠ٝاَُلاّ ػِ

... اُجلاك ٝ اُض٘بء اُق٤ِلذ  

 

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, 204 varak, 406 sahifedir. 200 x 140 

mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik ve Nesih hatıyla yazılmıĢtır. 

 ٝ ٖٓ ؽَٖ فبرٔخ اٌُزبة فزٔب ثبلأُق ًبكز٘ب 

Ģeklinde biter. 

42 YU 9197 

1.2.54. el-İślāh fį Şerĥi Dįbāceti΄l- Miśbāĥ                              الإصلاذ فٙ شرذ دٚثاخح انًصثاذ  

 Müellifi bulunamadı. 

 بسم الله الرحمن الرحيم

  هبٍ أُٖ٘ق هؽٔٚ الله ػ٤ِٚ أٓب ثؼل أٓب ًِٔخ ٓزٚٔ٘خ  ثٔؼ٢٘ اُْوٛ  كِناُي ُيّ...

                                                           
89

Rukne΄d-dįn b. Muĥammed Esterābādį 645/1247’de doğmuĢ, 715/1315’de vefat etmiĢtir. Yazdığı 

Ģerhlerle adını duyurmuĢtur. Mirǿātü΄ş-Şifā  önemli eserlerindendir. bk. Kātip Çelebi, a.g.e., II, 1370. 
90

ǾAlāǿe΄d-dįn ǾAlį b. Muĥammed es-Semerkandį, “ Kuşcu” lakabıyla meşhurdur. Astronomi ve 
matematikle uğraşmış, Hanefi fakihlerindendir. Tūsį ve Kadızādeden ders almıştır. Daha sonra İstanbul΄a 
gelmiş, Fatih onu müderris olarak görevlendirmiştir. “Risāle fį΄l- Hey΄e” önemli eserlerindendir. 
879/1474΄da İstanbul’da vefat etmiştir. bk. İsmail Paşa el-Bağdadi, age, I, 736. 
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Ģeklinde baĢlar.205 x 130 - 140 x 60 mm boyutlarındadır. 25 varak, 49 sahife, 17 

satırlı, Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi Alį b. Nābį΄dir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ربه٣ـ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 25’de bilgi verilmiĢtir. (1074/1663) 

42 YU 7019 

1.2.55. el-İftitāĥ fį Şerĥi΄l-Miśbāĥ                                                      الإفرراذ فٙ شرذ انًصثاذ 

Ĥasan PāĢa b. ǾAlāǿe΄d-dįn el-Esved
91

( ö.827/1424)                  زطٍ تاشٗ علاء اندٍٚ الأضٕد 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

 ٝثٚ َٗزؼ٤ٖ اُؾٔل لله اُن١ أٗيٍ ٖٓ أَُبء اُلوهبٕ ٝ فِن ٖٓ اُزواة الإَٗبٕ ٍٟٝٞ أُٞد ث٤ٖ اُلو٤و 

 ٝالأ٤ٓو ٝ اَُِطبٕ ٝاُٖلاح ػ٠ِ اُ٘ج٢ محمد  أُؾلٞف ثغٔبع٤ْ ث٢٘ ػلٗبٕ ٝا٠ُ آُٚ ٝإٔؾبثٚ ى١ٝ اٌُوّ

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 95 varak, 188 sahife, 19 satırlıdır. 

Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 205 x 150 – 143 x 90 mm boyutlarındadır. 

 هلّ ّوػ أُٖجبػ ا٠َُٔٔ ثبلإكززبػ ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ ٣ب هة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 25’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9883/2 

1.2.56. el-İftitāĥ fį Şerĥi΄l-Miśbāĥ                                                      الإفرراذ فٙ شرذ انًصثاذ 

Ĥasan PāĢa b. ǾAlāǿe΄d-dįn el-Esved
92

( ö.827/1424)  زطٍ تاشٗ علاء اندٍٚ الأضٕد   

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

  اُ٘ظو اما رؼلٕ ُل٢...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, mikleblidir. Vakıf kaydı vardır. 66 varak, 

131 sahife, 19 satırlıdır. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. 210 x 160 – 145 x 78 mm 

boyutlarındadır. 

 ثوؽٔزي ٣ب أهؽْ اُواؽ٤ٖٔ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 25’de bilgi verilmiĢtir. 

                                                           
91

 Hasan Paşa, Alāǿedįn Esved΄in oğludur. Molla Fenārį gibi hocalardan tedris görmüştür. Gramer 
alanında eserler vermiştir. Şerĥu΄l- Merāh önemli eserlerindendir. 827/1424 yılında vefat etmiştir.bk. 
Bursalı Mehmet Tahir, a.g.e., I, 270. 
92

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 42. 
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42 YU 7081 

1.2.57. el-Iślāĥ fį Şerĥi Dįbāceti΄l-Miśbāĥ   الإصلاذ فٙ شرذ دٚثاخح انًصثاذ 

Pįr Muĥammed b.Yūsuf
93

 (ö. 841/1437) تٛر محمد تٍ ٕٚضف 

 ثَْ الله اُؾٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل لله اُن١ ُٚ أٌُِخ اُؼ٤ِب ٝأُضَ الأػ٠ِ ُٝٚ أكؼبٍ اهزٚذ الإػواة ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları meĢin, kāğıt kaplı, fersude, 97 varak, 193 sayfa, 

25 satırlıdır. 210x155-160x100mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hat ile yazılmıĢtır. 

Müstensihi, Muĥammed b. ǾAbdu΄l-latįf΄tir. 

 ٍ٘خ فٌٔ ٝصٔب٤ٖٗ ٝ ٍزٔبئخ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 25’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6965 

1.2.58. el-Iślāĥ fį Şerĥi Dįbāceti΄l-Miśbāĥ                                 صلاذ فٙ شرذ دٚثاخح انًصثاذلإا 

Pįr Muĥammed b.Yūsuf
94

 (ö. 841/1437)                                                    تٛر محمد تٍ ٕٚضف 

الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ  ثَْ    

َٗبٕ ػٖ أٍبء أػواة ٝعٞكٙ ُٝٚ لإذ ٚاُؾٔل لله   ُن ١ ُٚ أٌُِخ ا٤ُِٜب ٝ أُضَ الاػ٢ِ ٝ ُٚ اكَٚ اهز

ؽٌ٘ اُؾوٝف ٝعؼِٚ ٓؾلٞظب ػٖ اُزؾو٣لبد ٝاُلوٝم...أٗيٍ ػ٤ِ٘ب ًلآب ٓئُلب ٖٓ أؽَبٗٚ ٝعٞكٙ ٝا  

Ģeklinde baĢlar. 139 varak, 277 sahife, 21 satırlıdır. 188 x 130 – 126 x 72 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, ǾAbdu΄r-raĥman b. 

Ġbrāhįm΄dir. 

 هل ٝهغ اُلواؽ ٖٓ ر٣َٞل ػٖ اٌُزت اُؼظ٤ْ ك٢ ٝهذ اُظٜو ك٢ ٣ّٞ الأؽل ك٢ أٝافو هث٤غ ا٥فو 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 24’de bilgi verilmiĢtir. (951/1544) 

42 YU 233 

1.2.59. el-İfśāĥu fį İǾrābi΄l-Kāfiye  عراب انكافٛحإفصاذ فٙ لإا                                                      

ĶuĢcu ǾAlāǿe΄d-dįn ǾAlį b. Muĥammed  (ö. 879/1474) تٍ محمد ٙاندٌ عهكٕشدٕ علاء          
95
  

                                                           
93

 Pįr Muĥammed b. Yūsuf Ankaravį, Lugat  ālimidir  ve fakihtir. Konya Ereğli’de dünyaya gelmiştir. Üç 
ciltlik bir lugatnāme hazırlamıştır. Sıhāh-ı Cevherį’yi tercüme etmiştir. 841/1437΄de vefat etmiştir. bk. 
Bursalı Mehmet Tahir, a.g. e., I, 422.  
94

Daha detaylı bilgi için bk. s. 43. 
95

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 41. 
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..الله ثَْ  

هٗ ٖٝٗت اُغجبٍ ثغيّ اُوٚب ُِؼجبك ٝاُِٖٞح ١ فِن  أَُٞاد ثـ٤و ػٔبك ٝ ؽل٘ الأاُؾٔل لله اُن .

ٝ كزؼ ػلاء لأ٤ٍٞكْٜ ؽَو ا ٠ُإؾبثٚ اُن١ ْٙ أُٚ ٝآ ٠ٗج٤ٚ اُن١ ٍٖ اُٞهق ٝعبٛل ؽن اُغٜبك ٝػِ ٠ٝاَُلاّ ػِ

... خاُجلاك ٝ اُض٘بء اُق٤ِل  

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, miklebli, Ģirazelidir. Muhafaza kabı vardır. 

125 varak, 25 satırlı, 249 sayfadır. 200 x 145 – 150 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça 

TaǾlik hattı ile siyah mürekkeple yazılmıĢtır.  

أُو٤ٍِٖ ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ. ٠ٍٝلاّ ػِ  .... 

Ģeklinde biter. Kāfiye üzerine yapılan Ģerh çalıĢmasıdır. 

42 YU 567/3 

1.2.60. İǾrābu΄l-Elfiyye (Temrįn et-Tullāb fi ŞamāǾati΄l-İǾrāb)                            إعراب الأنفٛح 

Ħālid b.ǾAbdu΄llah el-Ezherį (905/1505 ) 
96

 خاند تٍ عثد الله الأزْر٘                          

...الله ثَْ  

 ؽٔل هث٢ الله ف٤و ٓبُيأهبٍ محمد ٛٞ اثٖ ٓبُي                                             

 ُٚ أَُز٤ٌِٖٔ اُْوكبآٝ                         اُوٍٍٞ أُٖطل٢         ٤ِٖٓ٠ب ػِ

 ٓوبٕل اُ٘ؾٞ ثٜب ٓؾ٣ٞخ     ُل٤خ                                       أٍزؼ٤ٖ الله ك٢ أٝ

 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebi meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, Ģirazeli, 176 

varak, 23 satır, 352 sayfadır. 210 x 150 – 150 x 145 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, ǾAbdu΄r-rezzak b. ǿAhmed b. Muĥammmed b. 

Ahmed΄dir. Sonu eksiktir. 

el-Elfiyye ile ilgili öğrenciler için hazırlanan alıĢtırma örnekleri içeren iǾrāb 

çalıĢmasıdır. 

42 YU 7121/9 

1.2.61. el-İǾrāb Ǿan ĶavāǾidi΄l-İǾrāb    الإعراب عٍ قٕاعد الإعراب 

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį (ö.761/1360)
97

  

                                                           
96

 Ħālid b. ǾAbdu΄llah el-Ezherį, Mısır΄ın Cerce Ģehrinde doğmuĢ, ǾAclunį gibi hocalardan ders almıĢtır. 

Şerĥu΄l- ǾAcrūmiyye önemli eserlerindendir. 905/1500΄te Kahire΄de ölmüĢtür. bk. ǾOmer Rıza Kehhale, 

a.g.e., I, 668. 
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 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

 هبٍ اُؼبَٓ عٔبٍ ٗلغ الله ا٤َُِٖٔٔ ثجوًخ ٛنٙ كٞا٣ل ع٤ِِخ ك٢ هٞاػل الإػواة...

Ģeklinde baĢlar. 205 X 145 – 145 X 75 mm boyutlarındadır. Kāğıt türü suyolu 

fligranlı, 219 b – 240 b sayfaları arasında, 15 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

ĠǾrāb durumları, Harf-i Cerle ilgili durumlar ve Ģibh cümle yapısından 

bahsetmektedir. 

42 YU 71202/2  

1.2.62. el-İǾrāb Ǿan-ĶavāǾidi΄l-İǾrāb عرابلإعراب عٍ قٕاعد الإا                                                 

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį (ö.761/1360)
98

  

 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

هبٍ ا٤ُْـ الإٓبّ اُؼبُْ اُؼبَٓ عٔبٍ اُل٣ٖ اثٖ ْٛبّ ٗلغ الله ا٤َُِٖٔٔ ثجوًخ ٛنٙ كٞا٣ل ع٤ِِخ ك٢ هٞاػل 

 الإػواة...

Ģeklinde baĢlar. 12 varak, 22 sahife, 19 satırlıdır. 213 x 150 – 145 x 67 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ٝ الله اػِْ رْ اٌُزبة

Ģeklinde biter. ĠǾrāb durumları, Harf-i Cerle ilgili durumlar ve Ģibh cümle 

yapısından bahsetmektedir. 

42 YU 7121/7 

1.2.63. ĶavāǾidu΄l-İǾrāb  عرابلإقٕاعد ا                                                                                   

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį (ö.761/1360)
99

  

 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

 ثَْ الله اُو ؽٖٔ اُو ؽ٤ْ      

هبٍ ا٤ُْـ الإٓبّ اُؼبُْ اُؼبَٓ عٔبٍ اُل٣ٖ اثٖ ْٛبّ ٗلغ الله ا٤َُِٖٔٔ ثجوًخ ٛنٙ كٞا٣ل ع٤ِِخ ك٢ هٞاػل 

 الإػواة...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve kenarları meĢin, kāğıt kaplı, 22 varak, 43 sahife, 15 

satırlıdır. 205 x 150 – 148 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

                                                                                                                                                                          
97

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 
98

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 
99

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 
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 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله...

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 45’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6987/3 

1.2.64. ĶavāǾidu΄l-İǾrāb                                                                                      عرابلإقٕاعد ا

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį (ö.761/1360)
100

  

 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

 ثَْ الله اُو ؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

هبٍ ا٤ُْـ الإٓبّ اُؼبُْ اُؼبَٓ عٔبٍ اُل٣ٖ اثٖ ْٛبّ ٗلغ الله ا٤َُِٖٔٔ ثجوًخ ٛنٙ كٞا٣ل ع٤ِِخ ك٢ هٞاػل 

 الإػواة..

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, sonu eksik, 3 varak, 5 sahife, 17 

satırlıdır. 205 x 145 – 140 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 45’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6719/1 

1.2.65. ĶavāǾidu΄l-İǾrāb                                                                                    قٕاعد الإعراب 

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį (ö.761/1360)
101

  

 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

 ثَْ الله اُو ؽٖٔ اُو ؽ٤ْ  

هبٍ ا٤ُْـ الإٓبّ اُؼبُْ اُؼبَٓ عٔبٍ اُل٣ٖ اثٖ ْٛبّ ٗلغ الله ا٤َُِٖٔٔ ثجوًخ ٛنٙ كٞا٣ل ع٤ِِخ ك٢ هٞاػل 

 الإػواة..

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 18 varak, 36 sahifedir. 200 x 140 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

ٝثبلله اُزٞك٤ن ٝ ؽَج٢ الله ٝٗؼْ ا٤ًَُٞ  ٠ِٕٝ الله ػ٠ِ ٤ٍل ٗب محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ رْ اٌُزب ة ثؼٕٞ الله أُِي 

 اُٞٛبة 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 45’de bilgi verilmiĢtir. 

 

                                                           
100

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 
101

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 



  

47 
 

42 YU 7275/2 

1.2.66. Ħulāśatu΄l-İǾrāb                                                                                    خلاصح الإعراب 

Ġbrāhįm b.ǾAbdu΄l-kerįm b.ǾOŝmān
102

 إتراْٛى تٍ عثد انكرٚى تٍ عثًاٌ                                   

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله ٢ُٝ الاٗؼْ كب ٛو أَُٞاد ٝالاهٗ 

Ģeklinde baĢlar. 83 varak, 164 sahife, 20 satırlıdır. 220 x 145 – 170 x 90 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, ǾOsman b. Hacı Mūsa’dır. 

ĪǾrāb tahlillerine özet Ģeklinde yer verilmiĢtir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. 

42 YU 9900 

1.2.67. Mufįdu΄l-İǾrāb                                                                                          يفٛد الإعراب 

EsǾād b. ǾAlį b. Ĥasan el-Kurdį
103

                                              ضعاد تٍ عهٙ تٍ زطٍ انكرد٘أ

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل ُٖٔ ا٤ُٚ ٣ٖؼل اٌُِْ اُط٤ت  ٝاُؼَٔ ٣وكؼٚ ٝا٤ُٚ ٣ٖ٘وف ًَ ػبَٓ ٝكبػَ.....

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. Vakıf kaydı vardır. 3+54 varak, 107 

sahife, 21 satırlıdır. 210 x 148 – 152 x 73 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik yazı ile 

yazılmıĢtır. 

 ٍ٘خ  ٍذ ٝرَؼ٤ٖ ٝٓبئخ ٝأُق ثؼٕٞ اُؾ٢ اُو٤ّٞ 

Ģeklinde biter. ĠǾrāb tahlilleri, Harf-i Cerle ilgili durumlardan bahsedilmektedir. 

42 YU 9904 

1.2.68. Muġnį΄l-Lebįb Ǿan Kutubi΄l-EǾārįb                                  يغُٙ انهثٛة عٍ كرة انلأعارٚة 

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį (ö.761/1360)
104

  

 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

                                                           
102

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
103

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
104

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 
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 ثَْ...

  اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ الإرٔبٕ الأًٔلإ ػ٠ِ ٤ٍل أُو٤ٍِٖ محمد فبرْ اُ٘ج٤ٖ 

Ģeklinde baĢlar.Tam meĢin, Ģemseli, miklebli, vakıf kaydı vardır. 292 varak, 584 

sahifedir. 212 x 147 – 135 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Edatlar, kullanımı, Ģibh cümle, iǾrāb tahlillerinden bahsetmektedir. 

 ٍ٘خ رَغ ٝرَؼ٤ٖ ٝرَؼٔبئخ

Ģeklinde biter. (999/1591) 

42 YU 231/2 

1.2.69. İžhār u΄l-Esrār                                                                                         لأضرارظٓار اإ  

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį  (ö.981/1573)
105

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘                                  

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝ ثؼل ٛنٙ هٍب ُخ ك٤ٔب ٣ؾزبط ا٤ُٚ ًَ 

 ٓؼوة اّل الإؽز٤بط  ٝٛٞ صلاصخ ا٤ّبء اُؼبَٓ ٝ أُؼٍٔٞ ٝاُؼَٔ أ١ الإػواة...

Ģeklinde baĢlar. Kenarlarda notlar bulunmaktadır. Cetveller, söz baĢları kırmızı 

ile yazılmıĢtır. Vakıf kaydı vardır. Sarı kāğıt kullanılmıĢtır. 

 رْ ثؼٕٞ الله 

Ģeklinde biter. Kenarları meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, muhafaza kabı vardır. 28 

varak, 55 sahifedir. 190 x 125 – 125 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. 81a-139b sayfaları arasında bulunmaktadır. 

Kitap, Ǿāmil, maǾmūl ve iǾrāb çeĢitlerini analiz etmiĢtir. Mübtedā, haber ve 

örnekleri, gayrımunsarıf anlatılmıĢtır. 

42 YU 64/2 

1.2.70. İžhāru΄l-Esrār   ارلأضرظٓار اإ  

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį  (ö.981/1573)
106

                                   ٘  محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

                                                           
105

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
106

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝ ثؼل ٛنٙ هٍب ُخ ك٤ٔب ٣ؾزبط ا٤ُٚ ًَ ٓؼوة أّل 

 الإؽز٤بط  ٝٛٞ صلاصخ أ٤ّبء اُؼبَٓ ٝ أُؼٍٔٞ ٝاُؼَٔ أ١ الإػواة

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, 32 yaprak, 62 sahife, 15 satırlıdır. 

180 x 155–130 x 55 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 48’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 103/1 

1.2.71. Keşfu΄l-Esrār fį Şerĥi΄l-İžhār                                            كشف الأضرار فٙ شرذ الإظٓار 

Muśliĥu΄d-dįn el-ǾAvlamĢį
107

  يصهر اندٍٚ انعٕلايشٙ      

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله ا٢ُُٞ الأٗبّ كبٛو أَُٞاد ٝالأهٗ ٝ الأٗبّ ٝأُلائٌخ ٥كّ ؽلآب ٝاُِٖٞح ػ٠ِ محمد ٝآُٚ 

  اُؼظبّ ٝثؼل كب٢ٗ ّوؽذ...

Ģeklinde baĢlar. Ebrulu kāğıt kaplı, muhafaza kabı vardır. 62 yaprak, 19 satırlı, 

123 sahifedir. 180 x 125 – 135 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla 

yazılmıĢtır. 

 ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ رْ ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ ٗزًَٞ ػ٠ِ الله رؼب٠ُ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 48’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 161/2  

1.2.72. İžhāru΄l-Esrār           ارلأضرظٓار اإ  

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį  (ö.981/1573)
108

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝ ثؼل ٛنٙ هٍب ُخ ك٤ٔب ٣ؾزبط ا٤ُٚ ًَ ٓؼوة أّل 

 الإؽز٤بط  ٝٛٞ صِضخ أ٤ّبء اُؼبَٓ ٝ أُؼٍٔٞ ٝاُؼَٔ أ١ الإػواة...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, Ģirazeli, 36 varak, 15 satırlı, 70 + 4 sahifedir. 

190 x 115 – 125 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 87a-157 b 

sayfaları arasındadır. Söz baĢları, keĢideler kırmızıdır. 

 ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ رْ ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ ٗزًَٞ ػ٠ِ 

                                                           
107

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
108

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 48’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 373/2 

1.2.73. İžhāru΄l-Esrār  رارضلأظٓار اإ                                                                                         

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį  (ö.981/1573)
109

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘                                  

  ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝ ثؼل ٛنٙ هٍب ُخ ك٤ٔب ٣ؾزبط ا٤ُٚ ًَ ٓؼوة أّل 

 الإؽز٤بط  ٝٛٞ صلاصخ أ٤ّبء اُؼبَٓ ٝ أُؼٍٔٞ ٝاُؼَٔ أ١ الإػواة

Ģeklinde baĢlar. Arapça Nesih hattıyla 13 satır olarak yazılmıĢtır. Tam meĢin, 

Ģemseli, köĢebentli, ıstambajlı, miklebli, 36 varak, 13 satırdan oluĢuyor. 70 sayfadır. 

210 x 150 – 150 x 70 mm boyutlarındadır. 

 كب ٗٚ ٣غٞىث٘بإٛب ػ٠ِ اُلزؼ ٗؾٞ لا هعَ ظو٣ق ٝاػواثٜب هكؼب ٖٝٗجب ٗؾٞ لا هعَ ظو٣ق ٝظو٣لب رْ...

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 48’de bilgi verilmiĢtir. 

 

42 YU 4920/1 

1.2.74. İžhāru΄l-Esrār  اررضظٓار الأإ                                                                                        

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį  (ö.981/1573)
110

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘                                 

اُوؽ٤ْ الله اُوؽٖٔ  ثَْ  

محمد ٝاُٚ اعٔؼ٤ٖ ٝ ثؼل كٜنٙ هٍبُخ ك٤ٔب ٣ؾزبط ا٤ُٚ ًَ ٓؼوة اّل  ٠اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ػِ 

  ...ٝٙالاؽز٤بط 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, miklebli, Ģirazelidir. 185 x 120-120 x 60 mm 

boyutlarındadır. 28 varak, 75 sahife, 13 satırlıdır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ربه٣ـ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 48’de bilgi verilmiĢtir. (1158/1745) 

42 YU 4920/2 

                                                           
109

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
110

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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1.2.75. Keşfu΄l-Esrār fį Şerhi΄l-İžhāri΄l-Esrār                     ضرارلأظٓار الإضرار فٙ شرذ اف الأكش  

Muśliĥu΄d-dįn el-AvlāmĢį
111

 يصهر اندٍٚ انعٕلايشٙ                                                                

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

   اُؾٔل لله ا٢ُُٞ الأٗؼبّ كبٛو أَُٞد ٝالأهٗ ٝالأٗبّ عبػَ الأثٌخ ٝثؼل... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, miklebli, Ģirazelidir. 185 x 120 mm  

boyutlarındadır. 87 varak, 173 sahife, değiĢik satırlıdır. Arapça Nesih hattıyla 

yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة الإظٜبهالأٍواه

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 48’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6981/1 

1.2.76. İžhāru΄l-Esrār   رارلأضظٓار اإ  

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį  (ö.981/1573)
112

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘                                  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝ ثؼل ٛنٙ هٍب ُخ ك٤ٔب ٣ؾزبط ا٤ُٚ ًَ ٓؼوة أّل 

 الإؽز٤بط  ٝٛٞ صلاصخ أ٤ّبء اُؼبَٓ ٝ أُؼٍٔٞ ٝاُؼٔلأا١ الإػواة...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 24 varak, 47 sahife, 17 satırlıdır. 185 x 

140–145 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة اظٜبه الأٍواه

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 48’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 500 

1.2.77. Lubbu΄l-Elbāb fį Taĥrįri΄l-Enśāb   ابلأَصنثاب فٙ ذسرٚر الأنة ا  

 Celāle΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān b. Ebį Bekr es-Suyūtį 
113

 (ö.911/1505)   

انطٕٛطٙ تٙ تكرعثد انرزًٍ تٍ أخلال اندٍٚ   

  ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

                                                           
111

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
112

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
113

 ǾAbdurrahmān b. Ebį Bekr es-Suyūtį, 849/1445΄da Kahire΄de doğmuĢ, yetim olarak büyümüĢtür. 

Önemli bir tarihçi ve ediptir. el-İtkān fį ǾUlūmi΄l- Kur΄ān önemli eserlerindendir. 911/1505΄de vefat 

etmiĢtir. bk. Hayreddin ez-Zirikli, a.g.e., III, 301.  
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ٝ  يالله ٝؽلٙ لا ّو٣ي ُٚ ّٜبكح فبُٖخ ػٖ اُْالا ُٚإ لا أّٜل أَٗبة ٝ ّجبٙ ٝالألأاُؾٔل لله أُز٘يٙ ػٖ ا

  هر٤بة....لإا

Ģeklinde baĢlar. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. Sırtı, kenarları meĢin, güderi 

kaplı, Ģirazelidir. 102 varak, 21 satırlı, 203 sahifedir. 195 x 130–140 x 76 mm 

boyutlarındadır. 

ٝثناُي آفو اٌُزبة  ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ هبٍ ٓقزٖوٙ الإٓبّ اُؼلاّ أثٞ اُلَٚ علاٍ اُل٣ٖ ا٢ٛٞ٤َُ افزٖورٚ 

 ك٢ ػْوح أ٣بّ ٓزٞا٤ُزٚ آفوٛب ٣ّٞ الإص٤ٖ٘ ٍبثغ ػْو ٕلو ٍ٘خ صلاس ٍٝجؼ٤ٖ ٝصٔبٕ ٓبئخ ...

Ģeklinde biter. ĠǾrāb, mūǾrab, Ǿāmil, iǾrāb gereklilikleri anlatılmaktadır. 

(878/1468) 

 

42 YU 6843 

1.2.78. Keşfu΄l-İǾrāb fį Şerĥi΄l-Lubāb   عراب فٙ شرذ انهثابلإكشف ا  

Muĥammed b.Muĥammed et-Tebrizį
114

   محمد تٍ محمد انرثرز٘                                                

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل لله اُن١ أٗيٍ ًزبثب اٍزٞهذ ثٚ اُوِٞة ٝ الأثٖبه ٝأٙبد ٕ٘بئؼ الأكئلح ... 

Ģeklinde baĢlar. Kenarları ıstambajlı, meĢin, kāğıt kaplı 95 varak, 189 sahife, 33 

satırlıdır. 257 x 175 – 195 x 133 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

Müstensihi, Yusuf b.el-Hüseyin el-KırĢehri΄dir. 

 ٍ٘خ رَغ ٝفَٕٔٞ ٍٝجؼٔبئخ ػ٠ِ ٣ل... 

Ģeklinde biter. 

42 YU 4904 

1.2.79. Kifāyetu΄l- Kātib ve Nihāyetu΄ r- Rātıb    كفاٚح انكاذة َٔٓاٚح انراذة 

 Müellifi bulunamadı 

Tam meĢin, Ģemseli, miklebli, Ģirazelidir. 240 x 170 mm boyutlarındadır. 211 

varak, 421 sahife, değiĢik satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. BaĢı sonu eksiktir. 

 

                                                           
114

 Muĥammed b. Muĥammed et-Tebrizį, meĢhur dil alimi ve tabibtir. İżāhu΄l-İżāh önemli 

eserlerindendir. 740΄ta vefat etmiĢtir. bk. Kehhale, age., XI, 273. 
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42 YU 5512 

1.2.80. Kitāb-u Sįbeveyhi fį΄n-Naĥv  ٕكراب ضٛثّٕٚ فٙ انُس 

Ebū BiĢr Sįbeveyhi ǾAmr b. ǾOŝmān b. Kanber el-Ĥārisį 
115

(ö.180/796) 

 أتٕ تشر ضٛثّٕٚ  عًرٔ تٍ عثًاٌ تٍ قُثر انسارضٙ

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

اُؾٔل لله اُن١ أكززؼ ًزبثٚ ٝعؼَ آفو كػبء اَٛ ع٘خ كوبٍ عَ ص٘ب ئٚ ٝآفو كػٞاٗب إٔ اُؾٔل لله هة 

اُؼب٤ُٖٔ ٠ِٕٝ الله ػ٠ِ محمد فبرْ اُ٘ج٤٤ٖ ٝػ٠ِ آُٚ اُط٤ج٤ٖ هبٍ أثٞ عؼلوأؽٔل ثٖ محمد ُْ ٣يٍ أَٛ اُؼوث٤خ ٣لِٕٚٞ 

 ًزبة أث٢ ثْو ...

 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, kāğıt kaplı ve Ģirazelidir. 260 x 200 mm 

boyutlarında, 13 satırlıdır. 260+7 varak, 550 sahifedir. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Müstensihi, Ġbn-i ǾAbdu΄l-kerįm Muĥammed ǾAlį΄dir. 

ٛنا اٌُزبة أَُززبة اُن١ ٛٞ إَٔ اٌُزت اُ٘ؾ٣ٞخ ٝالأكث٤خ ًِٜب ُٝنا ٕبه عل ٣ٖ ثبؽزٖبٕٚ ثبٍْ اٌُزبة 

 ٝأٗلن أًبُٚ  ٝارٔبٓٚ ك٢  صبُش  ربٍغ صٔبٕ ٝػْو٣ٖ ثؼل ٓبئخ ٝأُق  

Ģeklinde biter. Temel nahiv konuları, isim, fiil, harf, įǾrab meseleleri 

anlatılmıĢtır. (1118/1716) 

42 YU 161/1 

1.2.81. el-Kāfiye      انكافٛح                                                                                                      

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  (646/1249) 
116

  

رن بن عمابو عمرو عثمأابن حاجب جمال الدٌن   

 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإالكلمة لفظ وضع لمعنً مفرد وهً   

ول الفعل وقد علم بذالك  كل الأسم و لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

 ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك واحد منهما الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأفً نفسه غٌر مقتر  

Ģeklinde baĢlar. 

                                                           
115

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
116

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
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  والمفتوح ما قبلها  مقلب الفا تم الكتاب

Ģeklinde biter. Söz baĢları kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. Kelimenin çeĢitlerini 

 olarak açıklar. Cem ve tesniyelerin iǾrabını beyan eder. Nasb, cer ve ref حرف/ فعل/ اسم

konularını detaylandırır. İsim, fiil, harf şeklinde üç temel bölüm ve bunların herbiri de 

birçok alt kısımlardan oluşur 

Muhafaza kabı bulunmaktadır. Tam meĢin kaplı, Ģirazeli, Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. 43 varak, 86 + 3 sahife, 190 x 115 – 130 x 60 mm boyutlarındadır. 13 

satırlı, 5a – 86 b sayfaları arasındadır. 

42 YU 4923/1 

1.2.82. el-Kāfiye                                                                                                           انكافٛح  

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  
117

 (646/1249)   

ن بن عمرابو عمرو عثمأابن حاجب جمال الدٌن   

 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإالكلمة لفظ وضع لمعنً مفرد وهً 

ول الفعل وقد علم بذالك  كل واحد منهما سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

Ģeklinde baĢlar. Miklebli, tam meĢin, 180 x 120 – 115 x 70  mm boyutlarındadır. 

33 varak, 65 sahife, 15 satırlıdır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

   ٓب هجِٜب روِت اُلبء رْ اٌُزبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

 

42 YU 7004/1 

1.2.83. el-Kāfiye                                                                                                           انكافٛح 

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  (646/1249) 
118

  

ن بن عمراعثم بو عمروأابن حاجب جمال الدٌن   

 بسم الله الرحمن الرحيم 

                                                           
117

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
118

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
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و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإالكلمة لفظ وضع لمعنً مفرد وهً 

الفعل وقد علم بذالك  كل واحد منهما ول سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, 4+18 varak, 21 satırlı, 35 sahife, 200 

x 135 – 150 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. Müstensihi, 

ĠsmāǾįl b. ĠsmāǾįl΄dir. 

 ...ًزجٚ أٍؼ٤َ اثٖ أٍؼ٤َ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 53’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8215/2 

1.2.84. el-Kāfiye                                                                                                           انكافٛح 

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  
119

 (ö.646/1249)   

ن بن عمرابو عمرو عثمأابن حاجب جمال الدٌن   

 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإمفرد وهً  ىلمعنالكلمة لفظ وضع 

ول الفعل وقد علم بذالك  كل واحد منهما سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإل وسم و فعإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

Ģeklinde baĢlar. ġemseli, tam meĢin, 205 x 125 – 90 x 62 mm boyutlarındadır. 

Arapça Nesih hattı ile yazılmıĢtır. 88 varak, 177 sahife, 15 satırlıdır. 

 رْ اٌُزبة اٌُبك٤خ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 383 

1.2.85. el-Kāfiye    انكافٛح                                                                                                

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  
120

(ö.646/1249)   

ن بن عمرابو عمرو عثمأابن حاجب جمال الدٌن   

                                                           
119

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
120

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
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 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإمفرد وهً  ىالكلمة لفظ وضع لمعن

علم بذالك  كل واحد منهما ول الفعل وقد سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

..زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

Ģeklinde baĢlar. Kenarı, sırt meĢin, mukavva kutulu, ebru kāğıt kaplı, 59 varak, 

117 sahifedir. 200 x 140 – 110 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Müstensihi, Muĥammed b. Mustafa΄dır.  

.٠رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله رؼبُ        

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 53’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 231/1 

1.2.86. el-Kāfiye                                                                                                         انكافٛح   

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  (646/1249)
121

   

ن بن عمرابو عمرو عثمأابن حاجب جمال الدٌن   

 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإالكلمة لفظ وضع لمعنً مفرد وهً 

ول الفعل وقد علم بذالك  كل واحد منهما سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أ سمٌنإلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

Ģeklinde baĢlar. 1a -80b sayfaları arasındadır. Vakıf kaydı vardır. Kenarları 

meĢin, miklebli, Ģirazeli, muhafaza kabı vardır. 40 varak, 11 satırlı, 80 sahifedir. 190 x 

125 – 135 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, 

Muhammed Emin΄dir. 

رؾو٣و ك٢ اٝافو هعت ٍ٘خ رَغ رَؼ٤ٖ ٝرَؼٔبئخ كواؽ ٖٓ  

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. (999/1590) 

42 YU 373/1 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
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1.2.87. el- Kāfiye                                                                                                     انكافٛح      

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer (646/1249)
122

   

ن بن عمرابو عمرو عثمأابن حاجب جمال الدٌن   

 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإالكلمة لفظ وضع لمعنً مفرد وهً 

ول الفعل وقد علم بذالك  كل واحد منهما سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

Ģeklinde baĢlar.Tam meĢin, Ģemseli, köĢebentli, stampajlı, miklebdir. 33 varak, 

13 satırlı, 65 sayfadan oluĢur. 210 x 150 – 145 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

yazı ile yazılmıĢtır. Kenarlarda ve satır aralarında açıklamalar vardır. 1. sayfa tezhibli, 

cetveller altın yaldızlı, söz baĢları kırmızıdır. 

 ..ٝ ك٢ اُٞهق ك٤وك ٓب فيف ٝأُلزٞػ ٓب هجِٜب روِِت اُلب رٔذ اٌُزبة اٌُبك٤خ ثؼٕٞ الله أُِي ا٤ُٖ٘و

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4922/1 

1.2.88. el-Kāfiye                                                                                                           انكافٛح  

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer (646/1249)
123

   

ن بن عمراحاجب جمال الدٌن ابو عمرو عثم ابن  

 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا ى معنً فً نفسها أن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإالكلمة لفظ وضع لمعنً مفرد وهً 

منهما ول الفعل وقد علم بذالك  كل واحد سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

200 x 135–125 x 75 mm boyutlarındadır. 78 varak, 156 sahife, 11 satırlıdır. 

Kāğıt türü suyolu fligranlı, cetveller kırmızı mürekkeplidir. Sırtı meĢin, çaharkuĢe cilt. 1 

b – 78 b sayfaları arasındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 1187, Müstensihi, Molla 

Dāvut b. ǾAbdu΄r-rahmān΄dır. 
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123
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Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ 

Ģeklinde biter. 

42 YU 64/1 

1.2.89. el- Kāfiye                           انكافٛح  

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer
 124

(646/1249)   

   ن بن عمراعثم بو عمروأابن حاجب جمال الدٌن 

 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإمفرد وهً  ىالكلمة لفظ وضع لمعن

ول الفعل وقد علم بذالك  كل واحد منهما سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

Ģeklinde baĢlar. BaĢ kısım tezhibli, söz baĢları ve cetveller, kırmızı mürekkepli, 

sırt meĢin, ebru kāğıt kaplı, 30 varak, 59 sahifedir. 15 satırlı, 180 x 155 – 130 x 55 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

 اُٞٙغ ػٖ ٓؼوكزٜب ٝاٍزؼٔبُٜب رْ.

Ģeklinde biter. 

42 YU 9901/2 

1.2.90. Metn-i Kafiye   يرٍ كافٛح 

İbn Ĥācib Cemāle΄d-dįn Ebį ǾAmr ǾOŝmān b. Omer (ö.646/1249)
125

   

ن بن عمرابو عمرو عثمأابن حاجب جمال الدٌن   

 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإلكلمة لفظ وضع لمعنً مفرد وهً أ

ول الفعل وقد علم بذالك  كل واحد منهما سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ
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125
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فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

Kāğıt kaplı, vakıf kaydı bulunmaktadır. 14 varak, 26 sahife, 17 satırlıdır. 205 x 

155–150 x 83 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 أُِْٜ ٣َو ػِٔي ُٝل١ ٝ ٌَُ ٓئ٤ٖ٘ٓ ٝأُئٓ٘بد ػيٓزي ٣ب أهؽْ اُواؽ٤ٖٔ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. (1251/1835) 

42 YU 9170 

1.2.91. Kāfiyetu fį΄n-Nahv  ٕكافٛح فٙ انُس 

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  (ö.646/1249) 
126

  

ن بن عمرابو عمرو عثمأابن حاجب جمال الدٌن   

 بسم الله الرحمن الرحيم 

و لا فً نفسها أ ىى معنن تدل علإما أنها سم و فعل و حرف  لأإالكلمة لفظ وضع لمعنً مفرد وهً 

علم بذالك  كل واحد منهما ول الفعل وقد سم الأو لا فهو الإأزمنة الثالثة لأحد الأن ٌقترن بأما إول الثانً الحرف الأ

فً نفسه  ىمعن ىسم ما دل علإسم و فعل وإو فً أسمٌن إلا فً إسناد ولاٌئتً ذالك الكلام بالتضمن وكلمتٌن بالإ

...زمنة الثالثة منحد الأن بأغٌر مقتر  

Ģeklinde baĢlar. ġirazeli, tam meĢin, 215 x 130 – 115 x 50 mm boyutlarındadır. 

72 varak, 144 sahife, 17 satırlıdır. Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Müstensihi, Hızır b. ǾAlį΄dir. 

Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 486 

1.2.92. İǾrāb-ı Sureti΄ l-Fātiĥa ve΄l- Kitabi΄l-Kāfiye (İfśāh)  انكافٛحب اعراب ضٕرج انفاذسح ٔانكرإ  

ǾAlāǿe΄d-dįn ǾAlį b. Muĥammed el-KūĢį
127

 (ö.879/1474)      عهٙ تٍ محمدٚاند كٕشدٕ علاء ٍ  

    بسم الله الرحمن الرحيم

هٗ ٖٝٗت اُغجبٍ ثغيّ اُوٚب ُِؼجبك ٝاُِٖٞح اُؾٔل لله اُن١ هكغ أَُٞاد ثـ٤و ػٔبك ٝ ؽل٘ الأ

ػلاء ٝ كزؼ لأ٤ٍٞكْٜ ؽَو ا ٠ُإؾبثٚ اُن١ ْٙ آُٚ ٝأ ٠ٝػِٝاَُلاّ ػ٢ِ ٗج٤ٚ اُن١ ٍٖ اُٞهق ٝعبٛل ؽن اُغٜبك 

 اُجلاك ٝ اُض٘بء اُق٤ِلذ........ 

                                                           
126

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
127
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Ģeklinde baĢlar. Arapça Nesih hattıyla, Sırtı, kenarı meĢin, kāğıt kaplı, Fersude 

206 varak, 19 satırlı, 411 sahifedir. 210 x 140 – 140 x 90 mm boyutlarındadır. Arapça 

nesih hattıyla, siyah mürekkeple yazılmıĢtır. 

 ٖٝٓ ؽَٖ فبرٔخ اٌُزبة ٍٞكٙ ٖٓ ٗجَ اُؾو٤و اُلو٤و ا٤َُل ٗؼٔخ الله اك٘ل١ ثٖ ك٤ع الله ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Fatiha suresinin irabından bahseder. (1157/1744) 

 

42 YU 6705/5 

1.2.93. Ķavāidu fį΄n-Naĥv  ٕقٕاعد فٙ انُس   

ġemse΄d-dįn Ebį ǾAbdu΄llah Muĥammed b.ǾOmer b. Muĥammed el-Basrāvį  

 اتٙ عثد الله محمد تٍ عًر تٍ محمد انثطرأ٘
128

 شًص اندٍٚ

Fersude, tam meĢin kaplı, 10 varak, 20+2 sahife, değiĢik satırlıdır. 182 x 136 

mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. BaĢı sonu eksiktir. 

Nahiv kuralları anlatılır. Ķavāidu΄l-İǾrāb΄ın Ģerhidir. Cümlenin oluĢumu, car, 

mecrur΄dan bahseder. 

42 YU 580 

1.2.94. Keşfu΄l-ĶınāǾi Ǿale΄l- ḲavāǾidi΄l-İǾrāb         ابرعلإانقٕاعد ا ٗقُاع عهكشف ان  

Muĥammed  b. ǾAbdu΄l-kerįm  (975/1567 )
                                         محمد بن عبد الكرٌم  129

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

اػِْ إٔ ا٤ُْـ ُْ ٣ٖله هٍبُزٚ ثبُؾٔل ُٚ  ًٔب كؼِٚ ؿ٤وٙ أٓب اًزلبء ثبُجَِٔخ ث٘بء ػ٠ِ إٔ أُواك ثبُؾٔل 

 اُٞاهغ ثبُؾل٣ش 

Ģeklinde baĢlar. Vakıf kaydı vardır. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 77 varak, 152 sahife, 

21 satırlıdır. 215 x 155 – 150 x 180 mm boyutlarındadır. Müstensihi, Hattat Hüseyin 

b.Ahmed΄dir. 

رٔذ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة اُِْٜ فِٖ٘ب ٖٓ ا٤ُْطبٕ اُوع٤ْ هل ٝهغ كواؽ ك٢ اُزؾو٣و ...ك٢ ٍ٘خ 

 فَٔخ ٝف٤َٖٔ ٝٓبئخ ٝأُق 

                                                           
128

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
129

 Muĥammed b.ǾAbdulkerįm, Każaskerlik yapmıĢ Ġstanbul ālimlerindendir. Ebū΄s-Suūd gibi büyük 

ālimlerderden tedrįs görmüĢtür.  975/1567 yılında Ġstanbul΄da vefat etmiĢtir. bk. Bursalı Mehmet Tahir, 

a.g.e., I, 257.  
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Ģeklinde biter. ĶavāǾidu΄l-İǾrāb ΄ın Ģerhidir. Cümlenin oluĢumu, cār, mecrūr΄dan 

bahseder. (1155/1741) 

42 YU 9889/2 

1.2.95. Keşfu΄l-ĶınāǾi fį Şerĥi΄l-ḲavāǾidi΄l-İǾrāb   عرابلإفٙ شرذ انقٕاعد ا عُاقكشف ان             

Muĥammed b. ǾAbdu΄l-kerįm ( 975/1567 )
130                                             الكرٌم محمد بن عبد

 ثَْ  الله...

اػِْ إٔ ا٤ُْـ ُْ ٣ٖله هٍبُزٚ ثبُؾٔل ُٚ  ًٔب كؼِٚ ؿ٤وٙ أٓب اًزلبء ثبُجَِٔخ ث٘بء ػ٠ِ إٔ أُواك ثبُؾٔل 

 اُٞاهغ ثبُؾل٣ش 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, miklebdir. Vakıf kaydı vardır. 68 varak, 

136 sahife, 19 satırlıdır. 209 x 145–145 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır.  

 Besmelenin tafsilatlı bir Ģekilde iǾrabı ile baĢlamıĢtır. Nahiv kuralları anlatılır. 

Ķavāidu΄l-İǾrāb ΄ın Ģerhidir. Cümlenin oluĢumu, car, mecrur΄dan bahseder. 

هل ٝهغ اُلبؽ ػٖ ٣ٔ٘ٞ اٌُْق اُو٘بع ثؼٕٞ الله أُِي اُٜل١ ػٖ ٣ل ػجل اُٚؼ٤ق أُنٗت اُؾو٤و أُؼوٝف 

 ثبُؼغي ٝاُزو٤ٖو أُؾزبط ا٠ُ هؽٔذ هثٚ اُو١ٞ اُؼلٞ اُول٣و ... ٍ٘خ ٍجغ ٍٝز٤ٖ ٝٓبئخ ٝ اُق

Ģeklinde biter. (1167/1753) 

42 YU 7443 

1.2.96. Kitābu΄l-Ebhūr Ǿale΄l-Mufaśśal Nāhivā��                   ْٖٕكراب الأتٕٓر عهٗ انًفصم َا   

Cāru΄llah Ebu΄l-Kāsım Maĥmūd b. ǾOmer b. Muĥammed ez-ZemaħĢerį
131

 

(ö.538/1144)٘خا رالله اتٕ انقاضى يسًٕد تٍ عًر تٍ محمد انس ييشر 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

 الله أؽٔل ػ٠ِ ٛو٣وخ  ا٣بى ٗؼجل رول ٓب ُلآِْ كبلآِْ ٝٓب ٣وبٍ أٗٚ ُِؾٖو لا ك٤َُ ػ٤ِٚ ٝاُزَٔي ك٤ٚ ...   

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, Ģirazeli, mikleblili, 273 varak, 544+7 

sahife, 23 satırlıdır. 240 x 165 – 175 x 110 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Muĥammed b. Sirāc Muhammed b. ǾAbdü΄l-Kerįm el-

Halhalį΄dir. 

 ٝهل ٝهغ اُلواؽ لإؽلٟ ػْوح فِذ ٖٓ هث٤غ ا٥افو ٍ٘خ رَغ ػْوح ٍٝجغ ٓبئخ ثٔل٣٘خ رجو٣ي

                                                           
130

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 60. 
131

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 16. 
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Ģeklinde biter. 

42 YU 6979 

1.2.97. Kitābu΄l-MuǾrib fi Tertįbi΄l-MuǾrib كراب انًعرب فٙ ذرذٛة انًعرب                                  

Burhane΄d-dįn Naśr b. el-Muŧarrizį  (ö. 610/1213)
132

 ترْاٌ اندٍٚ َصر تٍ انًطرز٘              

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 ٝ الله ٓٞكن رٔبٓٚ ٝاؽٔلٙ ػ٢ِ إ فٍٞ عي٣َ اُطٍٞ ٝ ٍلك الإبثخ ك٢ اُلؼَ ٝاُوٍٞ ٝاهرل ا٢ُ ٓ٘بٛظ 

 اُٜل٣خ .... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, Ģemseli, Ģirazelidir. 194 varak, 386+4 sayfa, 

23 satırlıdır. 185 x 145 – 135 x 95 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hattı ile 

yazılmıĢtır. 

زٞك٤نمًود ٜٓ٘ب ًلب٣خ ثبلله اُ  

Ģeklinde biter. 

42 YU 7031 

1.2.98. Kitābu΄ż-Żavǿi Şerĥi΄l-Miṣbāḥ  كراب                                    ضٕء شرذ انًصثاذان 

Tāce΄d-dįn Muḥammed b. Muḥammed el-İsferāyinį 
133

( ö. 684/1285) 

    ضطفراُٚٙالإذاج اندٍٚ محمد تٍ محمد 

  ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ  

إ أؽن ٓب ٣زٍٞـ ثنًوٙ ٕلٝه اٌُزت  ٝاُلكبرو ٝ ٣زٞكو ػ٠ِ ْٗو أَُ٘خ اُجبك٣ٞاُؾبٙو ؽٔلا لله رؼب٠ُ 

 ػ٠ِ ىٝاٛل....

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, miklebli, 144 varak, 286+1 sahife, 13 

satırlıdır. 200 x 140 – 130 x 73 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Müstensihi Muhammed b.ǾAbdu΄r-rahmān’dır. 

ǾĀmiller v.b. nahiv kavramlarının açıklandığı Ģerhtir. 

رْ اٌُزبة  ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ثؾٔل الله ػ٠ِ اُزٔبّ ٝ ُِوٍٍٞ أكَٚ اَُلاّ ؽوهٙ اُلو٤و محمد ػجل 

 اُوؽٖٔ أُؾزبط ا٠ُ هؽٔخ الله أُ٘بٕ ٍ٘خ أهثؼ٤ٖ ٝ أُق 

                                                           
132

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 25. 
133

 Tāce΄d-dįn b. Muĥammed el-İsferāyįnį, şöhretli nahiv ālimleridendir. Lübābu΄l-İǾrāb önemli 
eserlerindendir. 684/1285΄te vefat etmiştir. bk. İsmail Paşa el-Bağdadį, a.g.e., II, 134. 
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Ģeklinde biter. (1141/1630) 

42 YU 8194 

1.2.99. Kitabu Żavǿi΄l-Miśbāĥ fi΄n-Naĥv  ضٕء انًصثاذ فٙ انُسٕكراب                                       

Müellifi bulunamadı  

 بسم  الله الرحمن الرحٌم 

إ أؽن ٓب ٣زٍٞـ ثنًوٙ ٕلٝه اٌُزت  ٝاُلكبرو ٝ ٣زٞكو ػ٠ِ ْٗو اَُ٘خ اُجبك٣ٞاُؾبٙو ؽٔلا لله رؼب٠ُ 

 ػ٠ِ ىٝاٛل...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları meĢin, kāğıt kaplı, miklebli, Ģirazelidir. 190 x 135 

– 105 x 80 mm boyutlarındadır. 80 varak, 128 sahife, 13 satırlıdır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Ahmed b. Muĥammed Ġbrāhįm’dir. 

 ٝهل ٝهغ اُلواؽ ٖٓ ر٣َٞل ٝر٘ٔٞ ٛنا اٌُزبة اُغ٤َِ  .....ٍ٘خ ٍذ ٝرَؼ٤ٖ ٝ صٔبٕ ٓبئخ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 25’de bilgi verilmiĢtir. (896/1491) 

 

42 YU 7270/1 

1.2.100. Kitābu Dįbāceti΄l-Miśbāĥ                                                            كراب دٚثاخح انًصثاذ 

Müellifi bulunamadı. 

   ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 أٓب ًِٔخ ٓزٚٔ٘خ ثٔؼ٠٘ اُْوٛ  هَ ماُي كفٍٞ أُلبء لإٔ إَٔ هُٞ٘ب أٓب ثؼل ؽٔلا لله ٜٓٔب ٣ٌٖ ٖٓ ٤ّئ 

 كؤهٍٞ ... 

Ģeklinde baĢlar. 41 varak, 80 sahife, 13 satırlıdır. 198 x 135 – 130 x 65 mm 

boyutlarındadır. Arapça, TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. 

٤ُٚ ربه٣ـ ٍ٘خ ا٤ُٜٔب ٝاؽَٖ أرْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ؿلوالله ُٚ ُٝٞا٤ُٚ ٝ   

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 25’de bilgi verilmiĢtir. (1191/1680) 

42 YU 7270/3 
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1.2.101. Kitābu΄l-Unmūzec                                                                                كراب الإًَٔزج 

ġemse΄d-dįn b. ǾAbdu΄l-ġanį el-Erdebilį
134

  (ö. 980/1036) ٙشًص اندٍٚ تٍ عثد انغُٙ الأردتٛه

  

ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ ٝثٚ اُؾٔل لله اُن١ عؼَ اُؼوث٤خ ٓلزبػ اُج٤بٕ ٝ فجوٛب اُخ ٣ؾوم ثٜب ػٖ اُقٜء كٌ 

 اَُبٕ ٝكّٞ ثٜب أُ٘طن ٝثؼل ........ 

Ģeklinde baĢlar. 88 varak, 175 sahife, 15 satırlıdır. 198 x 135 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

ez-ZemaħĢerį΄nin el-Ünmūzec eserine yazılan Ģerhtir. Fiillerin zamanları, nasb, 

cer ve raftan bahseder.  

ٍ٘خ صٔب ٢ٗ ٝرَؼٕٞ ٝأُق هٓٚبٕ ثٖ ؽَٖ ثٖ أؽٔل ثٖ ٤ٍِٔبٕ ؿلو الله ُْٜ ُٝغ٤ٔغ ا٤َُِٖٔٔ 

 ٝأَُِٔبد ٝأُئ٤ٖ٘ٓ ٝأُئٔ٘بد آ٤ٖٓ ٣ب هة اُؼب٤ُٖٔ. 

Ģeklinde biter. (1198/1687) 

42 YU 5508 

1.2.102. Menhecu΄s-Sālik ile΄l-Elfiyyeti İbn-i Mālik   نفٛح اتٍ يانك لأا ٗنإيُٓح انطانك  

Taķıyyu΄d-dįn Aĥmed b. Muĥammed el-ǾOŝmānį 
135

               زًد تٍ محمد انعثًاَٙأذقٙ اندٍٚ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ        

    أٓب ثؼل ؽٔلا لله ػ٠ِ ٓب ٓ٘ؼ ٖٓ اُجبة اُج٤بٕ ٝكزؼ ٖٓ أثٞاة اُزج٤بٕ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ٖٓ هكغ .. 

 اٌُلاّ ٝٓب ٣زؤُق ٓ٘ٚ ًلآ٘ب أ٣ٜب اُٜ٘بد ُلع أ١ ٕٞد ٓؼزٔل ػ٠ِ ٓوطغ ٓل٤ل كبٗي.. 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplıdır. Miklebli, Ģemseli köĢebentli, yaldızlı ve 

Ģirazelidir. Eser 270 x 180–195 x 122 mm boyutlarındadır. 184 varak, 367 sahife, 31 

satırlı, Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ٝ ٍلآب كا ئ٤ٖٔ ا٠ُ ٣ّٞ اُل٣ٖ ٝلا ؽٍٞ ٝلا هٞح الا ثبلله اُؼ٢ِ اُؼظ٤ْ اُِْٜ اؿلو ٌُبرجٚ

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 26’da bilgi verilmiĢtir. 

 

42 YU 7088 

                                                           
134

 Muĥammed Cemāle΄d-dįn b. ġemse΄d-dįn ǾAbdu΄l-ġani el-Erdebįlį,  Risāletu΄l-Ķalemiye gibi önemli 

eserler telif etmiĢtir. 980/1036΄de vefat etmiĢtir. bk. Ġsmail PaĢa el-Bağdādį, a.g.e., II, 213. 
135

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 



  

65 
 

1.2.103. Menhecu΄s-Sālik İle΄l-Elfiyyeti İbn-i Mālik                يُٓح انطانك إنٗ الأنفٛح اتٍ يانك  

Taķıyyuddįn Aĥmed b. Muĥammed el-ǾOśmānį 
136

                 زًد تٍ محمد انعثًاَٙأذقٙ اندٍٚ 

  ثَْ  الله ...

أٓب ثؼل ؽٔلا لله ػ٠ِ ٓب ٓ٘ؼ ٖٓ أٍجبة اُج٤بٕ ٝ كزؼ ٖٓ أثٞاة اُزج٤بٕ ٝاُٖلاح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ٖٓ هكغ 

 ثٔب٢ٙ اُؼيّ هٞاػل ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, 468 varak, 934 sahife, 19 satırlıdır. 

203 x 150–150 x 93 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Ġçeriği hakkında s. 25’de bilgi verilmiĢtir. 

ٝلا ؽٍٞ ٝلا هٞح الا ثبلله اُؼ٢ِ اُؼظ٤ْ رْ ًزبة ّوػ اُقلإخ ٤ُِْـ اُؼِْ اُؼلآخ أُؾون اُجؾو اُلقبٓخ اُزبط اُل٣ٖ 

 ا٢ُْٗٞٔ ثؾٔل الله رؼب٠ُ ٝ ؽَٖ ػٞٗٚ ٝ رٞكوٚ ٠ِٕٝ الله ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد ٝػ٠ِ آُٚ ٕٝؾجٚ ٍِْٝ 

Ģeklinde biter. 

42 YU 6748 

1.2.104. el-Miśbāĥ fį΄n-Naĥv                                                                  ٕانًصثاذ فٙ انُس

Nūre΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān b. Aĥmed el-Cāmį
137

 (ö. 898/1492) 

  حمد الجامًأنور الدٌن عبد الرحمن بن 

Ģeklinde baĢlar. 206 varak, 411 sahife, 17 satırlıdır. 205 x 145 – 150 x 70 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. BaĢı sonu eksiktir. 

Bu kitapta iǾrāb, cemǾį, faǾil, mefǾul, atıf vb. konuları, bölümler çerçevesinde 

detaylandırmıĢtır. 

42 YU 6749 

1.2.105. el-Miśbāĥ fį΄n-Naĥv  ٕانًصثاذ فٙ انُس 

Nāṣır b. ǾAbdu΄s-seyyid el-Muṭarrizį 
138

(ö. 610/1213)  َ٘اصر تٍ عثد انطٛد انًطرز 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

هة رْٔ ثبُق٤و أٓب ثؼل ؽٔلا لله م١ الأٗبّ عبػَ اُ٘ؾٞ ك٢ اٌُلاّ ًبُِٔؼ ك٢ اُطؼبّ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ 

 ٗج٤ٚ محمد ٤ٍل الأٗبّ ٝػ٠ِ آُٚ ٝ إٔؾبثٚ ٓئ٤ل الإٍلاّ كبٕ اُُٞل الأػي.......

                                                           
136

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
137

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 
138

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 24. 
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Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, mikleblili, Ģemselidir. Sonu eksiktir. 143 

yaprak, 285 sahife, 15 satırlıdır. 205 x 140 – 145 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça 

Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Kitap hakkında s. 65’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 161/5 

1.2.106. el- Miśbāĥ   انًصثاذ 

Nāśır b. ǾAbdu΄s-seyyid el-Muṭarrizį 
139

(ö. 610/1213)   َ٘اصر تٍ عثد انطٛد انًطرز 

 ثَْ الله...

 هة رْٔ ثبُق٤و أٓب ثؼل ؽٔلا لله م١ الأاٗبّ عبػَ اُ٘ؾٞ ك٢ اٌُلاّ ًبُِٔؼ ك٢ اُطؼبّ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ 

 ػ٠ِ ٗج٤ٚ محمد ٤ٍل الأٗبّ ٝػ٠ِ آُٚ ٝ إٔؾبثٚ ٓئ٤ل الإٍلاّ كبٕ اُُٞل الأػي.......

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, Ģirazeli, 25 varak, 13 satırlı, 49+1 sahifedir. 

190 x 115 – 120 x 55 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, 

ǾAli b. Mustafa΄dır. 

Kitap hakkında s.65 ’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4916/3 

1.2.107. el- Miśbāĥ   انًصثاذ 

Nāṣır b. ǾAbdu΄s-seyyid el-Muŧarrizį
140

 (ö. 610/1213)   َ٘اصر تٍ عثد انطٛد انًطرز   

 ثَْ  الله...

  هة رْٔ ثبُق٤و أٓب ثؼل ؽٔلا لله م١ الأاٗبّ عبػَ اُ٘ؾٞ ك٢ اٌُلاّ ًبُِٔؼ ك٢  اُطؼبّ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ 

 ػ٠ِ ٗج٤ٚ محمد ٤ٍل الأٗبّ ٝػ٠ِ آُٚ ٝ إٔؾبثٚ ٓئ٤ل الإٍلاّ كبٕ اُُٞل الأػي.......

Ģeklinde baĢlar. 200 x 140 – 150 x 70 mm boyutlarındadır. 21 varak 41 sahife, 

15 satırlıdır. Arapça Nesih hattı ile yazılmıĢtır. 

 الا أٗٚ ٣ؼوت ك٢ أٍٝ ٓب ٍجن ٖٓ اٌُلاّ رْ.

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 65’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6981/2 

1.2.108.  el-Miśbāĥ   انًصثاذ 

Nāṣır b. ǾAbdu΄s-seyyid el-Muṭarrizį
141

 (ö.610/1213)   َ٘اصر تٍ عثد انطٛد انًطرز 

                                                           
139

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 25. 
140

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 25. 



  

67 
 

 ثَْ الله... 

 هة رْٔ ثبُق٤و أٓب ثؼل ؽٔلا لله م١ الأاٗبّ عبػَ اُ٘ؾٞ ك٢ اٌُلاّ ًبُِٔؼ ك٢ اُطؼبّ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ 

 ػ٠ِ ٗج٤ٚ محمد ٤ٍل الأٗبّ ٝػ٠ِ آُٚ ٝ إٔؾبثٚ ٓئ٤ل الإٍلاّ كبٕ اُُٞل الأػي.......

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı 20 varak, 39 sahife, 17 satırlıdır. 185 x 

140 – 145 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Müstensihi, ǾÖmer b. Süleyman΄dır. 

Kitap hakkında s. 65’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9198/1 

1.2.109.  el-Miśbāĥ fį΄n-Naĥv   ٕانًصثاذ فٙ انُس   

Nāṣır b. ǾAbdu΄s-seyyid el-Muṭarrizį 142(ö. 610/1213)             َ٘اصر تٍ عثد انطٛد انًطرز   

 ثَْ الله... 

 هة رْٔ ثبُق٤و أٓب ثؼل ؽٔلا لله م١ الأٗبّ عبػَ اُ٘ؾٞ ك٢ اٌُلاّ ًبُِٔؼ ك٢ اُطؼبّ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ 

 ػ٠ِ ٗج٤ٚ محمد ٤ٍل الأٗبّ ٝػ٠ِ آُٚ ٝ إٔؾبثٚ ٓئ٤ل الإٍلاّ كبٕ اُُٞل الأػي.......

Ģeklinde baĢlar. 205 x 130 – 145 x 64 mm boyutlarındadır. 23 varak, 45 sahife, 

13 satırlıdır. Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, ǾAli b. Nābi΄dir. 

Sonu eksiktir. 

Kitap hakkında s. 65’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9822/1 

1.2.110.  el-Miśbāĥ fį΄n-Naĥv   ٕانًصثاذ فٙ انُس 

Nāśır b. ǾAbdu΄s-seyyid el-Muṭarrizį 
143

(ö. 610/1213)  َ٘اصر تٍ عثد انطٛد انًطرز 

 ثَْ الله ... 

 هة رْٔ ثبُق٤و أٓب ثؼل ؽٔلا لله م١ الأاٗبّ عبػَ اُ٘ؾٞ ك٢ اٌُلاّ ًبُِٔؼ ك٢ اُطؼبّ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ 

 ػ٢ِ ٗج٤ٚ محمد ٤ٍل الأٗبّ ٝػ٠ِ آُٚ ٝ إٔؾبثٚ ٓئ٤ل الإٍلاّ كبٕ اُُٞل الأػي.......

Ģeklinde baĢlar. Kāğıt kaplı, sırtı meĢin, 39 varak, 78 sahife, 9 satırlıdır. 172 x 

122 – 112 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih ve TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Eserin 

müstensihi, Ramazan b. DurmuĢ΄tur. 

                                                                                                                                                                          
141

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 25. 
142

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 25. 
143

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 25. 
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هٓٚبٕ ثٖ ٛوِٓ ٠هؽٔخ الله رؼبُ ث٤لٙ...ػجل اُٚؼ٤قٝهغ اُلواؽ ٖٓ رؾو٣و   

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 65’de bilgi verilmiĢtir. (917/1501) 

42 YU 9862/1 

1.2.111. el-Miśbāĥ       انًصثاذ 

Nāṣır b. ǾAbdu΄s-Seyyid el-Muṭarrizį
144

 (ö. 610/1213)   َ٘اصر تٍ عثد انطٛد انًطرز          

 ثَْ الله... 

رْ ثبُق٤و أٓب ثؼل ؽٔلا لله م١ الأاٗبّ عبػَ اُ٘ؾٞ ك٢ اٌُلاّ ًبُِٔؼ ك٢ اُطؼبّ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ٗج٤ٚ 

 محمد ٤ٍل الأٗبّ ٝػ٠ِ آُٚ ٝ إٔؾبثٚ ٓئ٤ل الإٍلاّ كبٕ اُُٞل الأػي.......

Ģeklinde baĢlar. ġemseli, tam meĢin, miklebli, 38 varak, 75 sahife, 11 satırlıdır. 

200 x 125 – 124 x 57 mm boyutlarındadır. Vakıf kaydı bulunmaktadır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. 

 ٝ اُؾٔل لله ػ٠ِ اُزٔبّ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 65’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 396/1 

1.2.112. el-Miśbāĥ fį΄n-Naĥv     ٕانًصثاذ فٙ انُس 

Nāṣır b. ǾAbdu΄s-Seyyid el-Muṭarrizį 
145

(ö. 610/1213)   َ٘اصر تٍ عثد انطٛد انًطرز         

...الله ثَْ  

ٓبّ أُؾون ٕ أُظٚ ٖٓ ًلاّ الإأهكد أُٝلظب  ٠ؽبٛ ٓلوكا رٚ ؽلظب ٝاُزو٢ ك٤ٚ ٖٓ اُ٘ؾٞٓؼ٘.....ٝ أ

الله صواٙ........ ٠ث٢ ثٌو ػجل اُوبٛو ثٖ ػجل اُوؽٖٔ اُغوعب٢ٗ ٍوأٝاُؾجو أُلهن   

Ģeklinde baĢlar. Kenarı ve sırtı meĢin, deffeler yıpranmıĢ, kāğıt kaplı, baĢı 

eksiktir. 54 varak, 9 satırlı, 107 sahifedir. 200 x 130 – 125 x 70 mm boyutlarındadır. 

Hattı Nesih΄tir. Satır araları ve kenarlarda notlar bulunmaktadır. 

......رْ ثؾٔل الله م١ الأٗبّ رْ ثٖٔ ٝكِٚٚ ك٢ ا٤ُّٞ اُزبٍغ ٝاُؼْو٣ٖ ٖٓ ّٜو عٔبك ١ الأ٠ُٝ َُ٘خ رَغ ٝ 

 صلاص٤ٖ ٝ أُق

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 65’de bilgi verilmiĢtir. (1189/1629) 

42 YU 161/3 

                                                           
144

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 24. 
145

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 24. 
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1.2.113. el-Miśbāĥ  انًصثاذ 

Nāṣır b. ǾAbdu΄s-Seyyid el-Muṭarrizį 
146

(ö. 610/1213)               انًطرز٘ َاصر تٍ عثد انطٛد    

...الله  ثَْ  

ٗٞاه ؤهٝاػ اُؼب٤ُٖٔ ٝٗبه ثأػلك ٗؼٔٚ  ػبك ٝ ؽبه ك٢ ثؾبه ػوكبٗٚ  ٠اُؾٔل لله اُن١ لا ٣جِؾ ًٜ٘ٚ ٝلا ٣ؾٖ

ة ك٣جبعخ اػوٌٓزٞثخ ُلإٝهام أٓب ثؼل ٛنٙ ألا ٌٛٔ....اصو ٌُِلو آٖ ُْ ٣و  ٠ّجبػ اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ػِأؽَبٗٚ ا

٣خ ٖٓ ًزبة الله رؼبٍؤٝلا ثأثزلاء اًزبة أُٖجبػ ٓئب فٞمح ٖٓ ؿواث٤ت اُلٞا٣ل أُوزبػ ٝ     

Ģeklinde baĢlar. Bu kitapta iǾrāb, cemǾi, faǾil, mefǾul, atıf vb. konuları, bölümler 

çerçevesinde detaylandırmıĢtır. Küçük ǾAli adına temellük kaydı bulunmaktadır. Tam 

meĢin kaplı, Ģirazeli, 8 varak, 13 satırlı, 14+2 sahifedir. 190 x 115 – 125 x 55 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 158a-171b sayfaları arasındadır. Söz 

baĢları kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. Kenarlarında da notlar kayıtlı bulunmaktadır. 

  هل ٝهغ اُلواؽ ػٖ ٣ل اُؼجل اُٚؼ٤ق ....ؿلو الله ُٚ

Ģeklinde biter. (1145/1635) 

42 YU 537 

1.2.114. Muntehe΄l-Erįb Şerĥi Muġnį΄l-Lebįb                             رٚة شرذ يغُٙ انهثٛةيُرٓٗ الأ  

Aĥmed b. Muĥammed b. ǾAlį Aĥmed ibn Molla (ö. 590/1194)
147

   

عهٙ أزًد اتٍ انًلازًد  تٍ محمد تٍ أ  

 ثَْ الله...

٠ِٕٝ الله ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد ٝ ػ٠ِ آُٚ ٕٝؾجٚ ٍِْٝ ؽٔل ا ُٖٔ ّوػ ٕلٝهٗب ُلْٜ أٍواه اُؼوث٤خ  ثؤكٖؼ 

 َُبٕ 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, ıstambajlı, mikleblili, Ģirazeli 555 varak, 25 

satırlı, 1109 sahife, 205 x 150–140 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

 ٛنا افو اٌُلاّ ٝ ثبلله أَُزؼبٕ  ػ٠ِ الارٔبّ 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 52’de bilgi verilmiĢtir. 

                                                           
146

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 25. 
147

 İbn Molla diye maruftur. 5301136 yılında Haleb΄te doğmuştur. Aslen Hasankeyf΄lidir. 590/1194 
yılında Haleb΄te vefat etmiştir. Şerhu΄l–Ǿİzzį,  müellifin önemli eserlerindendir. bk. Ömer Rıza Kehhale, 
a.g.e., II,133. 
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42 YU 635 

1.2.115. Muġnį΄l-Lebįb (Nahiv)                                                                             يغُٙ انهثٛة 

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį (ö.761/1360)
148

  

 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

 ثَْ  الله...

  ؽٔلا لله ػ٠ِ أكٚبُٚ ٝاُِٖٞ ح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍل ٗب محمد ٝػ٠ِ آُٚ كبٕ أ٠ُٝ...... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, ıstambajlı, mikleblili, Ģirazeli (Birinci 

sahife adi tezhipli), 273 varak, 21 satırlı, 544+3 sahifedir. 220 x 140 – 160 x 80 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Hattat Muĥammed b.Mustafa΄dır. 

Ġçeriği hakkında s. 52’de bilgi verilmiĢtir. 

 هل رْ ًَٝٔ ًزبثٚ ثؼٞٗٚ أُِي اُغ٤َِ 

Ģeklinde biter. 

  

42 YU 539 

1.2.116. Muntehe΄l-Erįb Ǿalā Şerĥi Muġnį΄l-Lebįb      شرذ يغُٙ انهثٛة ٗعه رٚةيُرٓٗ الأ  

Aĥmed b. Muĥammed b. ǾAlį Aĥmed Ġbn-i Molla (ö. 590/1194)
149

 

أزًد اتٍ يلا  زًد  تٍ محمد تٍ عهٙ أ  

 ثَْ  الله...

 اُجبة اُضب ٢ٗ ٖٓ اٌُزبة ك٢... اُغِٔخ ٝ مًو أهَبٜٓب ٝ أؽٌبٜٓب عٞىإ ثٌٕٞ ٖٓ اٌُزبة فجو ُِجبة اُزب٢ُ 

 ٝ ك٢ ٗل٤َٖ اُغِٔخ فجو... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, ıstambajlı, mikleblili, Ģirazeli, 528 varak, 

25 satırlı, 1055 sahifedir. 210 x 145 – 140 x 100 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat Ahmed el-Mārih΄tir. 

 ٍ٘خ ٍجؼٕٞ ٝأُق ػ٠ِ ٣ل 

                                                           
148

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 
149

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 69. 
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Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 52’de bilgi verilmiĢtir. (1171/1659) 

42 YU 5513 

1.2.117. Mevāhibu΄l-ǾAbįd Şerhi Muġnį΄l-Lebįb                        يٕاْة انعثٛد شرذ  يغُٙ انهثٛة 

Vaĥyizāde Ebū ǾAbdu΄llah Muĥammed b. Aĥmed el-Ġznikį
150

. 

 ٔزٙ زاد أتٕ عثد الله محمد تٍ أزًد الإزَكٙ 

 ثَْ  الله...

هبٍ هؽْ الله رؼب٠ُ أٓب ثؼل ؽٔل لله ػ٠ِ أكٚبُٚ أٓب ؽوف اُْوٛ ٝ ر٤َٕٞ ٝ ر٤ًٞل ك٤َُ ّو٤ٜٛب ُيّٝ 

 اُـبء ثؼلٛب ٝ رل٤َٖ ؿبُت ؽبُٜب ُٜٝنا هبٍ أُٖ٘ق ٣ب ر٢ ُـ٤و رل٤َٖ ... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, mikleblili, Ģemseli, yaldızlı ve Ģirazeli, 1b 

baĢlığı nefis tezhipli, sahife kenarları altın yaldız çerçeveli ve kitap kenarları Hatāį 

motiflidir. 320 x 190-222 x 100 mm boyutlarındadır. 1115 varak, 2230 sahife, 35 

satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Müstensih Muĥammed b. Mustafa’dır. 

Ġçeriği hakkında s. 52’de bilgi verilmiĢtir. 

ٝٝهغ اُلواؽ ك٢ اُؼٖ الأف٤و ه٢ ّٜو عٔبم١ ا٥فوح ك٢ ّٜٞه ٍ٘خ فٌٔ ػْوح ٝأُق ٗغو ٛنا ٌُزبة 

اُقط٤و ػ٠ِ ٣ل ػجل اُلو٤و ا٠ُ الله اُـ٢٘ اُول٣و اُؾبط محمد ثٖ ٖٓطل٠ ؿلو ُٜٔب  ك٢ ٍِؼ ّٜو هث٤غ ا٥فو َُ٘خ 

 صٔبٕ ٝ ف٤َٖٔ ٝ ٓبئخ ٝ اُق 

Ģeklinde biter. (1158/1745) 

 

42 YU 7166 

1.2.118. MuġnĮ΄l-LebĮb                                                                                          مغنً اللبٌب   

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį     (ö.761/1360)
151

       

 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

 ثَْ  الله...

  ؽٔلا لله ػ٠ِ أكٚبُٚ ٝاُِٖٞ ح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍل ٗب محمد ٝػ٠ِ آُٚ كبٕ أ٠ُٝ....

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve kenarları meĢin, kāğıt kaplı, mikleblili, 180 varak, 360 

sahifedir. 220 x 160 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

                                                           
150

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
151

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 
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Ġçeriği hakkında s. 52’de bilgi verilmiĢtir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. 

42 YU 7372 

1.2.119. Muġnį΄l-Lebįb Ǿan Kutubi΄l-EǾārib                                   عاربعٍ كرة الأ يغُٙ انهثٛة  

Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed b.HiĢām el-Ensārį (ö.761/1360)
152

  

 خًال اندٍٚ عثد الله تٍ أزًد تٍ ْشاو الأَصار٘

 

 ثَْ الله... 

اُِْٜ َٕ ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد ٝػ٠ِ آُٚ ٕٝؾجٚ أعٔؼ٤ٖ  هبٍ ا٤ُْـ الإٓبّ اُؾبكع اُؼبُْ اُؼلآخ ٤ّؾ٘ب عٔبٍ 

اُل٣ٖ أثٞ ػجل الله اثٖ ٣ٍٞق ثٖ ْٛبّ الأٖٗبه١ ٗلغ الله ثجوًزٚ ٝ ػِٞٓٚ ٝفزْ ُ٘ب ُٝٚ ف٤و أعٔؼ٤ٖ أٓب ثؼل ؽٔلا لله 

 ػ٠ِ أكٚبُٚ ٝاُِٖٞ ح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍل ٗب محمد ٝػ٠ِ آُٚ كبٕ أ٠ُٝ...... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, 185 varak, 369 sahife, 27 satırlıdır. 280 x 180 

– 200 x 125 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ٍ٘خ صلاس ٝصٔب٤ٖٗ ٝ ٍجؼٔبئخ  ٝؽَج٘ب الله ٝ ٗؼْ ا٤ًَُٞ رْ اٌُزبة 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 52’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 616/2 

1.2.120. MuǾribu΄l-ǾAvāmili΄l-Cedįd                                              يعرب انعٕايم انددٚد 

Zeynįzāde Ĥuseyin b. Aĥmed et-Tįrevį el-Bursevį 
153

(ö.1167/1753) 

  زًد انرٛرٔ٘ انثرضٕأزطٍٛ تٍ  زُٚٙ زادِ

 ثَْ الله...

 اُؾٔل لله اُن١ هكغ أَُٞاد ثلا ػٔبك ٝفل٘ الأهٗ ٖٝٗت اُغجبٍ لإٗزلبع اُؼجبك ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ 

ؽٌبٓٚ  ؤكؼِٚ ٝ ٓؼٔٞلارٚ ٝػ٠ِ اُن٣ٖ ػِٔٞ ثأُِؼغيػٖ كهى ٓب ك٤ٚ ٖٓ  ٖٓ ُْ ٣ؼوة إُٞبكٕٞ اٌُبكخ أٌُبلارٚ ٠ػِ

...اُواع٢ ٖٓ ٓب ثؼل ك٤وٍٞإٔؾبثٚ اُن٣ٖ عيٓٞ ثٖؾخ ًلآٚ أٝ   

                                                           
152

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 28. 
153

 Asıl ismi Hüseyin b. Ahmed olup Zeynizāde olarak bilinmektedir. Bursa’da doğan müellif, uzun yıllar 

Aydın’da ders okutmuĢtur. ǾAvāmil, İžhār, Kāfiye’nin iǾrābları üzerine eserler yazmıĢ, 1167/1753’de vefat 

etmiĢtir. bk. Bağdādi, Hediyyetü’l-ǾĀrifįn, C. I, s. 467. 
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Ģeklinde baĢlar. Kenarı, sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 59 varak, 25 satır halinde, 117 

sahifedir. 195 x 145 – 150 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Söz 

baĢları kırmızı mürekkeplidir. 

Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

بػخ اٌُجوٟ ٣ّٞ اُؾَبة لر٠ الله ثوِت ٤ٍِْ ٠ِٕٝ الله ػ٠ِ محمد اُن١ ُٚ ّألا ٖٓ ا٣ّٞ لا ٣٘لغ ٓبٍ ٝلا ثٕ٘ٞ 

ُق ٖٓ أهثؼ٤ٖ ٝ ٓبئخ ٝ أهثغ ٝ أ الله أُِي اُؼلاّ رْ ٍ٘ذ ٓبّ ثؼٕٞػ٠ِ اُن٣ٖ رجؼٞٙ ك٢ ٍج٤َ اُٖٞاة هل ر٤َو الإ ٝ

هرل١ ثبُـي ٝاُْوف...اح ٖٓ ٛغو ٓؾوّ      

Ģeklinde biter. 

42 YU 616/3 

1.2.121. MūǾribu΄l ǾAvāmili΄l-Cedįd                                              يعرب انعٕايم انددٚد 

Veliyyu΄d-dįn b. Ħalįl el-Bukāǿį
154

 ٔنٙ اندٍٚ تٍ خهٛم انثكائٙ   

 ثَْ الله...

 اُؾٔل لله اُن١ كَٚ ث٢٘ آكّ ثبُؼِْ ٝاُؼَٔ ػ٠ِ ع٤ٔغ اُؼبُْ ثبُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ محمد ٤ٍل اُؼوة ٝاُؼغْ 

 ٝػ٠ِ آُٚ ٝإٔؾبثٚ ٣٘بثغ اُؼِّٞ ٝاُؾٌْ أٓب ثؼل

Ģeklinde baĢlar. 

Kenarı ve sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 70 varak, 19 satır halinde, 138 sahifedir. 195 x 

145 – 160 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

ٝ رَؼ٤ٖ ٝٓبئخ  ٟؽلاٜغوح اُ٘ج٢ ػبّ اُرٔبّ ثؼٕٞ الله أُِي اُؼلاّ ك٢ ّؼجبٕ اُْو٣ق ٖٓ هل ٣زَو الإ

ُقأٝ    

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. (1191/1777) 

42 YU 4917/3 

1.2.122. MuǾribu΄l-ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                         يعرب انعٕايم انددٚد      

Zeynįzade Ĥuseyin b. Aĥmed et-Tįrevį el-Bursevį 
155

(ö.1167/1753) 

  زًد انرٛرٔ٘ انثرضٕ٘أزُٚٙ زادِ زطٍٛ تٍ 

  ...الله ثَْ

.أُج٢٘..ٍزقواط أُؼب٢ٗ ٖٓ ؽوٝف ػوٛت أُؼب٢ٗ ٣َٝوٗب الإا ٠ػط٤ٖ اُولهح ػِأاُؾٔللله اُن١   

                                                           
154

 Müellif hakkıda bilgi kaynaklarda bulunamadı.  
155

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 72. 
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Ģeklinde baĢlar. Mensubat, mecrurat, meczumat, merfuat gibi konular 

tafsilatlandırılmıĢtır. 200 x 145–130 x 80 mm boyutlarındadır. 23 varak, 43 sahife, 19 

satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ٛنا الاصزض٘بئ٢ ٓلوؽ رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٜٞٛبة ٍ٘خ اُزبه٣ـ 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. (1159/1746) 

42 YU 406 

1.2.123. MuǾribu Ǿale΄l-ǾAvāmili΄ l-Cedįd                                           انعٕايم انددٚد ٗيعرب عه  

Zeynįzade Ĥuseyin b. Aĥmed et-Tįrevį el-Bursevį 
156

(ö.1167/1753) 

زًد انرٛرٔ٘ انثرضٕ٘أزُٚٙ زادِ زطٍٛ تٍ   

BaĢında Ahmed Efendi adına temellük kaydı bulunmaktadır. 

...الله ثَْ  

 ٠ٗزلبع اُؼجبك ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػِهٗ ٖٝٗت اُغجبٍ لإاُؾٔل لله اُن١ هكغ أَُٞاد ثلا ػٔبك ٝفلع الأ 

ؽٌبٓٚ ٝ ؤكؼِٚ ٝ ٓؼٔٞلارٚ ٝػ٠ِ اُن٣ٖ ػِٔٞ ثأ ُِؼغيػٖ كهى ٓب ك٤ٚ ٖٓ ٖٓ ُْ ٣ؼوة إُٞبكٕٞ اٌُبكخ أٌُبلارٚ

ثؼل ك٤وٍٞ.. ٓبإٔؾبثٚ اُن٣ٖ عيٓٞ ثٖؾخ ًلآٚ أ  

Ģeklinde baĢlar baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebi meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, 68 varak, 

134 sahife, 19 satırlıdır. 210 x 150–140 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

بػخ اٌُجوٟ ٣ّٞ اُؾَبة لػ٠ِ محمد اُن١ ُٚ ّر٠ الله ثوِت ٤ٍِْ ٠ِٕٝ الله ألا ٖٓ ا٣ّٞ لا ٣٘لغ ٓبٍ ٝلا ثٕ٘ٞ 

ٓبّ ثؼٞٗبلله أُِي اُؼلاّ رْ ٍ٘ذ  ٓؾوّٝ ػ٠ِ اُن٣ٖ رجؼٞٙ ك٢ ٍج٤َ اُٖٞاة هل ر٤َو الإ  

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. (1192/1778) 

42 YU 4921/1 

1.2.124. MuǾribu΄l-ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                        يعرب انعٕايم انددٚد 

Zeynįzāde Ĥuseyin b. Aĥmed et-Tįrevį el-Bursevį 
157

(ö.1167/1753) 

  زًد انرٛرٔ٘ انثرضٕ٘ أزُٚٙ زادِ زطٍٛ تٍ 

 ثَْ الله... 

 ه٢ٙ كؼَ ٓبٗ ٓؼِّٞ ٖٓ ثب ة ػِْ الله ٓوكٞع ُلظب لأٗٚ كبػَ...

                                                           
156

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 72. 
157

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 72. 
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Ģeklinde baĢlar. Miklebli, tam meĢin, Ģirazelidir. 105 x 145 mm boyutlarındadır. 

80 varak, 158 sahife, 15 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Müstensihi 

Muhammed b. Hüseyin΄dir. 

 ًزت ك٢ ّٜو هعت ٍ٘خ

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. (1118/1701) 

42 YU 4928/1 

1.2.125. Mufaśśal fį΄n-Naĥv   ٕيفصم فٙ انُس 

Ebū΄l-Kāsım Maĥmud b. ǾOmer Cāru΄llah ez-ZemaħĢerį(ö.538/1144)158  

زييشر٘ خار الله د تٍ عًرٕيسً  

Tam meĢin kaplı Selçuki motif, ıstanpajlı ve Ģirazelidir. BaĢı eksiktir. 170 x 125-

125 x 100 mm boyutlarındadır. 171 varak, 345 sahifedir. 17 satırlıdır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. 

Bu eserde müellif merfuat, mecrurat, fiillerin zamanları, atıf harfleri, nehiy 

harfleri, vakıf, yemin gibi konulardan bahsetmiĢtir. 

رْ اٌُزبة أُلَٖ ٝ ثبلله اُزٞك٤ن ٝ اُؾٔل لله ٝؽلٙ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ فبرْ اُوٍَ اُٜبك١ هّٞ اَُجَ أُٖطل٠ 

 محمد ٝآُٚ ٝ ٕؾجٚ اٌُواّ ٝ ٍِْ ر٤َِٔب كواؽ ٖٓ َٗؾٚ ٣ّٞ اَُجذ اُواثغ ٝاُؼْوٕٝ ٖٓ ٓؾوّ  ٍ٘خ ف٤َٖٔ ٍٝزٔبئخ 

Ģeklinde biter. 

42 YU 272 

1.2.126. Mufaśśal fį΄n-Naĥv                                                                           ٕيفصم فٙ انُس  

Ebū΄l-Kāsım Maĥmud b. ǾOmer Cāru΄llah ez-ZemaħĢerį (ö.538/1144)159  

سييشر٘اند تٍ عًر خار الله ٕيسً  

...الله  ثَْ  

ٗلوك ػٖ إ أ١ ٢ُ أاُـٚت ُِؼوة ٝاُؼٖج٤خ ٝ ٠ٕ عؼ٢ِ٘ ٖٓ ػِٔبءاُؼوث٤خ ٝعؼ٢ِ٘ ػِأ ٠ؽٔل ػِالله أ 

ٕبه٣ْ....أ٤ْٕٔ   

Ģeklinde baĢlar. ġemseli, tam meĢin, mikleb, Ģirazeli, 117 varak, 19 satırlı, 239 

sayfadır. 250 x 125 – 135 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hattı ile yazılmıĢtır. 

                                                           
158

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
159

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
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Ġsim, fiil, harf, idgam, izafet vb. konular açıklanmıĢtır. 

ؽلف رْ اٌُزبةأٌٓبٗٚ اك٢ ٣زَغ ٝ ٣زو٢ كْٜ ٓغ ػلّ   

Ģeklinde biter. 

42 YU 4935 

1.2.127. Mufaśśal fį΄n-Naĥv                                                                           ٕيفصم فٙ انُس  

Ebū΄l-Kāsım Maĥmud b. ǾOmer Cāru΄llah ez-ZemaħĢerį (ö.538/1144)160 

   سييشر٘اند تٍ عًر خار الله ٕيسً

Tam meĢin kaplı. Selçukį motifli, istanbajlı ve Ģirazelidir. 245 x 187-135 x 90 

mm boyutlarındadır. 169 varak, 337 sahife, 13 satırlıdır. Arapça nesih hatla yazılmıĢtır. 

BaĢı ve sonu eksiktir. 

Ġçeriği hakkında s. 75’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4936 

1.2.128. Mufaśśal fį΄n-Naĥv                                                                           ٕيفصم فٙ انُس   

Ebū΄l-Kāsım Maĥmud b. ǾOmer Cāru΄llah ez-ZemaħĢerį (ö.538/1144)161  

سييشر٘اند تٍ عًر خار الله ٕيسً  

Tam meĢin kaplıdır. SelçukĮ motifli, istanbajlı ve Ģirazelidir. BaĢı eksiktir. 245 x 

175 mm boyutlarındadır. 204 varak, 407 sahife, değiĢik satırlıdır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

Ġçeriği hakkında s. 75’de bilgi verilmiĢtir. 

 ًٔبٍ اٌُزبة ثؾٔل الله ٝ ٠ِٕ الله ػ٠ِ محمد ٝآُٚ ٣ّٞ لأاهثؼبء اُؾبك١ ٝ اُؼْو٣ٖ ٖٓ عٔبك١ الأ٠ُٝ 

Ģeklinde biter. 

42 YU 583/3 

1.2.129. Netāyicu΄l-Efkār fį Şerĥi΄l-İžhār                                      ظٓارالإفكار فٙ شرذ لأَراٚح ا  

 

 

                                                           
160

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 16. 
161

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 16. 
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Muśŧafā b. Ḥamza ḲūĢadalı
162

(ö.1085/1674)         طالًأبن خمزة قوش  ىمصطف  

 ثَْ الله...

 اُؾٔل لله اُن١ عؼَ الأُلبظ هٞاُت أُؼب٢ٗ ٝ كِٜٚب ػ٠ِ ٍبئو الإٔٞاد ث٘ظْ كهه ؽوٝف أُجب٢ٗ 

 ٝثلِٚٚ هكغ اُقٜء......

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. Sonu eksiktir. 10 varak, 23 satırlı, 18 

sahife, 210 x 155–145 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Arapça gramerin temel kaideleri anlatılmıĢtır. Mastar, cemi gibi konular 

üzerinde durulmuĢtur. Birgivi΄nin İžhāru΄l-Esrār΄ına yazılan bir Ģerhtir. 

42 YU 8293 

1.2.130. Netāyicu΄l- Efkār fį Şerĥi΄l-İžhār                                     َراٚح الأفكار فٙ شرذ الإظٓار  

Muṣṭafā b. Ḥamza ḲuĢadalı 
163

  (ö.1085/1674)     طالًأبن خمزة قوش  ىمصطف  

 ثَْ الله... 

اُؾٔل لله اُن١ عؼَ الأُلبظ هٞاُت أُؼب٢ٗ ٝ كِٜٚب ػ٠ِ ٍبئو الإٔٞاد ث٘ظْ كهه ؽوٝف أُجب٢ٗ 

 ٝثلِٚٚ هكغ اُقٜء...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı kenarları meĢin, kāğıt kaplı, mikleblilidir. 220 x 150-150 x 

70 mm boyutlarındadır. 168 varak, 335 sahife, 17 satırlıdır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Müellif Nüshası, Ahmed b. Hamza b. Mustafa΄dır. 

هل ٝهغ اُلواؽ ػٖ رْل٣ل ّوػ الإظٜبه الأٍواه ثؼٕٞ أُِي اُؼي٣ي اُـلبه ػ٠ِ ٣ل اُلو٤و أؽٔل ثٖ ؽٔيح 

 ثٖ ٖٓطل٠ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 77’de bilgi verilmiĢtir. (1125/1711) 

 

42 YU 4918(a) 

1.2.131. Netāyicu΄l-Efkār fį Şerĥi΄l-İžhār                                      َراٚح الأفكار فٙ شرذ الإظٓار  

Muṣṭafā b. Ḥamza ḲuĢadalı 
164

(ö.1085/1674)                           طالًأبن خمزة قوش  ىمصطف  

                                                           
162

Mustafa b. Hamza KuĢadalį, el-Birgivį΄nin İžhār adlı eserine yazdığı Netāyicu΄l-Efkār ismli eseriyle 

meĢhurdur. Trabzon΄da doğmuĢ, Amasya΄da yaĢamıĢ, 1085/1674΄te KuĢadası΄nda vefat etmiĢtir. bk. 

Bursalı Mehmet Tahir, a.g.e., II, 213. 
163

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 77. 
164

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 77. 
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 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله اُن١ عؼَ الأُلبظ هٞاُت أُؼب٢ٗ ٝ كِٜٚب ػ٠ِ ٍبئو الإٔٞاد ث٘ظْ كهه ؽوٝف أُجب٢ٗ 

 ٝثلِٚٚ هكغ اُقٜء...

Ģeklinde baĢlar. Arapça gramerin temel kaideleri anlatılmıĢtır. Mastar, cemi gibi 

konular üzerinde durulmuĢtur. el-Birgivi΄nin İžhāru΄l-Esrār΄ına yazılan bir Ģerhtir. 

Kırmızı keĢideli, çaharkuĢe mikleblili, Ģirazeli karton cilt, sırtı kahverengi 

meĢindir. 175 varak, 17 satırlıdır. 210 x 150–140 x 65 mm boyutlarındadır. Suyolu 

fligranlı kağıda Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Deffeler çok kullanımdan tahrip 

olmuĢtur. Müstensihi, Ahmed b. ǾAbdu΄l-ehad΄dır. 

 .....ٝاُغ٤ٔغ أُئ٤ٖ٘ٓ ٝأُئٓ٘بد الأؽ٤بءْٜٓ٘ ٝالأٓٞاد ربه٣ـ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter.  (1184/1722) 

42 YU 4919 

1.2.132. Netāyicu΄l-Efkār fį Şerĥi΄l-İžhār                                       ظٓارفكار فٙ شرذ الإلأح اَٚرا  

Muśtafa b. Ĥamza Ķuşadālı
165

 (ö.1085/1674)                            طالًأبن خمزة قوش  ىمصطف  

 ثَْ الله ... 

اُؾٔل لله اُن١ عؼَ الأُلبظ هٞاُت أُؼب٢ٗ ٝ كِٜٚب ػ٠ِ ٍبئو الإٔٞاد ث٘ظْ كهه ؽوٝف أُجب٢ٗ 

 ٝثلِٚٚ هكغ اُقٜء...

Ģeklinde baĢlar. Nefis bir Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. ġemseli, mikleblili, 

sırtı tam meĢin, iyi korunmuĢ, Ģirazeli kılıflıdır. 220 x 135–165 x 75 mm 

boyutlarındadır. 102 varak, 203 sahife, 21 satırlıdır. BaĢ sahifesi ve sahife kenarları adi 

tezhiplidir. Sarı ince kāğıt kullanılmıĢtır. Kenarlarda notlar bulunmaktadır. Cetveller ve 

metin altları kırmızıdır. Vakıf mührü vardır. 

 هل ٝهغ اُلواؽ ٖٓ ٓئ٤ل ّوػ اظٜبه الأٍواهثؼٕٞ أُِي اُؼي٣ي اُـلبه رْ.

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 77’de verilmiĢtir. 

42 YU 4886/7 

1.2.133. en-Naĥv                                                                                                           ٕانُس 

Müellifi bulunamadı. 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 81. 



  

79 
 

 ثَْ الله... 

اػِْ إٔ َٗجخ  اُجٖوح ا٠ُ ٓلهًبرٜب ًَ٘جذ اُجٖوا٠ُ ٓؾٍَٞبرٜب ٝ اٗذ اما ٗظود ك٢ أُواد ّبٛلد  

 ٕٞهح ك٤ٜب كِي ٛ٘بى.... 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı bez, kāğıt kaplı ve Ģirazelidir. 210 x 135 - 150 x 70 mm 

boyutlarındadır. 2 varak, 4 sahife, 25 satırlı, Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

 رْ اُوٍبُخ

Ģeklinde biter. Temel nahiv kuralları anlatılmaktadır. 

 

42 YU 5481 

1.2.134. en-Naĥv                                                                                                          ٕانُس  

Müellifi bulunamadı.  

Sırtı meĢin, bez kaplı, Ģirazelidir. BaĢı ve sonu eksiktir. 253 x 173 mm 

boyutlarındadır. 185 varak, 370 sahifedir. Arapça Nesih kırması hatla yazılmıĢtır. 

Ġçeriği hakkında s. 78’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6755/3 

1.2.135. en-Naĥiv            ٕانُس 

Müellifi bulunamadı. 

  ...بسم الله

ما كلمة متضمنة لمغ الشرط  فلذالك لزم  دخول الفاء...أتٌة  ما بعدأأقال المص رح    

Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, mikleblidir. 11 varak, 21 sayfa, .21 satırlıdır. 209x151-

148x73mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hat ile yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Ġçeriği hakkında s. 78’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 161/4 

1.2.136. Risāletu΄n-Naĥv   ٕرضانح انُس 

Müellifi bulunamadı. 

  ...بسم الله 

دخول الفاء.. ما كلمة متضمنة لمغ الشرط  فلذالك لزم أتٌة  أما بعد أقال المص    
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190 x 115 – 125 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. 

Tam meĢin kaplı, Ģirazeli, 45 varak, 15 satırlı, 88+1 sahifedir. Sonu eksiktir. 

Ġçeriği hakkında s. 78’de bilgi verilmiĢtir. 

 

42 YU 8461/6 

1.2.137. Risāletu΄l-Ebyāt Şerhi Dįbāceti΄l-Miśbāĥ                رضانح  الأتٛاخ شرذ دٚثاخح انًصثاذ 

Müellifi bulunamadı 

 ثَْ الله ... 

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل ٛن ٙ هٍبٍ

Ģeklinde baĢlar. Sırtı kenarları meĢin kāğıt kaplıdır. 155 x 110-130 x 60 mm 

boyutlarındadır. 2 varak, 3 sahife, 19 satırlıdır. Arapça Nesih hattı ile yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 24’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8461/7 

1.2.138. Risāletu΄l-Ebyāt Şerĥi Dibāceti΄l-Miśbāĥ              رسالة  الأبٌات شرح دٌباجة المصباح  

Müellifi bulunamadı 

 ثَْ الله... 

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل ٛن ٙ هٍبٍ

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları meĢin, kāğıt kaplıdır. 155 x 110 - 130 x 60 mm 

boyutlarındadır. 3 varak, 4 sahife, 19 satırlıdır. Arapça Nesih hattı ile yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 25’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4932 

1.2.139. Şerĥu Şevāhidi Muġnį΄l-Lebįb                                                شرذ شٕاْد يغُٙ انهثٛة 

Celāle΄d-dįn b. ǾAbdu΄r-raĥmān b.Ebį Bekr es-Suyuŧį 
166

 (ö.911/1505)  
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 51. 



  

81 
 

انطٕٛطٙ تٙ تكرأخلال اندٍٚ عثد انرزًٍ تٍ   

 ثَْ  الله 

 ٝثٚ اُزٞك٤ن ٝالإػبٗٚ اُؾٔل لله اُن١ ك٘زن أَُٖ اُؼوة اُؼبهثخ اُلٖبؽخ ٝ ًبٗذ رغو١

ġeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli ve Ģirazelidir. 250 x 150 - 

180 x 85 mm  boyutlarındadır. 274 varak, 548 sayfa, 27 satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. Birinci sahife baĢlığı tezhibli ve sahife kenarları yaldız çerçevelidir. 

 ًٝبٕ اُلواؽ ٖٓ ًزبثزٜب ك٢ اُؼَو الأف٤و ٖٓ ّؼجبٕ أُؼظْ ٖٓ ّٜٞه ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 52’de bilgi verilmiĢtir. (1118/1619) 

42 YU 7004/10 

1.2.140. Şerĥu΄l ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                               انعٕايم انددٚدشرذ  

Zeynįzāde Ĥuseyin b. Aĥmed et-Tįrevį el-Bursevį 
167

(ö.1167/1753) 

  زًد انرٛرٔ٘ انثرضٕ٘ أزُٚٙ زادِ زطٍٛ تٍ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله اُن١ هكغ أَُٞاد ثلا ػٔبك ٝفل٘ الأهٗ ٖٝٗت اُغجبٍ لإٗزلبع اُؼجبك

كؼِٚ ٝ أُِؼغيػٖ كهى ٓب ك٤ٚ ٖٓ  ٖٓ ُْ ٣ؼوة إُٞبكٕٞ اٌُبكخ أٌُبلارٚ ٠ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػِ 

...اُواع٢ ّ ٓب ثؼل ك٤وٍٞإٔؾبثٚ اُن٣ٖ عيٓٞ ثٖؾخ ًلآٚ أؽٌبٓٚ ٝ  ؤٓؼٔٞلارٚ ٝػ٠ِ اُن٣ٖ ػِٔٞ ث  

Ģeklinde baĢlar. 

 .ve özelliği tafsilatlı olarak açıklanmıĢtır اػواة 10, ٓؼٍٔٞ 30,ػبَٓ 60

Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 205 x 150–140 x 70 mm ölçüsündedir. 17 

satırlı, 105b-172a  da bulunur ve keĢideler kırmızı,  çaharkuĢe mikleb, Ģirazeli, ciltlidir. 

Kāğıt türü suyolu fligranlıdır. Ġstinsah tarihi (1199 /1784)΄dur. 

اُؾٔل لله ػ٠ِ اُزٔبّ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍل الأٗبّ ٝػ٠ِ آُٚ اٌُواّ ٝ ػ٠ِ إٔؾبثٚ اُلقبّ ثؤؽٔل الأٗبّ 

 اٌُو٣ْ اُؼلاّ

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7071 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 72. 
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1.2.141. Şerĥu΄l- ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                             شرذ انعٕايم انددٚد 

ġeyh Musŧafā b. Ġbrāhįm
168

 (ö1176/1762)                                         شٛخ يصطفٗ تٍ إتراْٛى 

اُوؽ٤ْ الله اُوؽٖٔ ثَْ  

  اُؾٔل لله أكْٜ اُؼِّٞ ُِطبُج٤ٖ ٝعؼَ أكؼبُْٜ ث٤ٖ اُؼجبك ٗبكؼ٤ٖ ٝ ٤ٓوْٛ ثؼِّٞ ْٜٓ ػ٠ِ اُ٘بً ثوزِج٤ٖ ٝ 

   ػ٠ِ ٓوارجْٜ........

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kenarları meĢin, kāğıt kaplı, 56 varak, 110 sayfadır. 

17 satır halindedir. 200 x 145–140 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih yazısı ile 

yazılmıĢtır. Eserin müstensihi Muhammed b. Ali ǾOmer΄dir. 

ٝأؽَٖ ا٤ُٜٔب ٝا٤ُٚ ٍ٘خ أهثؼٕٞ ٝ ٓبئز٤ٖ ٝ أُق ك٢ ّٜو عٔبم  أ٠ُٝ اُٜ٘ب٣زٚ  ك٢ ٝهذ ٙؾب أُلبرؾخ 

 هٙبء ُوٝػ اُٜ٘ب٣خ

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6717/2 

1.2.142. Şerĥu΄l-ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                              شرذ انعٕايم انددٚد 

Ahmed Ķūşatavį169 (ö.1195 /1780)                                                             ٘ٔطّ أزًد قٕظ أ  

الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ  ثَْ  

ػٔبُْٜ ٓق٤ِٖٖ ُٚ اُل٣ٖ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ألبئي٣ٖ ٝٝػل ثوجٍٞ اُاُؾٔللله اُن١ عؼَ اُؼب٤ُٖٔ اُؼب٤ِٖٓ 

ُٚ اُن٣ٖ عيٓٞ ؽجَ اُغَٜ ا٤ُٜٖٔ ٕٝؾت اُن٣ٖ ٣ٖ٘ٞ كلا ئ٤َ اُؼِْ آ ٠ػواة اُؾن أُج٤ٖ ٝػِمحمد أُجؼٞس الأ ٠ػِ

هثبة ا٤ُو٤ٖ أٝ هكؼٞ   

ٛٚ ٢ٍ أٔل ػٖٔٚ الله اُط٤ق أُٖلإ اَُبًٖ ثٔل٣٘خ هُٞ ؽأٓب ثؼل ك٤وٍٞ اُؼجل اُٚؼ٤ق ا٤ُْؼ أ  

ىل٢ اُوو٣ت ٝاُجؼ٤ل.... ٤ع ػٖ اُجبء اُغ٢ِ....ثبُؼٞآَ اُغل٣للٕبٜٗٔب اُؾ   

Ģeklinde baĢlar. 

 .ve özelliği tafsilatlı olarak açıklanmıĢtır  اػواة 10, ٓؼٍٔٞ 30,ػبَٓ 60

Kırmızı mürekkep ile asıl metin belirtilmiĢtir. Söz baĢları kırmızı, sırtı meĢin, 

kāğıt kaplıdır. Sonunda ǾAvāmil MuǾribi 10 yaprak vardır. 17 varak, 32 sayfa, 21 

                                                           
168

 Şeyh Mustafa İbrāhįm, nisbesinde Çanakkale’nin Gelibolu ilçesinden olduğu, 1176/1762’da vefat 

ettiği, Türk olduğu ifade edilmektedir. bk. Zirikli, Hayreddin :el-ǾĀlam Kāmūs Terācim li eşheri΄r-Ricāl 

ve’n-Nisā mine’l-ǾArab ve’l-Müsteşrikįn, Daru΄l-ǾĠlmu΄l-Melāyįn, Beyrut, 2002, C. VII, s. 228. 
169

 KuĢadalı Ahmet Efendi, Adalı ismi ile meĢhur Ġžhār’ı Ģerhedenlerden Mustafa b. Ħamza’nın 

öğrencilerinden olup Keskin olarak tanınmıĢtır. 1195/1780 yılında ölmüĢtür. Müellifin eserlerinden 

birkaçı Ģunlardır. İnāyetu΄l- Mübteğā, Şerĥu ǾAvāmilu΄l- Cedįd. bk. Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı 

Müellifleri, Bizim Büro Basımevi, Ankara, I, 376. 
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satırdır. 213 x 151–160 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik yazı ile yazılmıĢtır. 

Eserin müstensihi, Muĥammed b. Kerim b.Veliy b. Bekr΄dir. (1170/1757) 

اُؾٔل لله ػ٠ِ اُزٔبّ  ٝاُِٖٞ ح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍل الأٗبّ  ٝػ٠ِ آُٚ اٌُواّ  ٝػ٠ِ إٔؾبثٚ اُلؾبّ ثؤؽٔل 

 الأٗبّ اٌُو٣ْ اُؼلاّ أ٤ٖٓ  ٣ب ماُغلاٍ ٝالإًواّ رْ اٌُزبة ثؼٞٗبلله أُِي اُٞٛبة....

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 375/1 

1.2.143. Şerĥu΄l- ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                             شرذ انعٕايم انددٚد 

Kelįm b. Muśŧafā Filibevį                                                                  فهثٕ٘ ٗكهٛى تٍ يصطف
170
  

ثَْ الله... اُؾٔل لله اُن١ اػوة رو٤ًت اٌُبئ٘بد ٖٓ ٓيط ًبف ٝ ٕٗٞ ٝث٢٘ الأكلاًذ أُوكٞػخ ػ٠ِ 

 اُؾوًذ ٝالأهٗ أُقلٞظخ ػ٠ِ اٍَُِٞ ٝاُٖلاح ٝاَُلاّ ػ٠ِ.......ا٠ُ ٣ّٞ ٣جؼضٕٞ ٝ ثؼل ه٤وٍٞ اُؼجل...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, ıstampajlı, miklebli, Ģirazeli bir cildi vardır. 

Fihrist ve baĢ sayfa tezhiblidir. Cetveller altın yaldız, 87 varak, 19 satırlı, 172 sayfadır. 

195 x 120 – 140 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih yazıyla yazılmıĢtır. el-

Birgivi΄nin ǾAvāmil΄ine yazılan bir Ģerhtir. Söz baĢları keĢideler kırmızı mürekkeplidir. 

ٝ ك٢ اُِلع فطبء ٝك٢ الإػواة كَبك ٝ ؽٍٞ إٔ ٣ِٖؾٚ ًوٓب ٝكظلا ػٖٔٚ الله رؼب٠ُ.......ٝاُؾٔل لله 

 هة اُؼب٤ُٖٔ أٝلا ٝآفوا.

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 586/1 

1.2.144. Şerĥu΄l- ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                             شرذ انعٕايم انددٚد 

Aĥmed Ķuşatavį 1711195 (1780)                                                                 ٘طّ ٔأزًد قٕظ أ  

 بسم الله الرحمن الرحيم

ػٔبُْٜ ٓق٤ِٖٖ ُٚ اُل٣ٖ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ أاُؾٔللله اُن١ عؼَ اُؼب٤ُٖٔ اُؼب٤ِٖٓ كبئي٣ٖ ٝٝػل ثوجٍٞ  

ُٚ اُن٣ٖ عيٓٞ ؽجَ اُغَٜ ا٤ُٜٖٔ ٕٝؾت اُن٣ٖ ٣ٖ٘ٞ كلا ئ٤َ اُؼِْ آ ٠ػواة اُؾن أُج٤ٖ ٝػِمحمد أُجؼٞس الإ ٠ػِ

هثبة ا٤ُو٤ٖ أٝ هكؼٞ   

ٛٚ ٢ٍ أل ػٖٔٚ الله اُط٤ق أُٖلإ اَُبًٖ ثٔل٣٘خ هُٞ ؽٔأٓب ثؼل ك٤وٍٞ اُؼجل اُٚؼ٤ق ا٤ُْؼ أ

    ٕبٜٗٔب اُؾو٤ع ػٖ اُجبء اُغ٢ِ....ثبُؼٞآَ اُغل٣لىل٢ اُوو٣ت ٝاُجؼ٤ل....

                                                           
170

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
171

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 82. 
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Ģeklinde baĢlar. Kenarlar ve sırt meĢin, kāğıt kaplı, 17 varak, 27 satır, 33 

sahifedir. 195 x 145–155 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hattı ile yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة اُزٌو٣ْ اُؼلاّ رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُؼلاّ

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4917/1 

1.2.145. Şerĥu΄l- ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                              شرذ انعٕايلانددٚد 

Yaĥyā b. Naśūĥ  b. Ġsrāǿįl
172

 (ö.960/1553)                                       ٚسٙ تٍ َصٕذ تٍ إضرائٛم 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 رٞعٜ٘ب ا٢ُ اع٘بثي ٝهٖلٗب ث٘ؾٞ ثبثي ٣ب ؿلو اىٗٞة ٝ ٣ب ٍبرو اُؼ٤ٞة..ٝثؼل ك٤وٍٞ اُؼجل اُي٤َُ ٣ؾ٢ ثٖ 

 ٗبٕٞػ ثٖ اٍوائ٤َ ٓغ رٞهو هؿجبد ... 

200x145–130x80 mm boyutlarındadır. 65 varak, 128 sahife, 19 satırlıdır. Arapça 

Nesih hatla yazılmıĢtır. Vakıf kaydı bulunmaktadır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٞٗبلله أُِي اُٞٛبة ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. (1208/1793) 

42 YU 4917/2 

1.2.146. Şerĥu΄l-ǾAvāmili΄l- Cedįd                                                             شرذ انعٕايم انددٚد 

Aĥmed Ķūşatavį 1731195 (1780)                                                                 ٘ٔطّ أزًد قٕظ أ  

الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ  ثَْ  

 ٠ػٔبُْٜ ٓق٤ِٖٖ ُٚ اُل٣ٖ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػِأاُؾٔللله اُن١ عؼَ اُؼب٤ُٖٔ اُؼب٤ِٖٓ كبئي٣ٖ ٝٝػل ثوجٍٞ 

ُٚ اُن٣ٖ عيٓٞ ؽجَ اُغَٜ ا٤ُٜٖٔ ٕٝؾت اُن٣ٖ ٣ٖ٘ٞ كلا ئ٤َ اُؼِْ ٝ آ ٠ػواة اُؾن أُج٤ٖ ٝػِمحمد أُجؼٞس الأ

ٛٚ أؽٔل ػٖٔٚ الله اُط٤ق أُٖلإ اَُبًٖ ثٔل٣٘خ هُٞ أٓب ثؼل ك٤وٍٞ اُؼجل اُٚؼ٤ق ا٤ُْؼ أهثبة ا٤ُو٤ٖ أهكؼٞ 

ك٢ اُوو٣ت ٝاُجؼ٤ل.... ٢ٍ ٕبٜٗٔب اُؾو٤ع ػٖ اُجبء اُغ٢ِ....ثبُؼٞآَ اُغل٣ل     

Ģeklinde baĢlar. Sonu eksiktir. 200 x 145–150 x 90 mm boyutlarındadır. 12 

yaprak, 22 sahife, 19 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

                                                           
172

 Amasyalı, Türk olan Yahyā b. Naśūh b. Ġsrāįl adlı müellifin hayatı hakkında kaynaklarda fazla bilgi 

verilmemiĢtir. bk. Kātip Çelebi, Keşfü’z-Zünūn Ǿan Esāmi’l- Kütüb ve’l-Funūn, Milli Eğitim Basımevi, 

Ġstanbul, 1971, C. II, s. 1179. 
173

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 82. 
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42 YU 602 

1.2.147. Şerĥu΄l- ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                              عٕايم انددٚدانشرذ  

Aĥmet ĶūĢatavį 
174

٘ٔطّ أزًد قٕظ أ                                                                 (1195/1780)  

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل لله اُن١ عؼَ اُؼب٤ُٖٔ اُؼب٤ِٖٓ كبئي٣ٖ ٝٝػل ثوجٍٞ أػٔبُْٜ ٓق٤ِٖٖ ُٚ اُل٣ٖ

          Ģeklinde baĢlar. Asıl metinlerin altı kırmızı mürekkeple çizilmiĢtir. Sırtı, kenarı, 

miklebi meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, Ģirazeli, 35 varak, 68 sahife, 17 satırlıdır. 210 x 155–

150 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Müstensihi, ǾAli 

b.ǾOsman΄dır.  

رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُؼلاّ ػ٠ِ ٣ل أكوو اُٞهٟ ٝأٙؼق اُؼج٤ل ػ٢ِ ثٖ ػضٔبٕ اَُبًٖ ك٢ ٓلهٍخ 

 ؽ٢ٌٖ ٍِطبٕ َُ٘خ ٍزخ ٝرَؼ٤ٖ ثؼل أُبئخ ٝالأُق ك٢ آفو ا٣بّ اُجبفٞه ك٢ ٣ّٞ الإص٤ٖ٘

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6770/2 

1.2.148. Şerĥu΄l-ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                               دعٕايم انددٚانشرذ  

Meĥmed b.Pįr ǾAlį el- Birgivį 
175

(ö.981/1573)                                   ٕ٘محمد تٍ تٛر عهٙ انثرك 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

 ٝ ثٚ َٗزؼ٤ٖ أؽَٖ ٓب ٣لزؼ ثٚ اٌُلاّ ٝ أ٣ٖٔ ٓب ٣َز٘ظ ثٚ أُواّ ..... ٝإٔؾبثٚ ٝ اُزبثؼ٤ٖ ُْٜ ا٠ُ ٣ّٞ 

 اُو٤بّ أٓب ثؼل كِٔب ًبٕ ًزبة..

Ģeklinde baĢlar. Halimzade Muĥammed adına temellük kaydı bulunmaktadır. 

Vakıf kaydı vardır. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, mikleblidir. Sonu eksiktir. 22 varak, 43+ 4 

sahife, 15 satırlıdır. 209 x 152 – 130 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

 

42 YU 6971/3 

                                                           
174

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 82.  
175

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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1.2.148. Şerhu΄l-ǾAvāmili΄l-Cedįd                                                                انعٕايم انددٚدشرذ 

Aĥmed ĶūĢatavį 
176

٘ٔطّ أزًد قٕظ أ                                                                (1780) 1195  

 بسم الله الرحمن الرحيم

ػٔبُْٜ ٓق٤ِٖٖ ُٚ اُل٣ٖ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ٤ٖٔ اُؼب٤ِٖٓ كبئي٣ٖ ٝٝػل ثوجٍٞ أاُؾٔللله اُن١ عؼَ اُؼبُ 

ُٚ اُن٣ٖ عيٓٞ ؽجَ اُغَٜ ا٤ُٜٖٔ ٕٝؾت اُن٣ٖ ٣ٖ٘ٞ كلا ئ٤َ اُؼِْ آ ٠ػواة اُؾن أُج٤ٖ ٝػِمحمد أُجؼٞس الأ ٠ػِ

ٛٚ أؽٔل ػٖٔٚ الله اُط٤ق أُٖلإ اَُبًٖ ثٔل٣٘خ هُٞ اُؼجل اُٚؼ٤ق ا٤ُْؼ أب ثؼل ك٤وٍٞ ٓأهثبة ا٤ُو٤ٖ أٝ هكؼٞ 

ك٢ اُوو٣ت ٝاُجؼ٤ل.... ٢ٍ ٕبٜٗٔب اُؾو٤ع ػٖ اُجبء اُغ٢ِ....ثبُؼٞآَ اُغل٣ل     

Ģeklinde baĢlar. 25 varak, 49 sahife, 19 satırlıdır. 200 x 135-150 x 83 mm 

boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Müstensihi, ǾAbdu΄llah b. 

Ahmed΄dir. 

 أُٜٔٞى اُلبء اُ٘بهٔ ٣غ٤ئ أهثؼخ أثٞاة

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7017/1 

1.2.149. Şerĥu΄l-ǾAvāmili΄l-Cedįd    شرذ انعٕايم انددٚد 

Müellifi bulunamadı. 

  ...ثَْ  

اُؾٔل لله ُٖٔ ٝعت ػ٤ِ٘ب ص٘بءٙ ٖٝٓ لا ٣يٍٝ ٖٓ ٝعت اُ٘ؼْ ػ٤ِ٘ب ؿ٘بءٙ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ محمد ٤ٍل الأٗبّ 

 ٝػ٠ِ آُٚ ٝإٔؾبثٚ اٌُواّ ٝثؼل كب٢ٗ ُٔب هأ٣ذ اُظب٤ُٖٔ ٣طِجٕٞ ّوؽب ُِؼٞآَ ٤ُِْـ الإٓبّ......

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, 35 varak, 68 sahife, 19 satırlıdır. 195 

x 140–125 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılan bir eserdir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ اُٞٛبة 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. (931/1525) 

 

 

42 YU 7275/1 

                                                           
176

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 82. 
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1.2.150. Şerĥu΄l-ǾAvāmili΄l-Curcānį                                                      َٙشرذ انعٕايم اندرخا 

Müellifi bulunamadı. 

BaĢı eksik olan eser, 21 varak, 42 sahifeden oluĢmaktadır. Boyutları ise 220 x 

145–165 x 75 mm΄dir. 19 satır halinde, Arapça TaǾlik yazı ile yazılmĢtır. Müstensihi, 

ǾOsman b. Hacı Musa΄dır. 

 ٝهل ٝهغ اُلواؽ ٛنٙ اَُ٘قخ اُْو٣ق ...رْ اٌُزبة ...ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. (1158/1740) 

42 YU 7270/2 

1.2.151. Şerĥu΄l-ǾAvāmil                                                                                     شرذ انعٕايم 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ  

أٓب ثؼل ؽٔلا لله م١ الأٗبّ عبػَ اُ٘ؾٞ ك٢ اٌُلاّ   ًبُِٔؼ ك٢ اُطؼبّ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ ٗج٤ٚ محمد ٤ٍل 

    الأٗبّ..... 

Ģeklinde baĢlar. Eser, 20 varak, 39 sahife, 15 satırlıdır. 198 x 135–x65 mm  

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٞٗبلله أُِي اُٞٛبة ًزجٚ اُلو٤و...

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 17’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4930 

1.2.152. Şerĥu΄l-Elfiyye                                                                                        شرذ الأنفٛح 

Bedre΄d-dįn Ebū ǾAbdu΄llah Muĥammed  
177

(ö. 686/1287)           تدر اندٍٚ أتٙ عثد الله محمد 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  أٓب ثؼل ؽٔلا لله ٍجؾبٗٚ ثٔب ٛٞ أِٛٚ ٝثٔب ُٚ ٖٓ أُؾبٓل ػ٠ِ ٓبأٍجغ ٖٓ ٗؼٔٚ اُجٞاك ٝاُؼٞاثل

Ģeklinde baĢlar.Tam bezle kaplanmıĢ, meĢin kaplı, miklebli ve Ģirazelidir. 240 x 

140 mm boyutlarındadır. 253 varak, 505 sahife, 19 satırlıdır. Arapça Nesih hatla 

                                                           
177

 Bedre΄d-dįn Ebū ǾAbdu΄llah Muĥammed, babasından nahiv, dil, mantık dersleri almıĢtır. Usul, fıkıh, 

meani gibi alanlarda önde gelen ālimlerdendir. Babasının eseri Elfiyye΄ye yaptığı Ģerh olan Şerhu’l- 

Elfiyye, Şerhu’l-Lāmiye önemli eserlerindendir. 686/1287΄da ġam΄da vefat etmiĢtir. bk. Katip Çelebi, 

a.g.e., I, 151. 
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yazılmıĢtır. Müstensihi, Muĥammed b. Hüseyin΄dir. Asıl metinler, kırmızı mürekkep ile 

yazılmıĢtır. 

 ٍ٘خ اُق ٝ صلاصخ ٍٝزٕٞ ك٢ أُْٜل أُولً...

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 26’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7261 

1.2.153. Şerĥu΄l-Elfiyyāti΄l-İǾrābį                                                           ٙشرذ الأنفٛاخ الإعرات 

Ebū Yaĥyā Zeynu΄d-dįn b.Ahmed es-Suneykį el-Ensārį eĢ-ġāfiįǾ 178(ö. 926/1520) 

  أتٕ ٚسٛٗ زٍٚ اندٍٚ زكرٚا تٍ محمد تٍ أزًد انطُٛكٗ الأَصار٘ انشافعٙ 

الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ ثَْ  

ُل٤خ ػِْ اُؾل٣ش أَُٔبح.....إٔ ب....اُٖبُؾ٤ٖ ٝ ثؼل كبكزبػ ٣ب ػ٣ْ٤ِٝثٚ َٗزؼ٤ٖ    

Ģeklinde baĢlar. Çok yıpranmıĢtır. Vakıf kaydı bulunmaktadır. Eserin 

müstensihi, Ġbrahim el-Halebi΄dir. Eser, tam meĢin, Ģirazeli, 130 varak, 559 sahife, 27 

satırlı, 210 x 155–175 x 110 mm boyutlarındadır. Siyah mürekkeple, Arapça TaǾlik 

usūluyle yazılmıĢtır. 

 كو٤و اُؾو٤و اثوا٤ْٛ اُؾِج٢...ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ثْٜو هعت

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 26’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 5506 

1.2.154. Şerĥu΄l- Elfiyyeti İbn-i Mālik                                                      شرذ الأنفٛح اتٍ يانك 

Bahāǿe΄d-dįn Ebū Muĥammed ǾAbdu΄llah b. ǾAbdu΄r-raĥmān Ġbn-i ǾAkįl eĢ-ġafiįǾ  

(ö.769/1367)
179

 تٓا أندٍٚ أتٙ محمد عثد الله تٍ عثد انرزًٍ اتٍ عقٛم انشافعٙ                             

٣ْٕ ٣ب ًوبػأمحمد ٝ  ٠اُِْٜ َٕ ػِ ...ثَْ  

 ؽٔل هث٢ الله ف٤و ٓبُيأهبٍ محمد ٛٞ اثٖ ٓبُي                                             

 ُٚ أَُز٤ٌِٖٔ اُْوكبآٝ                                 ٠اُوٍٍٞ أُٖطل ٤ِٖٓ٠ب ػِ

 ٓوبٕل اُ٘ؾٞ ثٜب ٓؾ٣ٞخ                 ُل٤خ                           أٍزؼ٤ٖ الله ك٢ أٝ

                                                           
178

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
179

 Bahāǿe΄d-dįn Ebū Muĥammed, nahiv, fıkıh ve tefsir ilimleri ile meĢgul olmuĢ bir ālimdir. Tahsilini 

ikmāl ettikten sonra çeĢitli görevlerde bulunmuĢtur. Ġbn-i ǾĀkil 769/1367’da Kahire΄de vefat etmiĢtir. 

Kehhale, ǾOmer Rıza, MuǾcemu΄l- Müellifįn Terācim-i Musannifi, Kütübi΄l-ǾArabiye, DımeĢk, 1975, VI, 

70. 
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Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli ve Ģirāzelidir. 1b baĢlığı 

tezhiplidir. Eser 270 x 170–193 x 113 mm boyutlarındadır. 136 varak, 236 sahife, 23 

satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Veli Efendi tarafından istinsah edilmiĢtir. 

ٝ ٠ِٕ الله ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد ر٤َِٔب ًض٤وا ٝؽَج٘ب لله ٝٗؼْ اُٞ ٤ًَ ٝٗؼْ ا٠ُُٞٔ ٝٗؼْ ا٤ُٖ٘و٢ُٝ أك٘ل١ ؿلو 

 ُٚ رْ اٌُزبة 

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 26’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 5507 

1.2.155. Şerĥu΄l-Elfiyyeti ibn-i Mālik                                         اتٍ يانك   انفٛحشرذ الأ         

ġemse΄d-dįn Ĥuseyin b. el-Kāsım el-Murādį(ö.749/1348)
180
  

  انًراد٘ شًص اندٍٚ زطٍٛ تٍ انقاضى

 ثَْ الله ٝثٚ َٗزؼ٤ٖ  اُؾٔل لله ٝاٌُْو ُٚ ِٕٝٞرٚ ػ٠ِ أّوف ٗج٢ أهٍَ ٤ٍلٗب  محمد  فبرْ اُ٘ج٤٤ٖ

 ؽٔل هث٢ الله ف٤و ٓبُيأهبٍ محمد ٛٞ اثٖ ٓبُي                                             

 ُٚ أَُز٤ٌِٖٔ اُْوكبآٝ                                ٤ِٖٓ٠ب ػ٢ِ اُوٍٍٞ أُٖطل

 ٓوبٕل اُ٘ؾٞ ثٜب ٓؾ٣ٞخ     ٝاٍزؼ٤ٖ الله ك٢ اُل٤خ                                      

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli ve Ģirazelidir. 265 x 175–180 

x 125 mm boyutlarındadır. 298 varak, 595 sahife, 25 satırlıdır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

 ك٢ ٍ٘خ رَغ ٍٝجؼ٤ٖ ٝ ٍزٔبئخ ٗوِزٚ ٖٓ ؽطو هؽٔخ الله

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 26’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8215/1 

1.2.156. Dįbācetu΄l-Miśbāĥ fį Fevāǿidi΄l-Ġarįbi΄l-Miftāĥ  

 دٌبا جة المصباح فً فوائد الغرٌب المفتاح

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ الله....

. اُؾٔل لله اُن١ لا ٣جِؾ ًٜ٘ٚ عبك ٝ لا ٣ؾ٢ٖ ػلك ٗؼٔٚ ػبك ٝؽبه ك٢ ثؾبه ػوكبٗٚ أهٝاػ اُؼب٤ُٖٔ ٝٗبه 

 ثؤٗٞاه....
                                                           
180

 ġemse΄d-dįn Hüseyin b. el-Kāsım el-Murādį, Mağrib asıllı olup Mısır΄da doğmuĢtur. Dönemin ünlü 

hocalarından ders almıĢtır. 749/1348’da Kahire΄de vefat etmiĢtir. Hüseyin Tural, “Ġbn Ümmü΄l-Kāsım”, 

DİA, 20, s. 433. 
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Ģeklinde baĢlar. Muŧarizį΄nin eserine yazılmıĢ bir dįbāce olup lafzi ve manevi 

amiller gibi konular ele alınmıĢtır. ġemseli, tam meĢindir. 205 x 125–120 x 65 mm 

boyutlarındadır. 7 varak, 13 sayfa, 11 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ٝلا ثل ٖٓ اُْوٝع... 

Ģeklinde biter. 

42 YU 8201/2 

1.2.157. Ħulāśatu΄l- İǾrāb   خلاصح لإعراب 

Müellifi bulunamadı 

 ثَْ... 

اُؾٔل لله اُن١ لا ٣جِؾ ً٘ٚ عبك أ١ لا ٣َٖ ا٠ُ رٖٞه ثؾو٤وزٚ ًَ ٖٓ ٝ لا  ٣ؾ٢ٖ ػلك ٗؼٔٚ ػبك ٝؽبه 

 ك٢ ثؾبه ػوكبٗٚ أهٝاػ اُؼب٤ُٖٔ ٝٗبه ثؤٗٞاه...

190 x 135–135 x 85 mm boyutlarındadır. 80 varak, 159 sayfa, 19 satırlıdır. 

Arapça Nesih hatla, siyah mürekkeple yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, ǾAbdu΄l-

kerįm΄dir.  

 ٍ٘خ اهثغ ٝ اهثؼ٤ٖ ٝ رَؼٔبئخ  ٝالله اػِْ 

Ģeklinde biter. 

42 YU 7004/9(a) 

1.2.158. MuǾribu΄l-Kāfiye     يعرب انكافٛح 

Zeynįzade Ĥuseyin b. Aĥmed et-Tįrevį el-Bursevį 
181

(ö.1167/1753) 

   انثرضٕ٘زًد انرٛرٔ٘ أزُٚٙ زادِ زطٍٛ تٍ 

...الله ْثَ  

ؽٔو ٍٞك ٝالأالأ ٠ُآجؼٞس  ٠ٗؼٔخ اٌُبك٤خ اُٞاك٤خ ٝٓ٘ٚ اُْبك٤خ اُٖب ك٤خ ٝ اُِٖٞح ػِ ٠لله ػِ اُؾٔل

  ثبُووٕ اُؼوث٢ أُؼغي.....

sözleriyle baĢlar. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 205 x 150–155 x 110 mm 

boyutlarındadır. 17 satırlı, 54 b–101 b yaprakları arasındadır. Kāğıt türü suyolu 

fligranlıdır. Söz baĢları kırmızı, sırtı kahverengi meĢin, çeharkuĢe miklebli, Ģirazeli 

ciltlidir. Sonu eksiktir. 

                                                           
181

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 72. 
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Kitap hakkında  s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 592 

1.2.159. Mufįdu΄l- İǾrāb   يفٛد الإعراب 

ĪǾsā b.ǾAlį b. Ĥasan el-Bolūvį el-Geredį 
182

 عٛطٙ تٍ عهٙ تٍ زطٍ تٍ تهٕ٘ انقرد٘                  

...الله ثَْ  

اُجبة ٝمًوٙ ٣ٖ٘ت ها٣خ ٓلبر٤ـ اُق٤و ك٢ ًَ ثبة ٝاُِٖٞ ح   ٠ُٝأػٔبٍ أاُؾٔل لله اُن١ ًِٔزٚ  روكغ 

ػواة ًلآٚ ٍج٤َ اُٖٞاة آٖ  ٠ٝاَُلاّ ػِ  

Ģeklinde baĢlar. Tam kahve meĢin kaplı, köĢebentli, Ģemseli, miklebli, Ģemseli, 

Ģirazeli, 50 varak, 99 sayfadır. 210 x 145–155 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

hatla, siyah mürekkeple yazılmıĢtır. MuhteĢem bir cildi vardır. Erzurumį ĠsmāǾįl 

tarafından istinsah edilmiĢtir. 

ُق ك٤ٔب ث٤ٖ اُؼْبئ٤ٖأٝٓبئخ ٝ هثغ ٍٝجؼ٤ٖأك٢ ٍ٘خ   

Ģeklinde biter. (1174/1760) 

 

42 YU 72 

1.2.160. Şerhu΄l-Kāfiye fį΄l-Ǿİlmi΄l-İǾrāb       عرابشرذ انكافٛح فٙ انعهى الإ  

Müellifi bulunamadı. 

الله ثَْ  

ٝ ثٚ َٗزؼ٤ٖ هة رْٔ ثبُق٤و فجو ٓجزلء...   

Ģeklinde baĢlar. 97 varak, 21 satır, 192 sayfadır. 180 x 135–130 x 90 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik yazı ile siyah mürekkeple yazılmıĢtır. 

 رْ ٓوبثِزٚ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 53’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 239 

1.2.161. Nukhetu Ǿale΄l-Elfiyeti΄l-Kāfiye ve΄ş-Şāfiye ve Nuzhetu΄ż-Żeheb  

    هبذالألفٌة الكافٌة و الشافٌة ونزهة ال ىنكهة عل

                                                           
182

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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Celāle΄d-dįn ǾAbdu΄r-rahmān b. Ebį Bekr es-Suyūtį 
183

 (ö.911/1505) 

طٙ   تٙ تكر انطٛأخلال اندٍٚ عثد انسًٍ تٍ   

الله ... ثَْ  

ث٢ ثٌو ا٢ٛٞ٤َُ اُْبكؼ٢ ٗؾٔل الله ثوؽٔزٚ ٝ أٓبّ اُؼبُْ اُؼلآخ علاٍ اُل٣ٖ ػجل اُوؽٖٔ ا٤ُْـ الإهبٍ  

ٓب ثؼل ...أ٤ٖٓ آً٘ٚ ك٤َؼ ع٘بٗٚ أهٙٞاٗٚ ٝ   

Ģeklinde baĢlar. Kenarları meĢin, miklebli, Ģirazeli, kāğıt kaplıdır. Muhafaza kabı 

bulunmaktadır. 316 varak, 21 satırlı, 631 sayfadır. 200 x 145–145 x 80 mm 

ölçüsündedir. Arapça Nesih hatla, siyah mürekkeple yazılmıĢtır. 

 ٝكػب ُٚ ثبُٔـلوح ٝاُوؽٔخٝاُغ٤ٔغ ا٤َُِٖٔٔ ٍ٘خ اص٢٘ ٝػْو٣ٖ ٝ اُق ٖٓ ٛغوح.

ġeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 152 

1.2.162. Şerĥu΄l-Kāfiye   شرذ انكافٛح 

Naķrakār ǾAbdu΄llah b. Muĥammed el-Ĥuseynį184 (ö.776/1374) 

    َقركار عثد الله تٍ محمد انسطُٛٙ

اُوؽ٤ْ الله اُوؽٖٔ ثَْ  

افن أٓب  ٠مٍ ٗؾٔلٙ ػِؤاُؾٔل لله اُن١ ػلاعٞ ُٚ  ٝكٗب ثطُٞٚ ٓب ٗـ ًَ ؿ٤٘ٔخ ٝكَٚ ًٝبّق ًَ ػط٤زٚ ك 

ؽبٛ ػِٔب ثزؾو٣ق ا٤َُٖ٘ .....أث٢ِ ٝ اثز٢ِ أٓب  ٠ػط٢ ْٗ٘وٙ ػِأٝ  

Ģeklinde baĢlar. Fersude, tam meĢin, miklebi kopuk, (BaĢ sayfa üzeri adi 

tezhibli), 117 varak, 23 satır, 237+1 sahifedir. 195 x 120–145 x 75 mm boyutlarındadır. 

Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

هؽٔخ هثٚ اُـلبه ك٢ ثِلح  ٠ُا٣ل محمد ثٖ محمد أُنٗت أُؾزبط  ٠ٝ هل ٝهغ ٖٓ رؾو٣و ٛن اٌُزبة ػِ

ُق ٖٓ ٛغوح اُ٘جٞح أٝف٤َٖٔ ٝ  ٟؽلاهثؼب ٖٓ ّٜو ٜٓوّ اُؾواّ َُ٘خ هٍٞز٘ط٤٘خ اُؾ٤ٔخ هجَ اُيٝاٍ ك٢ ٣ّٞ الأ

الله  ٠اُزٔبّ ِٕٝ ٠ٓوا كػب اٌُزبثذ ُٖٝٔ ٗظو ك٤ٚ ٝاُؾٔل لله ػِا٤ُٚ ٝهؽْ الله أٝ ٤ُٜٔب اؽَٖ أؿلو الله ُٚ ُٝٞاُل٣ٚ ٝ

  ٗبّهٍُٞٚ ٤ٍل الأ ٠ػِ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 608 
                                                           
183

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 51. 
184

 ǾAbdu΄llah b. Muĥammed el-Huseynį, Halep’te tahsilini tamamlamıĢtır. Sarf ve nahiv alanında önemli 

eserler vermiĢtir. Şerhu΄l-Menār, Şerhu΄t-Tesħįl önemli eserlerindendir. 776/1374’da Kahire’de vefat 

etmiĢtir. bk. ez-Zirikli, a.g.e., C.IV, s. 126. 
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1.2.163. Şerĥu΄l-Ǿİśām Ǿale΄l-Kāfiye   شرذ انعصاو عهٗ انكافٛح 

ǾĠśāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. Muĥammed b. ǾArabĢāh el-Ġsferāyinį
 185

 (ö.945/1538) 

   ضفراُٚٙالإ ِْٛى تٍ محمد تٍ عرب شااترإاندٍٚ  عطاو

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل لله ػ٠ِ ٓب أ٢ُٜ٘ٔ ٢ً ػٖب٤ٓب لاػظب٤ٓب ٝإ ً٘ذ أٗج٤بء اٌُواّ ٝفِلبء الأػلاّ ....

Ģeklinde baĢlar.Sırtı, kenarı, miklebi meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, Ģirazeli, 354 

varak, 25 satırlı, 707 sahifedir. 210 x 135–145 x 60 mm boyutlarındadır. TaǾlik yazı ile 

yazılmıĢtır. 

   اُِْٜ اؿلو٢ُ ُٝٞاُل١ ُِٝٔئ٤ٖ٘ٓ ٣ّٞ اُؾْو ٝاُؾَب

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4925 

1.2.164. Şerĥu΄l- Kāfiye     شرذ انكافٛح 

Rażıyu΄d-dįn Muĥammed b. el-Ĥasan el- Esterābādį 186(ö.686/1287) 

      تاد٘آضرررضٙ اندٍٚ محمد تٍ انسطٍ الأ

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله اُن١ عِذ الاإٙ ػٖ إٔ رؾبٛ ثؼل ٝ رؼبُذ ًجو٣بءٙ ػٖ إٔ رَْٔ ثؾل..... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, sayfa kenarları ve kapakları yaldız motifli, 

miklebli, beyaz Ģemseli ve Ģirazelidir. 217 x 135–160 x 75 mm boyutlarındadır. 520 

varak, 1039 sahife, 25 satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Birinci, sayfa baĢlığı, 

tezhibli ve kenarları altın yaldız çerçevelidir. 

 ى٣بكح الإٌٗبه ُْ ٣وٖل اُٞهق ٝالله اػِْ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7369 

1.2.165. Şerĥu΄l-Kāfiye   شرذ انكافٛح 

 

                                                           
185

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 32. 
186

 Rażıyuddįn Muĥammed b. el-Ĥasan, meĢhur bir sarf, nahiv, kelam ve mantık alimidir. Şerhu΄l Kāfiye 

önemli eserlerindendir. 686/1287΄da vefat etmiĢtir. bk. ez-Zirikli, a.g.e., VI, 86. 
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Rażıyu΄d-dįn el-Ĥasan el-Esterābādį 187(ö.686/1287)       تاد٘ضررآرضٙ اندٍٚ محمد تٍ انسطٍ الأ

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

ٝ ثٚ ىَزؼ٤ٖ كَٚ الله ػ٠ِ محمد ٝ آُٚ ٍِْٝ اُِْٜ أػي ٣ِٝؾ ٣ب ًو٣ْ اُؾٔل لله اُن١  عِذ الاإٙ ػٖ إٔ رؾبٛ 

 ثؼل ٝ رؼبُذ ًجو٣بءٙ ػٖ إٔ رَْٔ ثؾل.....

Ģeklinde baĢlar. ġirazeli, bez kaplı, sırtı meĢin, mikleb, 342 varak, 1+681 sahife, 

29 satırlıdır. 280 x 210–210 x 140 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

  ٍ٘خ ٍذ ٝصٔب٤ٖٗ ٝ ٍزٔبءح 

 Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6721 

1.2.166. Şerĥu΄l-Kāfiye     شرذ انكافٛح 

ǾUbeydu΄llah b. Fażla΄llah 
188

 عثٛد الله تٍ فضم الله   

الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ ثَْ  

ُٚ اُط٤ج٤ٖ اُطبٛو٣ٖ أُجغ٤ِٖ أٌُِخ  آمحمد ٝ ٠هٍُٞٚ أُٖطل ٢ِٕ٠ ػِإٔ ٣ؾٔل ثٚ ٝ أؽٔلٙ ًٔب ٣َزؾن  

ًِٝٔخ الله ٢ٛ اُؼ٤ِب ٝهبٍ هٍٍٞ  ٠فو ًبٌُلاّ هبٍ الله رؼبُآٓؼبٕ  ٠ٜٗب رطِن ػِبٕطلاػ اُ٘ؾبد كااُز٢ كٌ   

Ģeklinde baĢlar. Miklebli, tam meĢin, Ģirazeli, 190 varak, 379 sahife, 19 satırlıdır. 

225 x 120–147 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Müstensihi, 

Üveys b. Ħalįl b. Aĥmed΄dir. 

ٝهلٝهغ اُلواؽ ٖٓ ر٤ٔ٘وٚ ثؼٕٞ الله ؽَٖ رٞك٤وٚ ػ٠ِ ٣ل أٙؼق اُؼجبك ٝاؽٞعْٜ ا٠ُ الله ا٣ٌٝ ثٖ ؽبط 

 ف٤َِ ثٖ أؽٔل ؿلوالله ُٚ ُٝٞاُل٣ٚ ٝأؽَٖ ا٤ُٜٔب  ٝا٤ُٚ رْ    

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8212 

1.2.167. el-Hindį Ǿale΄l- Kāfiye  انُٓد٘ عم انكافٛح 

ġehābe΄d-dįn b. ġemse΄d-dįn Ġbn-i ǾOmer (ö. 849/1445) شٓاب اندٍٚ تٍ شًص اندٍٚ اتٍ عًر

 
189

 

                                                           
187

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 93. 
188

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
189

 Ahmed b.ǾOmer ġehabe΄d-dįn Ġbn ġemse΄d-dįn, nahiv ve fıkıh ālimidir. Devletābat΄ta doğmuĢ, 

Cavnpur΄da 849/1445 yılında vefat etmiĢtir. Şerhu΄l-Kāfiye önemli eserlerindendir. bk. Bağdatlı Ġsmail 

PaĢa, a.g.e., II, 561.  
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ؽ٤ْثَْ الله اُو ؽٖٔ اُو   

ٗج٤ٚ اُو٢ٙ محمد اُواكغ ٓ٘بٕت  ٠ػِ ٠ٗؾٔل الله ثؾن الا٣خ اُٞاك٤خ ٌْٝٗو ُزٞاٍ ٗؼٔبرٚ اٌُبك٤خ ٝ رِٖ 

ٕؾبثٚ ....أُٚ ٝآ ٠هثبة اُجبة ثٌِٔخ اُجبٛوح ٝػِاُٜلا٣خ لأ  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, fersude, kāğıt kaplıdır. 205 x 150–165 x 100 mm 

boyutlarındadır. 123 varak, 244 sahife, 17 satırlıdır. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. 

  أُجبهى هث٤غ ا٥فوك٢ ٝهذ اُٚؾ٢ ٍ٘خ ربه٣ـ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir.(1035/1626) 

42 YU 9895 

1.2.168. Şerĥu΄l-Kāfiye    شرذ انكافٛح 

Seyyid ǾAbdu΄llaĥ
190

 ضٛد عثد الله 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل لله اُن١ ػ٠ِ ثؾُٞٚ ٝكٗب ثطُٞٚ  ٓب ٓ٘ؼ ًِـ٤٘ٔخ  ٝكَٚ ٝ ًبّق ًَ ػط٤خ ... 

Ģeklinde baĢlar. Kāğıt kaplı, sırtı meĢindir. 139 varak, 279 sahife, 19 satırlıdır. 

202 x 143–160 x 98 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Vakıf kaydı 

bulunmaktadır. 

 ّوػ ّبك٤خ ا٠َُٔٔ ثب٤َُل ػجل الله هؽٔٚ الله

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 53’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 574/2 

1.2.169. Muħtaśaru΄l-Kāfiye   ييرصر انكافٛح 

Kāżį Beyżāvį Nāsre΄d-dįn ǾAbdu΄llah b.ǾOmer (ö. 685/1280)
191

 

 قاضٙ تٛضأ٘ َاصر اندٍٚ  عثد الله تٍ عًر

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله ٍٝلاّ ػ٠ِ ػجبكٙ اُن٣ٖ إطل٠ فٖٕٞب ْٜٓ٘  اَُواط ا٤ُ٘ٔو أُٖطل٠ ٝ ػ٠ِ آُْٜ 

 ٝإٔؾبثْٜ اُن٣ٖ ْٛ افٞإ ....  

                                                           
190

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
191

Nāsıruddįn Ebū Saįd ǾAbdu΄llah el-Beyżāvį, 585/1189΄te Beyza΄da doğmuĢtur. Zamanın ālimlerinden 

ders almıĢtır. El-Įżāh, Envāru΄t-Tenzįl, Minhāc önemli eserlerindendir. 685/1280΄te vefat etmiĢtir. 

bk.Yusuf ġevki Yavuz, DİA, c. 6, s. 103.  



  

96 
 

Ģeklinde baĢlar. Kenar, sırt, miklebi meĢin, kāğıt kaplıdır. 14 varak, 17 satırlı, 

26+1 sahifedir. 200 x 140–140 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

 هل ٝهغ اُلواؽ ك٢ ٛن اٌُزبة ك٢ افو ّٜو هث٤غ الاٍٝ ٍ٘خ اؽل ٝػْو٣ٖ ٝٓبئخ ٝاُق

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 266 

1.2.170. el-Fetĥu΄l Menziletu΄l-Meśānį li Şerĥi΄l-Aķśe΄l-Emānį 

    َٙايقصٗ الأانفرر انًُسيهح انًثاَٙ نشرذ الأ

Ebū Yaĥyā Zekeriyyā el-Enśārį
192

   َصار٘الأ اتٕ ٚسٙ زكرٚأ  

اُو٤ل  ٠ُاًلاّ ك٤ٚ ه٤ل رٞعٚ  ٠ما كفَ ػِإَ ٖٓ اُوٞاػلإ ُ٘ل٢ الأ ٠ٝ ٛنا ٓج٢٘ ػِهبٍ أَُوه٘ل١ 

 فبٕخ

Ģeklinde baĢlar. Kenar ve sırt meĢin, miklebli, Ģirazeli, ebru kāğıt kaplı, 97 

varak, değiĢik satırlı, 193 sayfadır. 200 x 135–130 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça 

Nesih hatla yazılmıĢtır.  

 ٍ٘خ اهثؼ٤ٖ ٝاُق ٖٓ اٛغوح

Ģeklinde biter. 

42 YU 100 

1.2.171. Şerĥu΄l-Miśbāĥ   شرذ انًصثاذ 

Muśannifek ǾAli b. Mecde΄d-dįn ġāh b. Muĥammed el-Bastānį (ö.857/1470) 

193
د اندٍٚ شاذ تٍ محمد انثطراَٙدي يصُفُفك عهٙ تٍ  

   ...ثَْ

اُؾٔل لله اُن١ عؼَ ػِْ اُ٘ؾٞ ٓلزبؽب ُؾَ ػٞ ٣ٚبد ًلآٚ ًِٝٔبرٚ ٖٝٓجبؽب   

Ģeklinde baĢlar. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. 167 x 118–105 x 59 mm  

ölçüsündedir. 

ٕبؽجٜب ٠ٖٓ اُٜغوح اُ٘ج٣ٞخ ػِ ئخٍ٘خ اهثغ ٝػْو٣ٖ ٝصٔبٕ ٓب  

                                                           
192

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı 
193

 Muśannifek ǾAli b. Mecde΄d-dįn ġāh b. Muĥammed el-Bastanį, 803/1403 ΄te doğdu. Ġlim tahsili için 

Herat΄a gitti. Herevį΄den dil dersleri aldı. Konya΄da tedris görevinde bulundu. Şerhu΄l-Mıśbāh önemli 

eserlerindendir. 857/1453΄de vefat etmiĢtir. bk. Kehhale, II, 240 
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Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 69’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 583/1 

1.2.172. Şerĥu΄l-Miśbāĥ    شرذ انًصثاذ 

Muśannifek ǾAlį b. Mecde΄d-dįn ġāh b. Muĥammed el-Bastānį (ö. 857/1453) 
194

    

 يصُفُفك عهٙ تٍ يدد اندٍٚ اندٍٚ شاذ تٍ محمد انثطراَٙ

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل لله اُن١ عؼَ اُ٘ؾٞ ٓلزبؽب ُؾَ رؼ٣ٖٞبد ًلآٚ ٝ ًِٔبرٚ ٝ ٖٓجبؽب  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. Sonu eksiktir. 125 varak, 23 satırlı, 

924 sahifedir. 210 x 155–145 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 أُلاثٌ آب ًبِٓخ اٝ ػٖ ًبِٓزٚ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 69’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7190 

1.2.173. Ĥāşiye Ǿalā Şerĥi΄l- Miśbāĥ   زاشٛح عهٗ شرذ  انًصثاذ 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  أٓبثؼل ؽٔل لله أٓبًِٔخ ك٤ٜب ٓؼ٠٘ اُْوٛ كِناُي ًبٗذ اُلبء لاىٓخ ُٜب هبٍ ٤ٍج٣ٞٚ هُْٜٞ أٓب ى٣ل .... 

Ģeklinde baĢlar. Sonu eksiktir. 118 varak, 235 sahife, değiĢik satırlıdır. 205 x 155 

mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 69’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7171 

1.2.174. Şerĥu΄l- ĶavāǾidi΄l-İǾrāb    شرذ انقٕاعد الإعراب 

Kāfiyeci Muĥammed b. Süleymān
195

 (ö.879/1483)   ٌكافٛدٙ محمد تٍ ضهًٛا  

                                                           
194

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 103. 
195

 Muhyiddįn Ebū ǾAbdu΄llah Muĥammed b. Süleymān, Kāfiyeci olarak bilinir. 788/1386΄de doğmuĢ, 

birçok alimden ders almıĢtır. Şerĥu Ķavāidi΄l-İrab önemli eserlerindendir. 879/1483 yılında vefat 

etmiĢtir. bk. Bursalı Mehmed Tahir, II, 4. 
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Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli, Ģirazeli, ıstambajlı, 131 yaprak, 260 sahife, 

25 satırlıdır. 215 x 160–155 x 98 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

BaĢı, sonu yoktur. 

Bu eserde iǾrāb tahlilleri ve iǾrāb hataları anlatılmaktadır. 

42 YU 9918 

1.2.175. Şerĥu ĶavāǾidi΄ l-İǾrāb   شرذ قٕاعد الإعراب 

Kāfiyeci Muĥammed b. Süleymān
196

 ( ö.879/1483  )   ٌكافٛدٙ محمد تٍ ضهًٛا  

اُٜل١ ا٢ُ ٛنا اُغزل الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ اُؾٔل لله اُواكغ اُوٞاػل اُل٣ٖ ٝالاٍلاّ اُ٘ب ٛت اُوا٣بد  ثَْ  

Tam meĢin, Ģemseli, miklebli, Ģirazelidir. Vakıf kaydı vardır. 135 varak, 270 

sahife, 21 satırlıdır. 215 x 144–155 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Muhyiddįn Muĥammed b. Süleymān΄dır. 

 ٓزبِٜٓب عبهح اُٖٞاة رْ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 98’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7291/2 

1.2.176. Şerĥu΄l-ĶavāǾidi΄l-İǾrāb  شرذ انقٕاعد الإعراب 

Ħālid b.ǾAbdu΄llah el-Ezherį
197

 خاند تٍ عثد الله الأزْر٘ 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 ٝثٚ  َٗزؼ٤ٖ  اُؾٔل لله أُِْٜ ُؾٔلٙ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد هٍُٞٚ ٝ ػجلٙ ٝػ٠ِ  ٝآُٚ ٕٝؾجٚ 

 أٝع٘لٙ ٝثؼل ك٤وٍٞ اُؼجل اُلو٤وا٠ُ ٓٞلاٙ... 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. 36 varak, 71 sahife, 23 satırlıdır. 210 

x 150–140 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ؿلو الله ُٚ ُٝ٘ب َُٝبءه ا٤َُِٖٔٔ آ٤ٖٓ رْ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 98’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 368 

                                                           
196

 Daha detaylı bilgi için bk. s., 97. 
197

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 44. 



  

99 
 

1.2.177. Şerĥu΄l-ĶavāǾidi΄l-İǾrāb  عرابشرذ انقٕاعد الإ  

Ebū΄l-Senā Aĥmed b.Muĥammed b. ǾĀrif  زًد تٍ محمد تٍ عارفأ ٗتٕ انثُأ
198

 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

كَٚ ٠ ؽج٤جٚ محمد أُٞكٝك أاُؾٔل لله اُٞاٛت  ًِٔٞٛٞة  ٖٓ أُوٙٞك ٝأُوٖٞك ٝأُطِٞة ٝاُِٖٞح ػِ

ؿلو مٗٞث٘ب ...آو٣ٖ ثبُٔؼوٝف  ٝاُ٘ب٤ٖٛ ػٖ أٌُ٘و أُٖوٝف  اُِْٜ ُٚ الأآ ٠ّوف أُٞعٞك ٝػِأاُوٍَ ٝ   

sözleriyle baĢlar. Sırtı meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, 61 varak, 120 sahife, 19 

satırlıdır. 200 x 140–160 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır.  

       ٝهل ٝهغ اُلواؽ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 98’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9901/1 

1.2.178. Şerĥu΄l Ebyātı ĶavāǾidi΄ż-Żiyāǿiyye   تٛاخ قٕاعد انضٛائٛح  شرذ الأ  

ǾAlį b. ǾOŝmān el-ǿAkĢehirį  ًقشٓرٌ٘ الأاعهٙ عث
199

 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله ك٢ الأ٠ُٝ ٝا٥فوح ٝ ُؾج٤جٚ  اُِٖٞ ح ٝاَُلاّ ٝآُٚ اُطبٛوح  ٝثؼل ك٤وٍٞ اُؼجل اُلو٤و ا٠ُ أُؼجٞك 

 اُول٣و ػ٢ِ ثٖ ػضٔبٕ الأهْٜو١ 

Ģeklinde baĢlar. Kāğıt kaplıdır. Vakıf kaydı vardır. 26 varak, 51 sahifedir.  

 اُؾٔل لله اُن١ ٝكو٘ب ثبلارٔبّ ....ٝاُِٖٞح ػ٢ِ ٗج٤ٚ  محمد ؽ٤و اُجو٣خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 98’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6915 

1.2.179. Şerĥu Lubbi΄l-Elbāb  fį Ǿİlmi΄l-İǾrāb   عرْةثاب فٙ عهى الإلأنشرذ نة ا  

Rukne΄d-dįn Muĥammed b. Ĥasan el Esterābādį 
200

(ö.715/1315) 

  تاد٘آضررركٍ اندٍٚ محمد تٍ زطٍ الأ

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

...ٝك٢ هُٞٚ...الله ػ٤ِٚ ٍِْٝ  ٠ هبٍ اُ٘ج٢ ِٕ  

                                                           
198

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
199

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
200

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 41. 
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sözleriyle baĢlar. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 180 x 125–120 x 80 mm 

boyutlarındadır. DeğiĢik satırlı, kāğıt türü Abādi΄dir. 19 satırlı, 246 varak, 492 sahifedir. 

KeĢideler kırmızı, sırtı kırmızı meĢin, çaharkuĢe ebru kaplı, Ģirazeli cilttir. Kitap ismi 

sondan alınmıĢtır. Eserin müstensihi, Hattat Hįbetullah b. Kemal b. ġemseddin΄dir. 

Ġstinsah tarihi, (778 /1376)΄dir. 

ĠǾrāb konusu iĢlenmektedir. ǾĀmillerden, iǾrāb gereklerinden bahseder. 

 رْ ّوػ ُت الأُجبة ك٢ ػِْ الإػواة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ػ٠ِ ٣ل ػجل اُٚؼ٤ق ....

Ģeklinde biter. 

42 YU 6694 

1.2.180. Şerĥu΄l-Lubāb  شرذ انهثاب 

Kutbe΄d-dįn b. MesǾūd b. Maĥmūd b. Ebū΄l-Fethu΄s-Seyrānį
201

 

  قطة اندٍٚ محمد تٍ يطعٕد تٍ محمد تٍ أتٕ انفرر انطٛراَٙ 

Fersude 267 varak, 534+1 sahife, 19 satırlıdır. 174 x 144–144 x 107 mm 

boyutlarındadır. BaĢı, sonu eksiktir. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Nāśır b. 

Ahmed b. Hasan΄dır. 

Kitap hakkında s. 100’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7293/1 

1.2.181. Şerĥu΄l-Miśbāĥ  شرذ انًصثاذ 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

ٗٞاه ؤهٝاػ اُؼب٤ُٖٔ ٝٗبه ثأاُؾٔل لله اُن١ لا ٣جِؾ ًٜ٘ٚ ٝلا ٣ؾ٢ٖ ػلك ٗؼٔٚ  ػبك ٝ ؽبه ك٢ ثؾبه ػوكبٗٚ 

اة ػوٝهام ٌٓزٞثخ ُلإأٓب ثؼل ٛنٙ ألا ٌٛٔ....اصو ٌُِلو أٖٓ ُْ ٣و ٠ّجبػ اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ػِأؽَبٗٚ ا

٣٠خ ٖٓ ًزبة الله رؼبُآٝلا ثاثزلاء ازبػ ٝ لقٞمح ٖٓ ؿواث٤ت اُلٞا٣ل أًُزبة أُٖجبػ ٓئك٣جبعخ     

Ģeklinde baĢlar. 33 varak, 64 sahife, 17 satırlıdır. 208 x 155–128 x 80 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. 

                                                           
201

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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42 YU 7042 

1.2.182. Şerĥu΄l-Unmūzec     شرذ الإًَٔزج 

ġemse΄d-dįn b. ǾAbdu΄l-ġanį el-Erdebįlį
202

(ö.980/1036)  ٙشًص اندٍٚ تٍ عثد انغُٙ الأردتٛه 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 ٝثٚ اُؾٔل لله اُن١ عؼَ اُؼوث٤خ ٓلزبػ اُج٤بٕ ٝ فجوٛب اُخ ٣ؾوم ثٜب ػٖ اُقٜء كٌ اَُبٕ ٝكّٞ ثٜب 

 أُ٘طن ٝثؼل ........ 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 87 varak, 173 sahife, 15 satırlıdır. 205 x 

140–135 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Murad 

b. ǾAli΄dir. 

 ػٖ إٔؾبة هٍٍٞ الله ػ٤ِْٜ أعٔؼ٤ٖ.

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 64’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8157 

1.2.183. Şerĥu΄l-Unmūzec   شرذ الإًَٔزج 

ġemse΄d-dįn b. ǾAbdu΄l-ġanį el-Erdebįlį
203

 (ö.980/1036) ٙشًص اندٍٚ تٍ عثد انغُٙ الأردتٛه 

 ثَْ  

 اُؾٔل لله اُن١ عؼَ اُؼوث٤خ ٓلزبػ اُج٤بٕ ٝ فجوٛب اُخ ٣ؾوم ثٜب ػٖ اُقٜء كٌ اَُبٕ ٝكّٞ ثٜب أُ٘طن 

 ٝثؼل ........ 

Ģeklinde baĢlar. 195 x 130-130 x 70 mm boyutlarındadır. 69 varak, 137 sahife, 

17 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Mustafā b. Ahmed΄dir. 

ٍ٘خ صٔب ٢ٗ ٝرَؼٕٞ ٝأُق هٓٚبٕ ثٖ ؽَٖ ثٖ أؽٔل ثٖ ٤ٍِٔبٕ ؿلو الله ُْٜ ُٝغ٤ٔغ ا٤َُِٖٔٔ 

 ٝأَُِٔبد ٝأُئ٤ٖ٘ٓ ٝأُئٔ٘بد آ٤ٖٓ ٣ب هة اُؼب٤ُٖٔ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 64’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4916/1 

1.2.184. Şerĥu΄l-Unmūzec  fį΄n-Naĥv    ٕشرذ الإًَٔزج فٙ انُس 

ġemse΄d-dįn b. ǾAbdu΄l-ġanį el-Erdebįlį
204

 (ö.980/1036)   

                                                           
202

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 64. 
203

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 64. 
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 شًص اندٍٚ تٍ عثد انغُٙ الأردتٛهٙ

 ثَْ   ٝثٚ 

اُؾٔل لله اُن١ عؼَ اُؼوث٤خ ٓلزبػ اُج٤بٕ ٝ فجوٛب اُخ ٣ؾوم ثٜب ػٖ اُقٜء كٌ اَُبٕ ٝكّٞ ثٜب أُ٘طن 

 ٝثؼل ........ 

Ģeklinde baĢlar. 200 x 140-155 x 70 mm boyutlarındadır. 53 varak, 105 sahife, 

19 satırlıdır. Arapça Nesih hattı ile yazılmıĢtır. Müstensihi, Ramazan b. Hasan b. 

Ahmed b. Süleyman΄dır. Beyaz ince kağıda yazılmıĢ, söz baĢları kırmızıdır. 

YıpranmıĢtır. 

ٍ٘خ صٔب ٢ٗ ٝرَؼٕٞ ٝأُق هٓٚبٕ ثٖ ؽَٖ ثٖ أؽٔل ثٖ ٤ٍِٔبٕ ؿلو الله ُْٜ ُٝغ٤ٔغ ا٤َُِٖٔٔ 

 ٝأَُِٔبد ٝأُئ٤ٖ٘ٓ ٝأُئٔ٘بد آ٤ٖٓ ٣ب هة اُؼب٤ُٖٔ. 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 64’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4921/2 

1.2.185. Şerĥu΄l-Unmūzec   شرذ الإًَٔزج 

ġemse΄d-dįn b. ǾAbdu΄l-ġanį el-Erdebįlį
205

(ö.980/1036)   ٙشًص اندٍٚ تٍ عثد انغُٙ الأردتٛه 

 ثَْ  الله ٝثٚ

 اُؾٔل لله اُن١ عؼَ اُؼوث٤خ ٓلزبػ اُج٤بٕ ٝ فجوٛب اُخ ٣ؾوم ثٜب ػٖ اُقٜء كٌ اَُبٕ ٝكّٞ ثٜب أُ٘طن 

 ٝثؼل .....

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, miklebli, Ģirazelidir. 205 x 145-145 x 70 

boyutlarındadır. 66 varak, 131 sahife, 19 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Müstensihi, Muĥammed b. Hüseyin΄dir. 

ٍ٘خ صٔب ٢ٗ ٝرَؼٕٞ ٝأُق هٓٚبٕ ثٖ ؽَٖ ثٖ أؽٔل ثٖ ٤ٍِٔبٕ ؿلو الله ُْٜ ُٝغ٤ٔغ ا٤َُِٖٔٔ 

 ٝأَُِٔبد ٝأُئ٤ٖ٘ٔ ٝأُئٔ٘بد آ٤ٖٓ ٣ب هة اُؼب٤ُٖٔ. 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 64’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6930/6 

1.2.186. Şerĥu Dįbāceti΄l Mutevaśśıŧ   شرذ دٚثاخح انًرٕصظ 

Müellifi bulunamadı. 

                                                                                                                                                                          
204

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 67. 
205

Daha detaylı bilgi için bk. s. 67. 
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 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

              كبٕ ه٤َ ُْ هبٍ ثَْ الله ُْٝ ٣وَ ثبلله هِ٘ب كوهب ث٤ٖ الإٍزؼبٗٚ ٝ أُو٢ هُٞٚ أؽٔل الله ػ٠ِ ؽظٔخ علاُٚ ا٠ُ 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, 2 varak, 3 sahife, 21 satırlıdır. 182 x 130–132 

x 85 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبثٞ ٠ِٕ الله ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد  ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ

Ģeklinde biter. 

42 YU 115/10 

1.2.187. Şerĥu Dįbāceti΄ż-Żavǿi     شرذ دٚثاخح انضٕء 

Fāżıl Muĥammed b.Muĥammed el-Ġsfarāyinį
206

 فاضم محمد تٍ محمد الإضفراُٚٛٙ    

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ػ٠ِ هٍُٞ٘ب محمد  ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ هبٍ ا٤ُْـ الإٓبّ ...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, sanatlı, Ģemseli, miklebli, Ģirazelidir. 23 varak, 

19 satırlı, 44 sahifedir. 180 x 125–130 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat Ahmed b. Muĥammed b. Ġbrahįm Hanefį΄dir. 

 ٝهل ٝهغ اُلواؽ 

Ģeklinde biter. 

42 YU 6770/1 

1.2.188. TaǾliķ el-Fevāśıl Ǿale΄l-İǾrābi΄l-ǾAvāmil                 عراب انعٕاوالإ ٗذعهٛق انفٕاصم عه  

   Zeynįzāde Ĥuseyin b. Aĥmed et-Tįrevį el-Bursevį 
207

(ö.1167/1753) 

زًد انرٛرٔ٘ انثرضٕ٘أزُٚٙ زادِ زطٍٛ تٍ   

الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ   ثَْ  

 ٠ٗزلبع اُؼجبك ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػِهٗ ٖٝٗت اُغجبٍ لإاُؾٔل لله اُن١ هكغ أَُٞاد ثلا ػٔبك ٝفلع الأ

ؽٌبٓٚ ٝ  ؤكؼِٚ ٝ ٓؼٔٞلارٚ ٝػ٠ِ اُن٣ٖ ػِٔٞ ثأُِؼغيػٖ كهى ٓب ك٤ٚ ٖٓ  ٖٓ ُْ ٣ؼوة إُٞبكٕٞ اٌُبكخ أٌُبلارٚ

اُواع٢ ٖٓ هثٚ..... ٓب ثؼل ك٤وٍٞإٔؾبثٚ اُن٣ٖ عيٓٞ ثٖؾخ ًلآٚ أ   

                                                           
206

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
207

 Daha detaylı bilgi için bk. s., 72. 
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Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, mikleblidir. 51 varak, 101 sahife, 17 

satırlıdır. 209 x 152–159 x 95 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

بػخ اٌُجوٟ ٣ّٞ اُؾَبة لر٠ الله ثوِت ٤ٍِْ ٠ِٕٝ الله ػ٠ِ محمد اُن١ ُٚ ّألا ٖٓ ا٣ّٞ لا ٣٘لغ ٓبٍ ٝلا ثٕ٘ٞ 

  ٓبّ ثؼٞٗبلله أُِي اُؼلاّ رْ ٍ٘ذٝ ػ٠ِ اُن٣ٖ رجؼٞٙ ك٢ ٍج٤َ اُٖٞاة هل ٣َو الإ

Ģeklinde biter. (1144/1731) 

42 YU 9889/3 

1.2.189. Tevżiĥu΄l- İǾrāb fį Şerĥi ĶavāǾidi΄l-İǾrāb         ذٕضٛر الإعراب فٙ شرذ انقٕاعد الإعراب 

Muĥammed b. ĠsmāįǾl ǾAbdu΄llah b. Mįkāǿįl
208

 محمد تٍ إضًاعٛم عثد الله تٍ يٛكائٛم                 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

اُؾٔل لله اُن١ هكغ ثلُٝخ محمد ًِٔٚ الإٍلاّ ٖٝٗت ثبٍٔٚ ػِٔب ٣ٜل١ ا٠ُ كؼبٍ اُغٞك ٝالاًواّ ٝعيّ 

 ثؾوٝف ...

ġeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, mikleblidir. 43 varak, 85 sahife, 21 

satırlıdır. 209 x 145–145 x 92 mm boyutlarındadır. Vakıf kaydı vardır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. 

 ٓئًلا ك٢ ٛنٙ اُزول٣و ًبك٤خ ُٖٔ رؤِٓٚ  رْ 

ġeklinde biter. (1168/1755) 

42 YU 617 

1.2.190. et-Taśrįĥ bi-Mażmūni΄t-Tevżįĥ (Şerhu Elfiye) انرصرٚر تًضًٌٕ انرٕضٛر 

 Ħālid b. ǾAbdu΄llah el-Ezherį en-Naĥvį
209

 (905/1499)            زْر٘ انُسٕ٘خاند تٍ عثد الله الأ

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله أُِْٜ ُزؾ٤ٔل ٙ ؽٔلا ٓٞاك٤ب ُ٘ؼٔٚ ٌٓبك٤ب ُٔي٣لٙ ٝاّٜل إ لا اُٚ الا الله ٝؽلٙ لاّو٣ي ُٚ ... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, ıstambajlı, miklebli, Ģirazelidir. 300 varak, 

23 satırlı, 599 sahifedir. 210 x 145–150 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır.  

 ٍ٘خ صٔبٕ ٝرَؼ٤ٖ ٝصٔبٕ ٓبئخ  

Ģeklinde biter. 

                                                           
208

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
209

Daha detaylı bilgi için bk. s. 44. 
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42 YU 5504 

1.2.191. Tuĥfetu΄l- Ġarįb fį΄l-Kelām Ǿalā Muġnį΄l-Lebįb ذسفح  انغرٚة فٙ انكلاو عهٗ يغُٙ انهثٛة 

Muĥammed el-Maĥzūmį΄d-Demmāmįnį ( ö. 827/1424)
210

  محمد تٍ أتٙ تكر انًسسٔيٙ انديايُٛٙ

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله اُن١ ٓ٘ؼ ٖٓ َُبٕ اُؼوة الأ٣بك١ اُؾَ٘خ ٝعؼِٚ ً٘ي اُوٖبٓ كٜٞ ٓـ٢٘ اُِج٤ت ... 

Ģekinde baĢlar. Tam meĢin kaplıdır. Miklebli, Ģemseli ve Ģirazelidir. 275 x 185-

215 x 130 mm boyutlarındadır. 166 varak, 330 sahife, 33 satırlıdır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

 رْ رؾلخ اُـو٣ت ك٢ ّوػ ٓـ٢٘ اُِج٤ت  ثؼٕٞ ..

Ģeklinde biter. 

42 YU 4927 

1.2.192. Tuĥfetu΄l-Erįb fį Ĥalli Müşkilāti Muġnį΄l-Lebįb  

رٚة فٙ زم يشكلا خ يغُٙ انهثٛةذسفح الأ  

Muĥammed ǾOmer Ġbnu΄Ģ-ġeyħ ǾAbdü΄l-Celįl el-Bağdādį
211

 

  محمد عًر اتٍ انشٛخ عثد اندهٛم انثغداد٘ 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 ؽٔلا ُٖٔ أٗبهؽٞ ٤ّئ ػٞاُْ الإٌٓبٕ كؤػوثذ ػٖ أٍٔبءئٚ ٕٝلبرٚ  ٌّٝوا ُٖٔ هكغ هل هٓي ٗؾ٢ .. 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, yaldız çerceveli, miklebli ve Ģirazelidir. 248 x 

140-165 x 80 mm boyutlarındadır. 194 varak, 387 sahife, 27 satırlıdır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Mustafā b. ǾAbdu΄r-rahmān΄dır. Birinci sahife baĢlığı 

tezhipli ve sahife kenarları yaldız çerçevelidir. 

ٝ ٝاكن اُلواؽ ٜٓ٘ب هجَ اُؼٖو٣ّٞ الإص٤ٖ٘ أُجبهى اص٢٘ ػْو ك٢ ّٜو هٓٚبٕ ٍ٘خ أُق ٝ ٓبئخ ٍٝجؼخ 

 ٝرَؼ٤ٖ ٖٓ ٛغوح 

Ģeklinde biter. 

42 YU 7456 

                                                           
210

 Ahmed  b. Ebį Bekr b. ǾAmr, 763/1362΄te Ġskenderiye΄de doğmuĢtur. Ġbn Haldun gibi hocalardan ders 

aldı. Edebiyat, nahiv, fıkıhla ilgilendi. 827/1424΄de vefat etmiĢtir. bk. Zirikli a.g.e., IV, 57. 
211

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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1.2.193. Tuĥfetu΄l- Ġarįb fį΄l-Kelām Ǿalā Muġnį΄l-Lebįb ذسفح  انغرٚة فٙ انكلاو عهٗ يغُٙ انهثٛة 

Muĥammed b. Ebį Bekr el-Maĥzūmį΄d-Demāmįnį ( ö. 827/1424)
212

   

  محمد تٍ أتٙ تكر انًسسٔيٙ انديايُٛٙ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله اُن١ ٓ٘ؼ ٖٓ َُبٕ اُؼوة الأ٣بك١ اُؾَ٘خ ٝعؼِٚ ً٘ي اُوٖبٓ كٜٞ ٓـ٢٘ اُِج٤ت 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, 223 varak, 444 sahife, değiĢik satırlıdır. 245 x 

175 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, ReĢid b. 

Ġbrāhįm΄dir. 

 رْ ػ٠ِ ٣ل اٌُبرت..

Ģeklinde biter. 

42 YU 7288/2 

1.2.194. el-Unmūzec   الإًَٔزج 

ġemse΄d-dįn b. ǾAbdu΄l-ġanį el-Erdebįlį
213

(ö.980/1036) ٙشًص اندٍٚ تٍ عثد انغُٙ الأردتٛه 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ ٝثٚ

 اُؾٔل لله اُن١ عؼَ اُؼوث٤خ ٓلزبػ اُج٤بٕ ٝ فجوٛب اُخ ٣ؾوم ثٜب ػٖ اُقٜء كٌ اَُبٕ ٝكّٞ ثٜب أُ٘طن 

 ٝثؼل ........ 

Ģeklinde baĢlar. MeĢin kaplıdır. Sonu eksiktir. 14 varak, 27 sahife, 15 satırlıdır. 

210 x 140–160 x 68 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s.64’de bilgi verilmiĢtir. 

ٍ٘خ صٔب ٢ٗ ٝرَؼٕٞ ٝأُق هٓٚبٕ ثٖ ؽَٖ ثٖ أؽٔل ثٖ ٤ٍِٔبٕ ؿلو الله ُْٜ ُٝغ٤ٔغ ا٤َُِٖٔٔ 

 ٝأَُِٔبد ٝأُئ٤ٖ٘ٓ ٝأُئٔ٘بد آ٤ٖٓ ٣ب هة اُؼب٤ُٖٔ. 

Ģeklinde biter. 

42 YU 123 

1.2.195. el-Vāfiyyetu fį Şerĥi΄l-Kāfiye    انٕافٛح فٙ شرذ انكافٛح 

 

                                                           
212

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 105. 
213

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 41. 
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Rukne΄d-dįn Muĥammed el-Esterābādį 
214

(ö.715/1315)   تاد٘آضررركٍ اندٍٚ محمد تٍ زطٍ الأ       

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 أؽٔل الله ػ٠ِ ػيٓخ علا ُٚ ؽٔل ؿو٣ن ثٔطبُؼخ عٔبٍ ٝأٌّوٙ ثغي٣َ ٗٞاُٚ ٌّو ٓؼزول ُٔؼبكٙ ٝ ٓبُٚ 

ٝأٓغلٙ ثؤّوف أٍبءٙ ٕٝلبد ًٔبُٚ ٝاٗيٛٚ ػٖ ٓؼزول أَٛ اُزْج٤ٚ ٝأ٢ِٕ ػ٠ِ ٤ٍل ٗب محمد أُجؼٞ س ُج٤بٕ ؽوآٚ 

 ٝ ؽلاُٚ ٝأٍزؼ٤ٖ لإكهى ٓطبُج٢ ثٖؾجٚ ٝآُٚ ٝثؼل .....

sözleriyle baĢlar. Fersude kāğıt kaplıdır. Sonu eksiktir. 163 varak, 11 satırlı, 

2+325 sayfadır. 185 x 130–125 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hattı ile siyah 

mürekkeple yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 62 

1.2.196. el-Vāfiyyetu fį Şerĥi΄l-Kāfiye   انٕافٛح فٙ شرذ انكافٛح 

Rukne΄d-dįn b. Ĥasan el-Esterābādį 
215

(ö.715/1315)  تاد٘آضررركٍ اندٍٚ محمد تٍ زطٍ الأ  

 ثَْ الله...

 أؽٔل الله ػ٠ِ ػظٔخ علا ُٚ ؽٔل ؿو٣ن ثٔطبُؼخ عٔبٍ ٝ أٌّوٙ ثغي٣َ ٗٞاُٚ ٌّو ٓؼزول ُٔؼبكٙ ٝ ٓبُٚ 

ٝأٓغلٙ ثبّوف أٍٔبئٚ ٕٝلبد ًٔبُٚ ٝاٗيٛٚ ػٖ ٓؼزول أَٛ اُزْج٤ٚ ٝأ٢ِٕ ػ٠ِ ٤ٍل ٗب محمد أُجؼٞ س ُج٤بٕ ؽوآٚ 

 ٝ ؽلاُٚ ٝأٍزؼ٤ٖ لاكهى ٓطبُج٢ ثٖؾجٚ ٝآُٚ ٝثؼل 

Ģeklinde baĢlar. 

Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģirazelidir. 209 varak, 15 satırlı, 418+5 sahifedir. 175 

x 110–120 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik yazı ile siyah mürekkeple 

yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 53’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7386 

1.2.197. Vāfiyyetu Şerĥu΄l-Kāfiye   ٔافٛح شرذ انكافٛح   

Muĥammed b.ǾOmer el-Ĥalebį  (ö. 850/1446) 
216

تٍ عًر انسهثٙ محمد    

                                                           
214

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 41. 
215

 Daha detaylı bilgi için bk. s., 41. 
216

 Sirace΄d-dįn b. ǾOmer el-Halebį, Nahiv, sarf, mantık alanında eser vermiĢ alimlerdendir. Ġzzį Ģerhi 

önemli eserlerindendir. 850/1446 tarihinde ölmüĢtür. bk. Zirikli, a.g.e.,VI, 315. 
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ُي اُؾٔل ٖٓ ٣ب ٕوف هِٞث٘ب ٗؾٞ أُؼب ٢ٗ ٝاُج٤بٕ ٕٝٝق ك٢ ٗلٍٞ٘ب ثلا٣غ اُؼِّٞ ٝاُزج٤بٕ هكغ اث٤َ اُؼِْ 

 ٖٝٗت 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. 72 varak, 142+3 sahife, değiĢik 

satırlıdır. 225 x 150 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 اُِْٜ َٕ ػ٠ِ محمد ٝػ٠ِ آٍ محمد ٕٝؾجٚ أعٔؼ٤ٖ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8211 

1.2.198. el-Vāfiyyetu fį Şerĥi΄l- Kāfiye   انٕافٛح فٙ شرذ انكافٛح 

Ġbrāhįm
217

 إتراْٛى ..

أؽٔل الله ػ٠ِ ػظٔذ علا ُٚ ؽٔل ؿو٣ن ثٔطبُؼخ عٔبُٚ  ٝأٌّوٙ عي٣َ ٗٞاُٚ ٌّو ٓؼزول ُٔؼبكٙ ٝٓبُٚ  

 ٝأٓغلٙ ثْوف أٍٔبئٚ

Ģeklinde baĢlar. Sırt meĢin, kāğıt kaplı, fersudedir. 205 x 150–140 x 80 mm 

boyutlarındadır. 187 varak, 373 sahifedir. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Kitap hakkında s. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 U 6911 

1.2.199. el-Vāfiyyetu fį Şerĥi΄l-Kāfiye  انٕافٛح فٙ شرذ انكافٛح 

Müellifi bulunamadı 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 أؽٔل الله ػ٠ِ ػظٔخ علا ُٚ ؽٔل ؿو٣ن ثٔطبُؼخ عٔبٍ ٝ أٌّوٙ ثغي٣َ ٗٞاُٚ ٌّو ٓؼزول ُٔؼبكٙ ٝ ٓبُٚ 

ٝأٓغلٙ ثبّوف أٍٔبءٙ ٕٝلبد ًٔبُٚ ٝاٗيٛٚ ػٖ ٓؼزول أَٛ اُزْج٤ٚ ٝأ٢ِٕ ػ٠ِ ٤ٍل ٗب محمد أُجؼٞ س ُج٤بٕ ؽوآٚ 

 ٝ ؽلاُٚ ٝأٍزؼ٤ٖ لاكهى ٓطبُج٢ ثٖؾجٚ ٝآُٚ ٝثؼل ....

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, Ģemseli, Ģirazelidir. 221 yaprak, 441 sahife, 13 

satırlıdır. 175 x 120–112 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ربه٣ـ ٍ٘خ صِضخ ٍٝز٤ٖ ٝ صٔبٗٔبئخ ٠ِٕٝ الله ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد ٝآُٚ ٕٝؾجٚ أعٔؼ٤ٖ

Ģeklinde biter. Kitap hakkındas. 54’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 129 

                                                           
217

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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1.2.200. Żavǿu΄l-Miṣbāḥ  ضٕء انًصثاذ 

Tāce΄d-dįn Muḥammed el-Ġsferāyįnį 
218

( ö.684/1285) ُٙٚذاج اندٍٚ محمد الإضفرا 

 بسم الله الرحمن الرحيم

  أٓب ثؼل ؽٔلا لله م١ الأٗبّ عبػَ اُ٘ؾٞ ك٢ اٌُلاّ   ًبُِٔؼ ك٢ اُطؼبّ ٝاُِٖٞح ػ٢ِ ٗج٤ٚ محمد ٤ٍل الأٗبّ..... 

Ģeklinde baĢlar. Fersude, meĢin kaplıdır. 131 yaprak, 15 satırlı, 262+2 sahifedir. 

175 x 125–125 x 95 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, 

Hattat Muĥammed b. el-Fakįh Ġbrahįm b. ǾAli΄dir. 

رْ ٛنٙ اَُ٘قخ اُْو٣ق ح ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ ػ٠ِ ٣ل اُؼجل اُٚؼ٤ق أُؾزبط ا٠ُ هؽٔخ الله رؼب٠ُ محمد ثٖ اُلو٤ؼ 

 اثوا٤ْٛ 

Ģeklinde biter. 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 62. 
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

 

KONYA YUSUF AĞA KÜTÜPHANESĠNDEKĠ SARF ĠLMĠ ĠLE ĠLGĠLĠ 

ESERLERĠN ĠNCELENMESĠ 

 

2.1. ŚARF ǾİLMİ  (عهى انصرف)  

Sözlükte “çevirmek, döndürmek” manasındaki Sarf kelimesi, kavram olarak biri 

uygulamalı, diğeri teorik iki kullanımı vardır. Uygulamalı sarf, esas kastolunan kelimeyi 

(masdar veya fiil-i māżi) lafız veya manayla bağlantılı bir amaca yönelik farklı fiil ve 

isim ölçülerine aktarmaktır. (Tasrįf). Teorik sarf ise  iǾrāb ve binā dıĢında kelime 

durumlarının kāidelerini araĢtıran Ǿilim olarak ifade edilir. Modern dil bilginleri ilm-i 

Sarf ile ilm-i Taśrįfi aynı görürken Sibeveyhi gibi eski dil bilginleri Taśrįfi, nahiv 

ilminin bir bölümü kabul ettikleri sarf ilminin bir parçası kabul ederler. 

Ġlm-i sarf’da konu olarak mebni isim, cāmid fiil ve harf hariç çekimli bir fiilden 

türemiĢ fiillerle isimler çerçevesinde mücerred ve mezįd kalıplar, bunlara ārız olan harf 

ve hareke değiĢiklği anlamına gelen, iǾlāl, idgam, hazif mevzuları açıklanır. Sıfatı 

müĢebbehe, ismi fāil, ism-i mekān, ism-i mefǾul, ism-i zaman, müfret, müzekker vb. 

konular anlatılır.
219

 

Sarf ilminin kurucusu konusunda, bildiğimiz mütekaddimūn ālimlerden hiç biri 

bir Ģey söylememiĢtir. Herhalde bunun sebebi onların sarfa nahivden bağımsız bir ilim 

olarak bakmamıĢ olmalarıdır. Sarfı, nahivden bir cüz olarak görüyor ve onun doğuĢunu 

nahvin doğuĢuna paralel değerlendiriyorlardı. Bu iki ilim adına yapılan araĢtırmalarda 

her iki ilim için Nahiv terimi kullanılıyordu.
220

  

Sarf ilmi kelimenin yapısını (morfoloji) inceler. Fillerin eklenen harf veya ekle 

aldığı formlar değiĢik anlamlar anlatılır. Sadece bu durum bile Arapça’nın nekadar 

zengin bir dil olduğunun göstergesi kabul edilebilir.  

Medreselerde okutulan sarf kitaplarının belli baĢlıları Ģunlardır: 

 

 

                                                           
219

 Hulusi Kılıç, “Sarf”, DİA, 36, 136-137. 
220

 Soner Gündüzöz,  “Nahiv ve Sarf Ġlimlerinin DoğuĢu Üzerine”, O.M.Ü.Ġlahiyat  Fak. Dergisi, sayı 9, 

s.,294. 
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2.1.1. el-BİNĀ  ( انثُاء ) 

Arapça’daki fiil kalıplarıyla ilgili eserdir. Müellifi bilinmemektedir. Binā olarak 

tanınan bu kitap fiillerin māżi ve mużarideki yapı, ses ve anlam değiĢimi temel alınarak 

Arapça öğreneceklerin sarf bilgisi almaları için yazılmıĢtır. Kaynaklarda yazarına 

rastlanmayan kitabın ġerĥu’l-Mufaśśal’a yapılmıĢ atıftan dolayı 538’den sonra telif 

edildiği bilinmektedir. Arapçadaki fiil kalıplarının ŝülāŝiden ŝüdāŝiye ve dildeki iĢleklik 

sırasına göre mastarlarıyla beraber zikredilmesi kitabın en belirgin özelliğidir. Fiillerde 

görülen sözkonusu değiĢiklikleri otuzbeĢ babta ele alan kitap, onsekiz babta ŝülāŝi 

mücerred ve mezid fiilleri, kalan on yedi babta rubāįǾ mücerred ve mezįd fiilleri verip 

aksām-ı seb’a ile bitmektedir. Sarfla ilgili önemli bütün konuları muhtevidir.
221

 

2.1.2. el-EMŜĠLE (  (  يثهحالأ

Arapça kelimātın (fiillerin) çekim kılavuzu olarak hazırlanan, yazarı bilinmeyen 

sarf eseridir. Sıklıkla Osmanlı medreselerinde ve günümüzde klasik usulü benimseyen 

bazı öğretim kurumlarında Arapça derslerinde tedrįs ettirilen ve ezberletilen kitaptır. 

Medrese çevrelerinde tekerleme olarak Ģöyle söylenirmiĢ; 

Emŝile evlek evlek 

Binā yağlı börek 

Maķsūd karıĢ kuruĢ 

ĠǾzzį’de kırıldı kiriĢ 

Yiğitsen merāĥa giriĢ 

el-Emŝile’nin müellifi bilinmemektedir. Eserde nasara fiilinin ŝülāŝį 

mücerredinden doğan isim ve fiilin muħtelif ve muttarid çekimlerine  yer verilir. Sayısı 

yirmidördü bulan kalıplar karıĢık sıralanmıĢtır. Burada fiillerin adı, zamanı, etken- 

edilgen, etken, mālum- meçhul, müfred, müennes, cem, müzekker, çekimleri 

yapılmıĢtır. Örnek, naśara fiil-i māżį, müfret, müzekker, ğāib…gibi. Emŝile’yle ilgili 

Türkçe, Arapça çok Ģerh yazılmıĢtır.
222

 

 

 

                                                           
221

 Mehmed Çakır, “Bināu’l-Ef”āl, DĠA, 6, 179. 
222

 Ġsmail DurmuĢ, “el-Emŝile”, DĠA, 11,  166-167. 



  

112 
 

2.1.3. el-MAĶŚŪD  ( ًقصٕدان   ) 

Osmanlı medreselerinde okutulan Arapça öğretimi ile ilgili ders kitablarındandır.  

Birgivį kitabın Ebū Hanįfe’ye aidiyetini söylüyorsa da kaynaklarda bu fikri teyid eden 

bilgi bulunamamıĢtır. Eserde önce sarf ilmine iĢaret edilmiĢ, daha sonra ŝülaŝi mücerred 

ve rubāįǾ mücerred fiillerin vezinleri ile rubāįǾ mücerred veznine katılan altı bab 

açıklanmıĢ, ardından ŝülāŝį, mezįd rubāįǾ, humāsį ve südasį fiil kalıpları ile toplam 

ondört kalıp įzah edilmiĢtir. Masdar çeĢitleri, masdardan türemiĢ mużāri, māżį, emir ve 

nehiy, ismi mefǾūl, ismi fāǾil kip ve kalıplarının  kuruluĢ ve çekimleri açıklanmıĢtır.
223

 

2.1.4. el-ǾĠZZĮ  (٘انعس )  

Sarf ilmine dair Osmanlı medreselerinde okutulan ders kitabıdır. Edatlar, iĢaret 

isimleri, istisna edatları, fiillerin geçiĢli olup olmaması, mużāri, mażi, nehiy, emir 

idgam, ism-i zaman, ism-i mekān, ism-i alet vb konular ele alınarak örneklerle izah 

edilmiĢtir. 

2.1.5. MERĀĤU΄L-ERVĀĤ   ( رٔاذذ الأاير  )  

Aksām-ı sebǾa΄ya göre düzenlenmiĢ, ilk bölümde sahih, muzaaf, mehmuz, 

mutel, ecvef, konuları örneklerle anlatılmıĢtır. Mużarį, māżį, nehiy, emir, ism-i mefǾūl, 

ismi fāǾil, ism-i zaman, ism-i mekān ve fiil kalıpları örneklendirilmiĢtir. 

2.1.6. eĢ-ġĀFĠYE  (  شافٛحان ) 

Bütün sarf mevzularını ihtiva eden ilk muħtaśar sarf eseridir. Tasrįfin açılımı,  

fiil ve isim kalıpları, vezin, mevzūn, mezįd, mücerred kalıplar anlamları öz bir Ģekilde 

açıklanmıĢtır. Sonrada māżį, mużārį, emir, nehiy, ism-i zaman, ism-i mekān, ism-i ālet, 

ism-i tafdįl, sıfat anlatılmıĢ, idgam, i’lal, vakıf, imāle, terhimden bahsedilmiĢtir. Sarf 

kurallarını özlü fakat kapsamlı bir Ģekilde beyan eden eĢ-ġāfiye, Osmanlı 

medreselerinde ve dünyanın çeĢitli bölgelerinde bulunan medreslerde yüzyıllarca tedris 

ettirilmiĢ, ders mahiyetinde okutulmuĢtur.
224
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 Kenan Demirayak, “Maķsūd”, DİA, 27, 453. 
224

 Hulusi kılıç, “eĢ-ġāfiye”, DİA, 38, 247-248. 
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2.2. KONYA YUSUF AĞA KÜTÜPHANESĠNDEKĠ SARF ĠLMĠ ĠLE ĠLGĠLĠ 

ESERLER 

 

42 YU 22/4 

2.2.1. Bināǿu΄l-EfǾāl                                                                                         ( فعال تُاء الأ )  

Müellifi bulunamadı. 

 بسم الله الر حمن الر حٌم 

 اعلم أن أبواب التصرٌف خمسة و ثلثون بابا و ستة منها للثلاثً المجرد  الباب الأول ..

şeklinde baĢlar. 167 x 118–105 x 59 mm boyutlarındadır. 13 satırlı, 73 b-83 b 

yaprakları arasında olup kirli beyaz, yumuĢak, ince, āharsız kāğıt türü kullanılmıĢtır. 

Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Otuz beĢ bab, kısımlarıyla birlikte detaylandırılmıĢtır. Yedi fiilin kısımları izah 

edilmiĢtir. 

جوف أمضاف لفٌف ناقص مهموز   

Ģeklinde biter. 

42 YU 34/4 

2.2.2. el-Binā    بناءال  

Müellifi bulunamadı. 

 بسم الله الر حمن الر حٌم 

 اعلم  أن أبواب  التصرٌف خمسة و ثلثون بابا و ستة منها للثلاثً المجرد  الباب الأول

Ģeklinde baĢlar. Mukavva sırtlı, kenarları meĢin, ebruli, mikleblidir. (BaĢtan iki 

sahife adi tezhipli) 12 varak, 11 satır, 22 sahifedir. 170 x 110–105 x 65 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ ثؼٕٞ الله

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 113’de bilgi verilmiĢtir. 
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42 YU 6649/4 

2.2.3. el-Binā                                                                                                                 انثُاء 

Müellifi bulunamadı. 

  بسم الله

 اعلم  أن أبواب  التصرٌف خمسة و ثلاثون بابا و ستة منها للثلاثً المجرد  الباب الأول

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, mikleblidir. 10 varak, 18 sahife, 11 

satırlıdır. 195 x 133–73 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

 رْ ثؼٕٞ الله

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 113’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9824/4 

2.2.4. el-Binā                                                                                                                   انثُاء 

Aĥmed b. Muĥammed b. ǾAbdu΄l-Ǿazįz el-Endelūsį
 أحمد بن محمد بن عبد العزٌز الأندلوسً  225

 بسم الله الر حمن الر حٌم 

 اعلم  أن أبواب  التصرٌف خمسة و ثلاثون بابا و ستة منها للثلاثً المجرد  الباب الأول

Ģeklinde baĢlar. 9 varak, 17 sahife, 13 satırlıdır. 10 x 124–135 x 60 mm  

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Vakıf kaydı vardır. Müstensihi, 

Muĥammed b. ǾAli’dir. 

 رْ ثؼٕٞ الله

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 113’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9905/4 

2.2.5. el-Binā                                                                                                                   انثُاء   

Aĥmed b. Muĥammed b. ǾAbdu΄l-Ǿazįz el-Endelūsį  226ندلوسًحمد بن محمد بن عبد العزٌز الأأ  

 بسم الله الر حمن الر حٌم 

ħ  ولثً المجرد  الباب الألاثون بابا و ستة منها للثلابواب  التصرٌف خمسة و ثأن أ  

                                                           
225

 Müellif hakkıda bilgi bulunamadı. 
226

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, Ģirazeli, mikleblidir. 8 varak, 14 

sahife, 15 satırlıdır. 217 x 128–160 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. Vakıf kaydı bulunmaktadır. 

 ُل٤ق ٗبهٔ ٜٓٔٞى أعٞف ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 113’de bilgi verilmiĢtir. (1225/1810 ) 

42 YU 4908 

2.2.6. Binā Şerĥu΄l- Kefevį                                                                              ٕ٘تُاء شرذ انكف 

Seyyid Muĥammed el-Kefevį İbn-i Ĥāmid227  (ö. 990/ 1582)              سٌد محمد الكفوي ابن حامد    

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  اُؾٔل لله ٕوف ٖٓبكهأكؼبُ٘ب ٗؾٞ هٙبئٚ ٝ ٝعٚ ٓٞاهك ػوكب ث٘بء ا٠ُ عبٗت هلٍٚ ٝرِوبء... 

Ģeklinde baĢlar. Kenarları meĢin, kāğıt kaplıdır. 210 x 145–150 x 75 mm 

boyutlarındadır. 21 varak, 41 sahife, 23 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Müstensihi, Hattat ǾOsman΄dır. 

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُؼلاّ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 122’de  bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 22/5 

2.2.7. el-Emŝiletu΄l-Muħtelife    يثهح انًيرهفحالأ  

Dāvūd b Ķarsį 
228

 (ö. 1169/1755 )   ٙدأد تٍ محمد انقرض 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

ٓضِخ  ٤ٓيإ اُؼِّٞ اُؼوث٤خ ٕٝجوٛباُؾٔل لله اُن١ عؼَ الأ   

Ģeklinde baĢlar. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 167 x 118 – 105 x 59 mm 

ölçüsündedir. DeğiĢik satırlı, 85b-103b yaprakları arasında olup, kāğıt türü kirli beyaz, 

ince aharsızdır. Ferağ kaydına rastlanılmamıĢtır. 

                                                           
227

 Seyyid Muĥammed el-Kefevį İbn-i Ĥāmid, Kırım΄ın Kefe Ģehrinden olup Ġstanbul΄da eğitimini 

tamamlamıĢtır. ġiir ve fıkıhla ilgilenmiĢ, kadılık yapmıĢtır. 990/1582 yılında Ġstanbul΄da vefat etmiĢtir. 

bk. Ahmet Özel,“ Kefevi”, DİA, 25,185-186. 
228

 Dāvūd b. Muĥammed, Kars΄ta doğmuĢ, yörenin tanınmıĢ alimlerinden ders almıĢ, Ġstanbul ve Birgi΄de 

müderrislik yapmıĢtır.1169/1755 yılında Birgi΄de vefat etmiĢtir. bk. Kehhale, a.g.e., I, 702. 
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Fiillerin çekim örnekleri, erillik, diĢillik, çoğul, tekil gibi özellikler 

açıklanmıĢtır. Tablo halinde örnek bir fiilin çekimleri, özellikleri anlatılmıĢ, 

sıralanmıĢtır. 

42 YU 34/5 

2.2.8. el-Emŝile                                                                                                             يثهح الأ  

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 ٖٗو كؼَ ٓب٢ٙ ث٘بء ٓؼِّٞ ٓلوك ٓنًو ؿبئت  

Ģeklinde baĢlar. Mukavva sırtlı, kenarları meĢin, ebruli, mikleblidir. (BaĢtan iki 

sahife adi tezhipli). 16 varak, 31 sahifedir. 170 x 110–105 x 65 mm boyutlarındadır. 

Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır.  

 رْ ثؼٕٞ الله

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir.  

42 YU 6649/5 

2.2.9. el-Emŝile                                                                                                              يثهح الأ  

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 ٖٗو كؼَ ٓب٢ٙ ث٘بء ٓؼِّٞ ٓلوك ٓنًو ؿبئت  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, miklebli, 13 varak, 25 sahife, değiĢik 

satırlıdır. 195 x 133 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ك٢ ٝهذ اُؼٖو ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. (1119/1717) 

42 YU 6717/5 

2.2.10. el-Emŝile                                                                                                         يثهحالأ      

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 ٖٗو كؼَ ٓب٢ٙ ث٘بء ٓؼِّٞ ٓلوك ٓنًو ؿبئت  
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Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 6 varak, 11 sahifedir. 213 x 151 mm 

boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7004/12 

2.2.11. el-Emŝile                                                                                                             يثهحالأ  

Dāvūd b. Meĥmed Ķarsį 
229

(öl. 1169/1755)                                             ٙدأد تٍ محمد انقرض  

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

كث٤خ ٝاُِٖٞح ٓضِخ  ٤ٓيإ اُؼِّٞ اُؼوث٤خ ٕٝجوٛب ٓؼ٤بهٕؾ٤ؾب ُٔضبٍ أُؼبهف الأاُؾٔل لله اُن١ عؼَ الأ 

هٍُٞٚ محمد . ٠ػِ  

Ģeklinde baĢlar. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 205 x 150 – 150 x 115 mm 

ölçüsündedir. 19 satırlı, 182b-185b arasındadır. Yanlarda notlar bulunmaktadır. 

 ٝ ك٢ كبػَ  ٣وبٍ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9829/5 

2.2.12. el-Emŝile                                                                                                             الأيثهح 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 ٖٗو كؼَ ٓب٢ٙ ث٘بء ٓؼِّٞ ٓلوك ٓنًو ؿبئت  

Ģeklinde baĢlar. Vakıf kaydı bulunmaktadır. 11 varak, 20 sahifedir. 170 x 124 

mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ًزجٚ اُؾو٤و اُلو٤و أُنٗت ا٠ُ هؽٔخ الله رؼب٠ُ ٝالله اػِْ ثبُٖٞاة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9905/5 

2.2.13.el- Emŝile                                                                                                             الأيثهح 

Müellifi bulunamadı. 

                                                           
229

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 115. 
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...بسم الله   

 ٖٗو كؼَ ٓب٢ٙ ث٘بء ٓؼِّٞ ٓلوك ٓنًو ؿبئت  

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, Ģirazeli, miklebli, 22 varak, 42 sahife, 

değiĢik satırlıdır. 217 x 128–160 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

 رْ ثؼٕٞ الله

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8461/4 

2.2.14. el- Emŝiletu CumūǾil-Ķıllāt ve΄l-Keŝrāt                             الأيثهح خًٕع انقلاخ ٔ انكثراخ 

Müellif bulunamadı. 

 ثَْ الله اُو ؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اػِْ أٗٔب الإٍْ أٝ ًبٕ ػ٠ِ كؼَ أٝ كؼَ ٣غٔغ ك٢ اُولاح  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları meĢin, kāğıt kaplıdır. 165 x 110 mm 

boyutlarında, 3 varak, 4 sahifedir. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. (1148/1638) 

42 YU 6649/2 

2.2.15. el-Ǿİzzį                                                                                                                ٘انعس   

ǾĠzze΄d-dįn Ġbrāhįm b. Abdi΄l-Vehhāb 
230

 (öl. 655/1257) 

انْٕاب انسَداَٙ  ْٛى تٍ عثداترإتٕ انفضائٛم أعساندٍٚ      

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ف٤و فِوٚ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ اػِْ إ اُزٖو٣ق ك٢ اُِـخ 

 اُزـ٤٤و ....

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, miklebli, 15 yaprak, 29 sayfa, 13 

satırlıdır. 195 x 133–145 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢır. 

                                                           
230

 ǾAbdulvehāb b. Ġbrāhįm b. ǾAbdulvehhāb, Zencan΄lıdır. Dil ve lugat alanında yetkin bir ālimdir. 

Taśrįfu΄l- Ǿİzzį  önemli eserlerindendir. 655/1257 yılında Bağdat΄ta vefat etmiĢtir. bk. Zirikli, a.g.e., IV, 

179.  
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Bu eser, harf ziyādeli fiiller ve fillerin zamanları, yapılarından bahsetmektedir. 

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. 

42 YU 6927/2 

2.2.16. el-Ǿİzzį                                                                                                                 ٘انعس  

 ǾĠzze΄d-dįn Ebū΄l-Feżāǿįl ǾAbdi΄l-Vehhāb ez-Zencānį
231

 (öl. 655/1257) 

  ْٛى تٍ عثد انْٕاب انسَداَٙاترإتٕ انفضائٛم أعساندٍٚ 

 ثَْ الله... 

اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ف٤و فِوٚ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ اػِْ إٔ اُزٖو٣ق ك٢ ا ُِـخ 

 اُزـ٤٤و ....

Ģeklinde baĢlar. 20 yaprak, 38 sahife, 11 satırlıdır. 185 x 105–115 x 50 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Sonu eksiktir. 

Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9829/2 

2.2.17. el-Ǿİzzį  ٘انعس    

  ǾĠzze΄d-dįn Ebū΄l-Feżāǿįl ǾAbdi΄l-Vehhāb ez-Zencānį 
232

(öl. 655/1257)  

ْٛى تٍ عثد انْٕاب انسَداَٙاترإتٕ انفضائٛم أعساندٍٚ   

 ثَْ الله... 

اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ف٤و فِوٚ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ اػِْ إٔ اُزٖو٣ق ك٢ ا ُِـخ 

 اُزـ٤٤و ....

Ģeklinde baĢlar. Sonu eksiktir. Vakıf kaydı bulunmaktadır. 15 varak, 25 sahife, 

13 satırlıdır. 170 x 124 – 135 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8494/1 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 118. 
232

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 118. 
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2.2.18. Ezhāru΄ş-Şurūĥ Ǿale΄l-Ǿİzzį      ٘أزْار انشرٔذ عهٗ انعس 

ǾAbdu΄llah Ġbn Muĥammed  
233

 عثد الله اتٍ محمد 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله اُـلبه هة اُؼب٤ُٖٔ اَُزبه ٝ اُِٖٞ ػ٠ِ محمد ٝ آُٚ ٝإٔؾبثٚ الأثواه أٓب ثؼل ك٤وٍٞ ...

Ģeklinde baĢlar. Fersude meĢin kaplı, kenarları fersudedir. 205 x 105-140 x 60 

mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 هل رْ اٌُزبة ٝاُزؾو٣و ثؼٕٞ الله أُِي ا٤ُٖ٘و ...ك٢ ٍ٘خ اهثؼ٤ٖ ٝ ٓبئخ ٝاُق

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. (1141/1727) 

42 YU 9905/2 

2.2.19.  el-Ǿİzzį    ٘انعس 

ǾĠzze΄d-dįn Ebū΄l-Feżāǿįl Ġbrāhįm b. ǾAbdi΄l-Vehhāb 
234

 (öl. 655/1257)  

   ْٛى تٍ انسَداَٙاترعساندٍٚ أتٕ انفضائٛم إ

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ف٤و فِوٚ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ اػِْ إٔ اُزٖو٣ق ك٢ ا ُِـخ 

 اُزـ٤٤و ....

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, Ģirazelidir. Vakıf kaydı 

bulunmaktadır. 12 varak, 23 sahife, 15 satırlıdır. 237 x 128–160 x 73 mm 

boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır.  

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة َُ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. (1225/1810) 

42 YU 34/2 

2.2.20. el-Ǿİzzį  ٘انعس 

ǾĠzze΄d-dįn Ebū΄l-Feżāǿįl Ġbrāhįm ez-Zencānį
235

 (ö. 655/1257) 

    انسَداَْٙٛى تٍ اترإتٕ انفضائٛم أعساندٍٚ 

                                                           
233

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
234

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 118. 
235

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 118. 
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 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ف٤و فِوٚ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ اػِْ إٔ اُزٖو٣ق ك٢ ا ُِـخ 

 اُزـ٤٤و ....

Ģeklinde baĢlar. Mukavva sırtlı, kenarları meĢin, ebruli, miklebli (BaĢtan iki 

sahife adi tezhipli), 14 varak, 11 satırlı, 28 sahifedir. 170 x 110–105 x 65 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ٝاُلؼَ ثبٌَُوح ُِ٘ٞع ٖٓ اُلؼَ روٍٞ ٖٓ اُؼَٔ  ٛٞ ؽَٖ اُطؼٔخ  ٝ اُؾِخ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

 

 

42 YU 22/2 

2.2.21. el-Ǿİzzį fį΄t-Taśrįf  انعس٘  فٙ انرصرٚف 

ǾĠzze΄d-dįn Ebū΄l-Feżāǿįl Ġbrāhįm ez-Zencānį 
236

(öl. 655/1257)  

ْٛى تٍ انسَداَٙاترإتٕ انفضائٛم أعساندٍٚ   

 ثَْ الله ...   

اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝ اُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ف٤و فِوٚ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ اػِْ إٔ اُزٖو٣ق ك٢ ا ُِـخ 

 اُزـ٤٤و ....

Ģeklinde baĢlar. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 167 x 118–105 x 59 mm 

ölçüsündedir. 13 satırlı, 37b-53b yaprakları arasında olup kirli beyaz yumuĢak ince 

aharlı kāğıt türü kullanılmıĢtır. 

ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة رْ  

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6660/2 

2.2.22. Ǿİlmu΄ś-Śarf  عهى انصرف 

Müellifi bulunamadı. 

 بسم الله الرحمن الر حٌم 

                                                           
236

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 118. 
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له هذه رسالة آنبٌه محمد و  ىلوة علصلولٌه والالحمد لله   

Ģeklinde baĢlar. 4 varak, 8 sahife, 19 satırlıdır. 200 x 136–139 x 70 mm 

boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ٝعل ٝإ ًبٕ مٝ ػَوح رْ 

Ģeklinde biter. Temel sarf konularından bahsetmektedir. 

42 YU 6881 

2.2.23. Ǿİlmu΄ś-Śarf  عهى انصرف 

Dinķoz ġemse΄d-dįn Aĥmed b.ǾAbdu΄llah Bursevį (ö.860/1455)
237

  

 دُٚقٕز  شًص اند ٍٚ أزًد تٍ عثد الله انثٕرصٕ٘

147 yaprak, 239 sahife, 17 satırlıdır. 150 x 105–120 x 75 mm boyutlarındadır. 

Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. BaĢı eksiktir. Müstensihi, Mahmud b.Hüseyin΄dir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ك٢ ٣ّٞ اُغٔؼخ ك٢ ٝهذ ٙؾ٢ ربه٣ـ ٍ٘خ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 122’de bilgi verilmiĢtir. (1055/1645) 

42 YU 7238/7 

2.2.24. Ǿİlmü΄ś-Śarf  عهى انصرف 

Muśtafa b.ǾOŝman
238

 يصطفٗ تٍ عثًاٌ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اُؾٔل ٤ُُٞٚ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ ٗج٤ٚ ٝ ػ٠ِ آُٚ ٕٝؾجٚ ٝثؼل 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 2 varak, 1+4 sahifedir. 205 x 160–155 x 

70 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ٍ٘خ صٔبٕٗٞ ٝٓبئخ ٝأُق

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 122’de bilgi verilmiĢtir. (1181/1766) 

42 YU 5509 

                                                           
237

Ahmed b. ǾAbdu΄llah el-Hanefį “Dinkoz” nisbesiyle meĢhurdur. II. Mehmet dönemi Osmanlı 

bilginlerindendir. Şerĥu΄l-Maķsūd önemli eserlerindendir. 860/1455΄da Bursa΄da vefat etmiĢtir. bk. Ġsmail 

PaĢa el-Bağdadį., a.g.e., I, 131. 
238

 Müellifi hakkında bilgi bulunamadı. 
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2.2.25. Kitābū΄l-İķlįd (Şerhu Mufaśśal)                                                                  كراب الإقهٛد

Aĥmed b. Muĥammed b. ǾOmer el-Cundį          (ö.700/1300) تٍ عًر اندُد٘زًد تٍ محمدأ
239
  

 بسم الله الرحمن الر حٌم 

نعمه تهللت وجودهما  الصباح ... ىحمد علأٌاه إ  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve kenarları meĢin, kāğıt kaplı ve Ģirazelidir. 270 x 170-215 

x 130 mm boyutlarındadır. 218 varak, 434 sahife, 39 satırlıdır. Arapça TaǾlik kırması 

hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Merġinānį, Muĥammed b. ǾAbdi΄l-ǾAzįz΄dir. 

 ٝاُؾٔل لله أٝلا ٝآفوا

Ģeklinde biter. 

42 YU 5511 

2.2.26. Kitābu΄l-ǿĪżāh (Şerhu Mufaśśal)                                                              كراب الإٚضاذ 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

 أؽٔل ػ٠ِ ٛو٣وخ ا٣ب ى ٗؼجل رؼل ثٔب الأّ ٝٓب ر٘وَ أٗٚ ُِؾٖو لا ك٤َُ ػ٤ِٚ ٝاُزٌَٔ...

şeklinde baĢlar. Kenarları, sırtı meĢin, kāğıt kaplı, miklebli ve Ģirazelidir. 260 x 

185-175 x 125 mm boyutlarındadır. 317 varak, 633 sahife, 20 sahifedir. Arapça TaǾlik 

hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Hüseyin΄dir. 

 ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ػ٢ِ محمد  ٝاُٚ ٕٝؾجٚ أعٔؼ٤ٖ 

Ģeklinde biter. 

42 YU 22/1 

2.2.27. el-Maķśūd                                                                                                       انًقصٕد 

NuǾmān b. Ŝābit el-Kūfį 
240

تٕ  زُٛفح َعًاٌ تٍ ثاتد انكٕفٙأ                         (80-150/699-767)  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله اُٞٛبة ُِٔئ٤ٖ٘ٓ ٍج٤َ اُٖٞاة ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد اُياعو ػٖ الأىٗبة ...

                                                           
239

 Müellifi hakkında bilgi bulunamadı. 
240

 NuǾmān b. Ŝābit, hanefi mezhebinin kurucusudur. 80/700 yılında Kūfe΄de doğmuĢtur. Ünlü fakįh 

Hammad b. Ebį Süleymān΄dan ders almıĢtır. el-Fıkĥu΄l-Ekber önemli eserlerindendir. 150/767 yılında 

Bağdat΄ta vefat etmiĢtir. bk. ĠsmāǾįl PaĢa el-Bağdādį, a.g.e., II, 495. 
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Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 167 x 118–105 x 59 mm ölçüsündedir. 13 

satırlı, 54b-73a yaprakları arasında olup kāğıt türü kirli beyaz, yumuĢak, ince, 

aharsızdır. 

Aķsām-ı SebǾa, fiillerin babları, mezįd fiiller açıklanmaktadır. Örneklerle izah 

edilmektedir. 

 ٝثؼٜٚب لا ٣زـ٤و ُٖؾخ اُج٘بء ٝ ثؼٜٚب ُؼِخ أفوٟ ٗؾٞ ؽ٤ٞإ

Ģeklinde biter. 

42 YU 22/2(a) 

2.2.28. el-Maķśūd  انًقصٕد 

NuǾmān b. Ŝābit el-Kūfį 
241

تٕ  زُٛفح َعًاٌ تٍ ثاتد انكٕفٙأ  (80-150/700-767)  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله اُٞٛبة ُِٔئ٤ٖ٘ٓ ٍج٤َ اُٖٞاة ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد اُياعو ػٖ الأىٗبة ...

Ģeklinde baĢlar. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 167 x 118–105 x 59 mm 

ölçüsündedir. 13 satırlı, 54b-73a yaprakları arasında olup kāğıt türü kirli beyaz, 

yumuĢak, ince, aharsızdır. 

Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

 ٝثؼٜٚب لا ٣زـ٤و ُٖؾخ اُج٘بء ٝ ثؼٜٚب ُؼِخ أفوٟ ٗؾٞ ؽ٤ٞإ

Ģeklinde biter. 

42 YU 34/3 

2.2.29. el-Maķśūd  انًقصٕد 

 NuǾmān b. Ŝābit el-Kūfį 
242

تٕ  زُٛفح َعًاٌ تٍ ثاتد انكٕفٙأ (80-150/700-767)  

...ثَْ  الله  

 اُؾٔل لله اُٞٛبة ُِٔئ٤ٖ٘ٓ ٍج٤َ اُٖٞاة ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد اُياعو ػٖ الأىٗبة ...

Ģeklinde baĢlar. Mukavva sırtlı, kenarları meĢin, ebruli, mikleblidir. (BaĢtan iki 

sahife adi tezhipli) 16 varak, 11 satırlı, 32 sahife, 170 x 110–105 x 65 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

                                                           
241

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 123. 
242

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 123. 
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 ٝثؼٜٚب لا ٣زـ٤و ُٖؾخ اُج٘بء ٝ ثؼٜٚب ُؼِخ أفوٟ ٗؾٞ ؽ٤ٞإ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

 

 

42 YU 6649/3 

2.2.30. el-Maķśūd  انًقصٕد 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله اُٞٛبة ُِٔئ٤ٖ٘ٓ ٍج٤َ اُٖٞاة ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد اُياعو ػٖ الأىٗبة ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, miklebli, 14 varaktır. 195 x 133–140 x 

75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9905/3 

2.2.31. el-Maķśūd  انًقصٕد 

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį (ö.981/1573)
243

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله اُٞٛبة ُِٔئ٤ٖ٘ٓ ٍج٤َ اُٖٞاة ٝاُِٖٞح ٝاٍلاّ ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد اُياعو ػٖ الأىٗبة ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtları, meĢin, kāğıt kaplı, Ģirazeli, mikleblidir. Vakıf kaydı 

vardır. 14 varak, 26 sahife, 15 satırlıdır. 217 x 128–160 x 76 mm boyutlarındadır. 

Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır.  

 ٝثؼٜٚب لا ٣زـ٤و ُٖؾخ اُج٘بء ٝ ثؼٜٚب ُؼِخ افوٟ رْ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. (1225/1810) 

42 YU 6927/3 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 12. 
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2.2.32. el-Maķśūd  انًقصٕد 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله اُٞٛبة ُِٔئ٤ٖ٘ٓ ٍج٤َ اُٖٞاة ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد اُياعو ػٖ الأىٗبة ...

22 varak, 42 sahife, 11 satırlıdır. 185 x 105–115 x 50 mm boyutlarındadır. 

Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ٝثؼٜٚب لا ٣زـ٤و ُٖؾخ اُج٘بء ٝ ثؼٜٚب ُؼِخ افوٟ ٗؾٞ ؽ٤ٞإ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9829/3 

2.2.33. el-Maķśūd  انًقصٕد 

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį (ö.981/1573)
244

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله اُٞٛبة ُِٔئ٤ٖ٘ٓ ٍج٤َ اُٖٞاة ٝاُِٖٞح ٝاٍلاّ ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد اُياعو ػٖ الأىٗبة ...

Ģeklinde baĢlar. Vakıf kaydı vardır. 17 varak, 92 sahife, 13 satırlıdır. 170 x 124–

135 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Muĥammed 

b. ǾAlį΄dir. 

 ٝثؼٜٚب لا ٣زـ٤و ُٖؾخ اُج٘بء ٝ ثؼٜٚب ُؼِخ افوٟ ٗؾٞ ؽ٤ٞإ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 34/1 

2.2.34. Merāĥu΄ l-Ervāĥ  رٔاذذ الأاير  

Aĥmet b. ǾAlį b.MesǾūd
245

(ö. 700/1303)   أزًد تٍ عهٙ تٍ يطعٕد  

 بسم الله الرحمن الر حٌم 

 قال المفتقر إلى الله الودود أحمد بن على بن مسعود غفر الله له ولوالد ٌه  وأحسن الٌهما  وإلٌه اعلم أن الصرف

                                                           
244

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
245

Ahmed b. ǾAli b. MesǾūd, Sarf alanında yazılmış meşhur bir eser olan “Merāhu΄l-Ervāĥ”΄ın 
müellifidir. 700/1303 yılında irtihal etmiştir. bk. Zirikli, a.g.e., I, 175. 
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Ģeklinde baĢlar. Mukavva sırtlı, kenarları meĢin, ebruli, mikleblidir. (BaĢtan iki 

sahife adi tezhipli) 40 varak, 11 satırlı, 80 sahifedir. 170 x 110–105 x 65 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Bu eserde, iǾlal, zamirler konusu, etimoloji anlatılmaktadır. 

 ٗؾٞ ٣ٞٛب ٝ ٣ط٣ٞبٕ رْ

Ģeklinde biter. 

42 YU 6927/1 

2.2.35. Merāĥu΄l-Ervāĥ  رٔاذ  ذ الأاير  

Aĥmed b. ǾAlį b.Mes΄ūd
246

(ö. 700/1303)  أزًد تٍ عهٙ تٍ يطعٕد 

 بسم الله الرحمن الر حٌم 

والٌه اعلم ان الصرف قال المفتقر الً الله الودود احمد بن علً بن مسعود غفر الله له ولوالٌه  واحسن الٌهما   

Ģeklinde baĢlar. 54 varak, 116 sahife, 11 satırlıdır. 185 x 105–115 x 50 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ٗؾٞ ٣ٞٛب ٝ ٣ط٣ٞبٕ رْ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9829/1 

2.2.36. Merāĥu΄l-Ervāĥ     يراذ الأرٔاذ 

 Aĥmed b. ǾAlį b. MesǾūd
247

(ö. 700/1303)  أزًد تٍ عهٙ تٍ يطعٕد 

 بسم الله الرحمن الر حٌم 

 قال المفتقر الً الله الودود احمد بن علً بن مسعود غفر الله له ولوالٌه  واحسن الٌهما  والٌه اعلم ان الصرف

Ģeklinde baĢlar. Sonu eksiktir. Vakıf kaydı vardır. 37 varak, 72 sahife, 13 

satırlıdır. 170 x 127–135 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

 ٗؾٞ ٣ٞٛب ٝ ٣ط٣ٞبٕ رْ

Ģeklinde biter. 

                                                           
246

Daha detaylı bilgi için bk. s. 126. 
247

Daha detaylı bilgi için bk. s. 126. 
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42 YU 9905/1 

2.2.37. Merāĥu΄l- Ervāĥ      يراذ الأرٔاذ 

Aĥmed b. ǾAlį b.MesǾūd
248

(ö. 700/1303) أزًد تٍ عهٙ تٍ يطعٕد 

بسم الله الرحمن الر حٌم    

 قال المفتقر إلى الله الودود أحمد بن علً بن مسعود غفر الله له ولوالدٌه  وأحسن إلٌهما  وإلٌه اعلم أن الصرف

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, Ģirazeli, mikleblidir. Vakıf kaydı 

vardır. 28 varak, 55 sahife, 15 satırlıdır. 217 x 128–160 x 75 mm boyutlarındadır. 

Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة َُ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. (1225/1810) 

42 YU 4910/2 

2.2.38. Şerĥu΄l-Bināǿi΄l-Ef΄āl                                                                         فعالشرذ انثُاء الأ   

Abdu΄l-Ġanį Efendį  
249

٘                                                                                 فُدأعثد انغُٙ 

                

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ         

كؿبّ ...أًِبد  اُزٖؾؾبد ٝفلق  ٠ُاُؾٔل لله اُن١ ٕوف ٤ٕؾ ٝعٞكٗب  ا  

Ģeklinde baĢlar. 62b-80a değiĢik satırlı, su yolu filigranlı kāğıt kullanılmıĢtır. 

Yazı türü nestalik, keĢideler kırmızı, mikleb, sırtı meĢindir. 215 x 150–170 x 100 mm 

boyutlarındadır.  

 ٝ إ ٣ٌٕٞ ُِٔٞاٙجخ ػ٤ِٚ أُؼزبك

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 113’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8466 

2.2.39. Şerĥu΄l-Binā  شرذ انثُاء 

Seyyid Muĥammed el-Kefevį İbn-i Ĥāmid250  (ö. 990/1582)  حامدسٌد محمد الكفوي ابن  

 بسم  الله الرحمن الرحٌم 

                                                           
248

Daha detaylı bilgi için bk. s. 126. 
249

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 64. 
250

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 115. 
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جانب قدسه  و تلقائه  وصان  ىلإفعالنا نحو رضائه  و وجه موارد عرفاننا  أالحمد لله الذي صرف مصادر 

صفٌائه  أنبٌائه وسند ى سٌد أهتدائه والصلوة والسلام  علمشارد كلماتنا عن حروف العلة الناقصة  لإ  

Bez kaplı, sırtı meĢindir. 187 x 124 x 130 x 67 mm boyutlarındadır. 49 varak, 97 

sahife, 15 satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

ٖٓ ٍزذ ٝاهثؼ٤ٖ ٝ اُق ٖٓ ٛغوح م١ اُلوهبٕ ك٢ ٣ّٞ اُقٌٔ اُن١ ثبهًٚ مٝ الاؽَبٕ ك٢ ٝهزبُٚؾ٢ 

 اُن١ اهَْ ثٚ اُوؽٖٔ ٣َو ٓواك١ ثؾوٓخ اُ٘ج٢  ٣ب هؽٖٔ  

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 113’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 213/1 

2.2.40. Şerĥu΄l-Binā    شرذ انثُاء 

Dįnkoz ġemse΄d-dįn Aĥmed b. ǾAbdu΄llah Bursevį (ö.860/1455)
251

 

  دُٚقٕز  شًص اند ٍٚ أزًد تٍ عثد الله انثٕرصٕ٘ 

 بسم  الله الرحمن الرحٌم 

بواب المجرورات  قواعد التصرٌف والأ حمدا لله الذي علم  

Ģeklinde baĢlar. Kāğıt kaplı, mikleblidir. 48 varak, 13 satırlı, 95 sahifedir. 200 x 

130–110 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat 

Süleyman b. Hüseyin el-Üskubū΄dür. 

 هل رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُقلام 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 113’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9821 

2.2.41. Şerĥu΄l-Bināǿi΄l-Kefevį  ٕ٘شرذ انثُاء انكف 

Seyyid Muĥammed el-Kefevį İbn-i Ĥāmid252  (ö. 990/1582)  سٌد محمد الكفوي ابن حامد 

 بسم  الله الرحمن الرحٌم 

جانب قدسه  و تلقائه  وصان  ىلإفعالنا نحو رضائه  و وجه موارد عرفاننا  أالحمد لله الذي صرف مصادر 

صفٌائه  أنبٌائه وسند أسٌد  ىهتدائه والصلوة والسلام  علمشارد كلماتنا عن حروف العلة الناقصة  لإ  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. Vakıf kaydı vardır. 37 varak, 72 

sahife, 15 satırlıdır. 170 x 117–140 x 68 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla 

yazılmıĢtır. 

                                                           
251

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 122. 
252

Daha detaylı bilgi için bk. s. 115. 



  

130 
 

ٝأٗؼْ ٝاُؾٔل لله ػ٠ِ اُزٔبّ ٝػ٠ِ هٍُٞٚ اُِٖٞح ٝ اَُلاّ ٝػ٠ِ آُٚ ٝإٔؾبثٚ اٌُواّ  هل ٝهغ اُلواؽ ٖٓ 

 ارٔبٓٚ  ك٢ أٝائَ ّٜو ّٞاٍ ّو٣ق ػٖ ٣ل أٙؼق اُؼجبك ....ٍ٘خ صٔب٤ٗخ ٝأهثؼ٤ٖ ٝ ٓبئز٤ٖ  ٝأُق  

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 113’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7004/8 

2.2.42. Şerĥu΄l- Emŝileti΄l-Muħtelife  يثهح انًيرهفحشرذ الأ       

Dāvūd b. Meĥmed Ķarsį 
253

(öl. 1169/1755 )  ٙدأد انقرض 

  الله ثَْ

كث٤خ ٓضِخ  ٤ٓيإ اُؼِّٞ اُؼوث٤خ ٤ٕٝوٝٛب ٓؼ٤واك ٕؾ٤ؾب ُٔضبٍ أُؼبهف الأاُؾٔل لله اُن١ عبػَ الأ 

ُٚ اُِل٤ق ٓغ ٕؾت أُوج٤َٖ ٖٓ ػٞاهف اُؾَج٤خ  ٝثؼل آ ٠هٍُٞٚ محمد أُٚبػق ثبُوٞح اَُ٘ج٤خ ٝ ػِ ٠ٝاُِٖٞح ػِ

 ك٤وٍٞ اُؼجل اُٚؼ٤ق أُّٚٔٞ 

Ģeklinde baĢlar. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 205 x 150–140 x 90 mm 

boyutlarındadır. 19 satırlı, 51 b- 53 b yaprakları arasında olup, suyolu filigranlı kāğıt 

kullanılmıĢtır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6719/4 

2.2.43. Şerĥu΄l-Emŝile  شرذ الأيثهح 

Müellifi bulunamadı. 

اُوؽ٤ْ سم الله الحمن ب  

.. ٠ُااُؾٔل لله اُن١ عؼَ ا٤َُـخ ٍججب ُٔؼوكخ ػِّٞ اُؼوث٤خ ٝثبػضٚ   

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, sonu eksiktir. 26 varak, 50 sahife, 21 

satırlıdır. 205 x 138–145 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. 

 42 YU 7004/3 

2.2.44. Şerĥu΄l- Emŝile  يثهح شرذ الأ  

Müellifi bulunamadı. 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 115. 
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الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ  ثَْ  

ُٚ ٕٝؾجٚ إُٔٞٞك٤ٖ آٗج٤ٚ اُن١ ػ٤ِٚ أُ٘بٍ ٝ ٠ىٛبٕ أُجزلئ٤ٖ ثبُٔضبٍ ٝاُِٖٞح ػِأاُؾٔل لله اُن١ ى٣ٖ  

ؽَٖ اُؾٖبٍ........ؤث  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 3 varak, 5 sahife, 19 satırlıdır. 200 x 

135-143 x 93 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. Sonu eksiktir.  

Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7004/11 

2.2.45. Şerĥu Emŝileti΄l-Muħtelife  شرذ الأيثهح انًيرهفح 

Musliĥu΄d-dįn Mustafā b. ġaǾbān es-Surūrį
254

 (897-969/1492-1562) 

 يصهر اندٍٚ يصطفٗ تٍ شعثاٌ انطرٔر٘

...ثَْ الله  

اُؾٔل لله اُن١ عبػَ الآضِخ  ٤ٓيإ اُؼِّٞ اُؼوث٤خ ٤ٕٝوٝٛب ٓؼ٤واك ٕؾ٤ؾب ُٔضبٍ أُؼبهف الاكث٤خ  

أُٚبػق ثبُوٞح اَُ٘ج٤خ ٝ ػ٢ِ اُٚ اُِل٤ق ٓغ ٕؾت أُوج٤َٖ ٖٓ ػٞاهف اُؾَج٤خ  ٝثؼل ٝاُِٖٞح ػ٢ِ هٍُٞٚ محمد 

 ك٤وٍٞ اُؼجل اُٚؼ٤ق أُّٚٔٞ 

Ģeklinde baĢlar. KeĢideler kırmızı, sırtı kahverengi, meĢin, çaharkuĢe, miklebli, 

Ģirazeli, ciltlidir. 

 ٝك٢ كبػَ ك٤ؼبٍ ثٌَو اُلبء ٗؾٞ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 8494/4 

2.2.46. Şerĥu΄l- Emŝile  شرذ الأيثهح   

Musliĥu΄d-dįn Musŧafā b. ġaǾbān es-Surūrį 
255

(897-969/1492-1562) 

 يصهر اندٍٚ يصطفٗ تٍ شعثاٌ انطرٔر٘

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

                                                           
254

 Musŧafa b. ġaǾbān es-Sururį, 897/1492΄de Gelibolu΄da doğmuĢtur. TaĢköprüzāde gibi ālimlerden ilim 

tahsil etmiĢtir. Arapça, Rumca, Farsça eserler telif etmiĢtir. 969/1562 yılında Ġstanbul΄da ölmüĢtür. bk. 

Zirikli, a.g.e., VII., 235 
255

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 131. 
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اُؾٔل لله اُن١ عبػَ الآضِخ  ٤ٓيإ اُؼِّٞ اُؼوث٤خ ٤ٕٝوٝٛب ٓؼ٤واك ٕؾ٤ؾب ُٔضبٍ أُؼبهف الاكث٤خ  

ٝاُِٖٞح ػ٢ِ هٍُٞٚ محمد أُٚبػق ثبُوٞح اَُ٘ج٤خ ٝ ػ٢ِ اُٚ اُِل٤ق ٓغ ٕؾت أُوج٤َٖ ٖٓ ػٞاهف اُؾَج٤خ  ٝثؼل 

 ك٤وٍٞ اُؼجل اُٚؼ٤ق أُّٚٔٞ 

Ģeklinde baĢlar. Fersude, meĢin kaplıdır. Kenarları Fersudedir. 205 x 105-140 x 

60 mm boyutlarındadır. 10 varak, 19 sahife, 21 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ٖٓ هجَ  ع٤ٔغ ٓب ك٤ٜلٞائل  ٣َزل٤ل ٜٓ٘ب ٝاَُلاّ ػ٢ِ اُزجغ اُٜل١

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 116’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 138 

2.2.47. Şerĥu Śaġįri΄l-Ǿİzzį  ٘شرذ صغٛر انعس 

Aĥmed b.Maĥmūd el-Ceylį Ġsfahāndį
256

َد٘اصفٓزًد تٍ يسًٕد اندٛهٙ الإأ   

ؽ٤ْ وثَْ الله اُوؽٖٔ اُ  

 ٠ُا١ اُقِن أٝ ٢ِٕ٠ ػِأع٤َٔ الا٣خ أُلإوخ ٝ ٠ٌّوٙ ػِأعي٣َ ٗؼٔبئٚ اَُبثوخ ٝ ٠ؽٔل الله ػِأ 

 اُؾن..

Ģeklinde baĢlar. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. 167 x 118–105 x 59 mm 

ölçüsündedir. DeğiĢik satırlı, 85b-103b yaprakları arasındadır. Satır aralarında ve sayfa 

kenarlarında hāĢiyeler vardır. Kāğıt türü kirli beyaz, ince, ahrarsızdır. 

ُق ٖٓ اُٜغوح أاُؼْو٣ٖ ٖٓ ٕلوَُ٘خ صٔبٕ ٝ صٔب٤ٖٗ  ٝك٢ ا٤ُّٞ   

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 360 

2.2.48. Şerĥu΄l-Ǿİzzį  ٘شرذ انعس 

ǾĠzze΄d-dįn Ebū΄l-Feżāǿįl Ġbrāhįm b. ǾAbdi΄l-Vehhāb ez-Zencānį
257

 (ö.  655/1257) 

  عساندٍٚ اتٕ انفضائٛم اترْٛى تٍ عثد انْٕاب انسَداَٙ

   ثَْ الله اُوؽٖٔ اٍ ؽ٤ْ

٣َ الا٣خ أُلإوخ ٝا٢ِٕ ػ٢ِ ٝا١ اُقِن ا٢ُ اُؾناؽٔل الله ػ٢ِ ع٤َٔ ٗؼٔبئٚ اَُبثوخ ٝاٌّوٙ ػ٢ِ عي   

                                                           
256

Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
257

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 118. 
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Ģeklinde baĢlar. Sırtı kırmızı, kabı kahverengi meĢin, Ģemseli, miklebli, 

Ģirazelidir. 39 varak, 21 satırlı, 77 sahifedir. 190 x 120 – 130 x 60 mm boyutlarındadır. 

Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, Hattat Mustafa b.Muhammed΄dir. 

ُق ٖٓ اُٜغوح أك٢ ا٤ُّٞ اُؼْو٣ٖ ٖٓ ٕلوَُ٘خ صٔبٕ ٝ صٔب٤ٖٗ  ٝ  

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 555 

2.2.49. Şerĥu΄l-Ǿİzzį    ٘شرذ انعس 

Ĥacı b. Ġbrāhįm b. ǾUkkāĢe
258

 زدٙ تٍ اترْٛى تٍ عكاشح 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

اُؾٔل لله أُ٘يٙ ٗؾٖ اُؾيف ٝالا ثلاٍ أُول ً ػٖ اُ٘وَ ٝاُوِت ٝ الا ػلاٍ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٢ِ اّوف 

 اُوٍَ محمد ٝاُٚ ف٤و آب ثؼل ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebli meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, Ģirazeli, 65 

varak, 23 satırlı, 129 sahifedir. 205 x 145–150 x 100 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

hattı ile yazılmıĢır. 

 ٝهغ ك٢ كواؽ ك٢ ّٜو  هث٤غ الأٍٝ ك٢ ك٣و اٍلآجٍٞ ٍ٘خ اص٢٘ ٝ ٍز٤ٖ ٝأُق

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6754 

2.2.50. Şerĥu΄l-Ǿİzzį ez-Zencānį  َٙشرذ انعس٘ انسَدا       

ǾĠzze΄d-dįn Ebū΄l-Feżāǿįl Ġbrāhįm b. ǾAbdi΄l-Vehhāb ez-Zencānį
259

 (ö. 655/1257) 

 عساندٍٚ أتٕ انفضائٛم إتراْٛى تٍ عثد انْٕاب انسَداَٙ   

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

  هُٞٚ أُوكٞػبد أرنًو ك٤ٚ صلاس ٓوبلاد الأ٠ُٝ ك٢ ث٤بٕ اػواثٚ اُضب٤ٗخ ك٢ ث٤بٕ اُن  ٝاُلاّ ٝا ُضبُضخ ...

ġeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 26 varak, 51 sahife, 23 satırlıdır. 212 x 

152–160 x 108 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Vakıf kaydı vardır. 

اٗٔب رْ اٌُزبة ثؼٞ ٕ الله أُِي اُؼلاّ اُٞٛبة ك٢ ربه٣ـ ٍ٘خ أهثغ ٝ ػْوٕٝ ٝ رَؼٔبئخ ك٢ ّٜو ٕلوك٢ 

 ٣ّٞ اُغٔؼخ 

                                                           
258

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
259

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 118. 
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Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6896 

2.2.51. Şerĥu΄l-Ǿİzzį  ٘شرذ انعس 

SaǾde΄d-dįn MesǾūd b. ǾOmer et-Taftazānį
 260

(ö. 792/1390)   

 ضعد اندٍٚ يطعٕد تٍ عًر انرفرساَٙ

 ثَْ الله اُؾٖٔ اُؾ٤ْ 

اٗؤاهٟٝ ىٛو ٣قوط ك٢ ه٣بٗ اٌُلاّ ٖٓ الإًٔبّ ٝأث٢ٜ فجو رؾبٍ ثج٘بٕ اُج٤بٕ ٝاَٗبٕ الأهلاّ ؽٔلا لله 

 ٍجؾبٗٚ ػ٠ِ... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, mikleblidir. 40 varak, 79+2 sahife, 19 

satırlıdır. 175 x 130–135 x 90 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله ٝؽَٖ رٞك٤وٚ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. (843/1439) 

42 YU 6900 

2.2.52. Şerĥu΄l-Ǿİzzį  ٘شرذ انعس 

SǾade΄d-dįn MesǾūd b. ǾOmer et-Taftazānį
 261

(ö. 792/1390) 

 ضعد اندٍٚ يطعٕد تٍ عًر انرفرساَٙ

 بسم الله الرحمن الرحيم 

إ أه١ٝ ىٛو ٣قوط ك٢ ه٣بٗ اٌُلاّ ٖٓ الإًٔبّ ٝأث٢ٜ فجو رؾبٍ ثج٘بٕ اُج٤بٕ ٝاَٗبٕ الأهلاّ ؽٔلا لله 

 ٍجؾبٗٚ ػ٠ِ... 

Ģeklinde baĢlar. Sırtıları meĢin, kāğıt kaplıdır. 100 varak, 198 sahife, 23 

satırlıdır. 160 x 130–115 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Müstensihi, Muĥammed el-Ceylanį΄dir. 

 ٝهل كوؽ ُؾٔل الله رْ ٖٓ رؾو٣و ث٤لٙ اَُ٘قخ أُجبهى ٍ٘خ ٍجغ ٍز٤ٖ ٝصٔبٕ ٓبئخ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. (867/1463) 

                                                           
260

 SaǾde΄d-din ǾOmer b. ǾAbdu΄llah, fıkıh, nahiv, vb. sahalarda telif ettiği eserleri, medreselerde tedris 

ettirilen bilgindir. 722/1322 senesinde Taftazan΄da doğmuĢtur. el-Muŧavvel gibi önemli eserleri vardır. 

792/1390΄de Semerkant΄ta ölmüĢtür. bk. Kehhale, a.g.e., III, 849. 
261

 Daha detaylı bilgi için bk. 134. 
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42 YU 6924 

2.2.53. Şerĥu΄l-Ǿİzzį  ٘شرذ انعس 

ǾAlį b. Muĥammed b. ǾAbdi΄llah
262

 عهٙ تٍ محمد تٍ عثد الله 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

اُؾٔل لله اُن١ ٕوف اُو٣بػ  ٝعؼَ اَُؾبة َُِؾو ًبث٤ٖ أَُبء ٝالأهٗ ثوله١ آ٣بد ُِجْو ٝفِق 

 الإَٗبٕ... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli, Ģirazeli, 80 varak, 158 

sahife, 18 satırlıdır. 185 x 138–140 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6968 

2.2.54. Şerĥu΄l-Ǿİzzį     ٘شرذ انعس     

Faħru΄d-dįn Aĥmed b. el-Ĥuseyin b. Yūsuf el-Çarperdį (ö. 746/1345) 
263

    

  فير اندٍٚ أزًد تٍ انسطٍٛ تٍ ٕٚضف اندرترد٘ 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ 

أؽٔل الله ػ٠ِ ٗؼٔٚ ٝ أٍبُٚ أُي٣ل ٖٓ كِٚٚ ًٝوٓٚ ٝأ٢ِٕ ٝ أٍِْ ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد ؽبرْ اُ٘ج٤٤ٖ ٝػ٠ِ آُٚ 

 ٕٝؾجٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, Ģemseli, Ģirazelidir. 230 yaprak, 458 sahife, 19 

satırlıdır. 180 x 140 – 120 x 90 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ًٝبٕ اُلواؽ ٖٓ رؼ٤ِٜٔب  ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. (917/1511) 

42 YU 7146 

                                                           
262

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
263

 Ebū΄l-Mekārim Fahruddįn Aĥmed b. el-Huseyin el-Çarperdį, 664/1266 tarihinde doğmuĢtur. Beyżāvi 

gibi alimlerden ders almıĢtır. el-Muġnį fĮn΄n-Nahv, önemli eserlerindendir. 746/1345΄da Tebriz΄de 

ölmüĢtür. bk. Kehhale, a.g.e., I, 120. 
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2.2.55. Şerĥu΄l- Ǿİzzį  انعس٘ شرذ  

ǾĠzze΄d-dįn Ebū΄l-Feżāǿįl Ġbrāhįm b. ǾAbdi΄l-Vehhāb ez-Zencānį
264

 (ö. 655/1257) 

    ْٛى تٍ عثد انْٕاب انسَداَٙاترعساندٍٚ أتٕ انفضائٛم إ

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

اُؾن ٠ُا١ اُقِن أٝ ٢ِٕ٠ ػِأعي٣َ الا٣خ أُلإوخ ٝ ٠ٌّوٙ ػِأع٤َٔ ٗؼٔبئٚ اَُبثوخ ٝ ٠ؽٔل الله ػِأ  

Ģeklinde baĢlar. 41 varak, 81 sahife, 19 satırlıdır. 205 x 135–155 x 100 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله ٝؽَٖ رٞك٤وٚ 

Ģeklinde baĢlar. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 103/3 

2.2.56. Şerĥu΄l-Ǿİzzį      ٘شرذ انعس 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

أهٍٞ ٌُٔبٕ ٖٓ اُٞاعت ػ٠ِ ًَ ٛبُت ٤ُْئ إٔ ٣زٖٞه ماُي ُْئ ٤ٌُٕٞ ػ٠ِ ث٤ٖوح ك٢ ِٛت ٝإٔ 

 ٣زٖٞه ؿب٣زٚ لإٔ ٛٞ اَُجت اُؾبَٓ ػ٠ِ اُْوٝع ك٢ اُطِت......

Ģeklinde baĢlar. Ebrulu kāğıt kaplı, 61 yaprak, 19 satırlı, 130+1 sahifedir. 180 x 

125 – 135 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat 

Ħalil b. Yūsuf b. Muśŧafa΄dır. 

اٍ هؽٔخ اُـ٢٘ اُق٤َِ ثٖ ٣ٍٞق ثٖ اُؾبط ٖٓطل٠ ٓ٘ز١ْٞ ؿلوالله ُٚ ُٝٞاُل٣ٚ ُٝغ٤ٔغ أُئ ٤ٖ٘ٓ 

 ٝا٤َُِٖٔٔ ٝأَُِٔبد ثوؽٔزي ٣ب أهؽْ اُو اؽ٤ٖٔ ربه٣ـ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. (1057/1647) 

42 YU 586/2 

2.2.57. Şerĥu΄l-Ǿİzzį   ٘شرذ انعس 

SaǾde΄d-dįn MesǾūd b. ǾOmer et-Taftazānį
 265

(ö. 746/1345) 

 ضعد اندٍٚ يطعٕد تٍ عًر انرفرساَٙ

                                                           
264

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 118. 
265

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 134. 
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 بسم الله الرحمن الرحيم 

إ أهٟٝ ىٛو ٣قوط ك٢ ه٣بٗ اٌُلاّ ٖٓ الإًٔبّ ٝأث٢ٜ فجو رؾبٍ ثج٘بٕ اُج٤بٕ ٝاَٗبٕ الأهلاّ ؽٔلا لله 

 ٍجؾبٗٚ ػ٠ِ... 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebi meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, (fersude) 50+2 

varak, 21 satırlı, 100+2 sahifedir. 200 x 120–150 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça 

TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat Hüseyin b. ǾOmer΄dir. 

 ٝٝهغ اُلواؽ ٖٓ ر٤ٔ٘وٚ ثؼٕٞ الله ٝ رٞك٤وٚ ك٢ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. (1056/1646) 

42 YU 9859 

2.2.58. Şerĥu Muħtasaru΄t-Taśrįf  (Şerĥu΄l-Ǿİzzį)    شرذ ييرصر انرصرٚف 

SaǾde΄d-dįn MesǾūd b. ǾOmer et-Taftazānį
 266

(ö. 746/1345) 

 ضعد اندٍٚ يطعٕد تٍ عًر انرفرساَٙ

  

 بسم الله الرحمن الرحيم 

إ أهٟٝ ىٛو ٣قوط ك٢ ه٣بٗ اٌُلاّ ٖٓ الإًٔبّ ٝأث٢ٜ فجو رؾبٍ ثج٘بٕ اُج٤بٕ ٝاَٗبٕ الأهلاّ ؽٔلا لله 

 ٍجؾبٗٚ ػ٠ِ... 

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplıdır. Vakıf kaydı vardır. 67 varak, 150 

sahife, 17 satırlıdır. 203 x 140–140 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Ġbrāhįm b. Muĥammed b. Yunus΄tur. 

٤ُٚ رْ ٍ٘خ ا٤ُٜٔب ٝاؽَٖ أرٔبّ اٌُزبة  ٝػٖٔ٘ب  ؿلوالله ُٚ ُٝٞاُل٣ٚ ٝٝكو٘ب الإ  

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 119’da bilgi verilmiĢtir. (1111/1708) 

42 YU 415 

2.2.59. Müferrihatu΄ l- Ķulūb fį Şerĥi΄ l-Maķśūd  يفرزح انقهٕب فٙ شرذ انًقصٕد 

Ĥuseyin b. Ġbrāhįm b. Ħamza b. Ħalįl
267

تراْٛى تٍ خًسج تٍ خهٛمإزطٍٛ تٍ     

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

                                                           
266

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 134. 
267

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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.  ٠ؽٞاٍ ك٢ أُب٢ٙ ٝلاٍزوجبٍ ٝاُِٖٞح ػِكؼبٍ ٝرٞؽل ثزٖو٣ق الأٍٔبء ٝالأاُؾٔل ُٖٔ رلوماُغ٤َٔ الأ

  ٗج٤ٚ محمد 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, ıstambajlı, miklebli, Ģirazeli, 96 varak, 21 

satırlı, 191 sahifedir. 210 x 145–155 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. Satır aralarında ve sayfa kenarlarında hāĢiyeler vardır. Kāğıt türü kirli beyaz 

ince ahrarsızdır. Eserin müstensihi, Hattat Hüseyin b. Ġbrāhįm el-Evlevį΄dir. 

 ك٢ هث٤غ الأٍٝ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir.(997 /1589) 

42 YU 9835 

2.2.60. Maŧlūb (Şerĥu΄l-Maķśūd)  يطهٕب 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

اُؾٔل لله أُزؼبٍ  ػٖ الأفجبه اُواعلخ اُؼ٣ِٞخ اُوبكه ػ٠ِ ؽبُْ اُ٘لًٞ أُِلٞؽخ ثؤٗٞاع اُج٤ِخ أُ٘زـْ  

 َُواط اُْـ٤ِٖ اُِؾبط الأكٌبه٣خ  

Ģeklinde baĢlar. Vakıf kaydı vardır. 83 varak, 165 sayfa, 17 satırlıdır. 201 x 145–

157 x 95 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

هثؼ٤ٖ ٝ رَؼٔبئخ أربه٣ـ ٍ٘خ رَغ ٝ ٠ك٢ ٝهذ اُٚؾ ٠ُٝالأ هثغ ٖٓ ّٜو عٔبم١ٚ ك٢ ا٤ُّٞ الأرٔزأٝ  

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6719/3 

2.2.61. Ĥāşiye Maķśūd    زاشٛح يقصٕد 

Müellifi bulunamadı. 

 بسم

الحمد لله العالمٌن الواهب كل موهوب من المرصود  و المقصود  والمطلوب  والصلوة  علً حبٌبنا محمد المودود  

 .. 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, 22 varak, 43 sahife, 15 satırlıdır. 205 x 

138–160 x 110 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ٝ ٍزـلو الله ٢ُ ُٝٞاُل١ ٝ ُغ٤ٔغ أُئ٤ٖ٘ٓ رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 
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42 YU 4915 

2.2.62. el-Maŧlūb fį Şerĥi΄l-Maķśūd  انًطهٕب فٙ شرذ انًقصٕد 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ الله... 

...ا أُزؼبٍ ػٖ الافجبه الاهاعلخ اُؼِٞع٤خ اُوبكهػ٠ِ آبٛذ اُ٘لًٞ أُطلٞؽخ ثؤٗٞاع اُج٤ِخ أُ٘زوْ ُيط 

اُضو٤ِٖ اُِغٜظ الأكٌبه٣خ ك٢ اُجوا٤ٖٛ أُ٘يُخ اُوطؼ٤خ الإصجبد اُٞؽلا٤ٗخ ػ٠ِ ٓب ٛلاٗب ٖٓ اُغ٤بع٤ت اُؼ٤ِٔخ ٛٞ 

    اُوٖبّ ُوهبة ٌُٔ٘و ا٤ُٜ٘ظ اُؼ٤ِٔخ ٝٛٞ اُؼبع٤َ الا٤َٗخ لإ عو١ ث٤ٜٔذ اُغ٘بٕ الأع٤ِخ ٝاُِٖخ ػ٠ِ هٍُٞٚ.....

Ģeklinde baĢlar. YıpranmıĢtır. Kırmızı keĢideli, tamir görmüĢtür. Sarf konusunda 

yazılmıĢtır. Fiiler, zamanları, Ģahıslara göre çekimleri, durumları ele alınmıĢtır. 

Kenarları meĢin ve ebru kāğıt kaplı, kılıflıdır. 220 x 160-165 x 110 mm boyutlarındadır. 

119 varak, 237 sahife, 15 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Yazıcı 

Mustafa  ibn-i Selām΄dır.  

اثٖ  ٣٠بى٣غ٢ ٖٓطل ٠هؽٔخ الله رؼِ ٠ُارْ ٛنٙ اَُ٘قخ اُِط٤لخ ػٖ ٣ل اُلو٤و اُؾو٤و أُن ٗت أُؾزبط 

٤ٖٓ آٖٓ اُ٘به  ٟ...اُٞاُل٠ك٘ل١ ؽوّ الله رؼب ُأٍلاّ   

ġeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir.(1135/1723) 

42 YU 213/2 

2.2.63. EnǾām el-Enžār Ǿale΄l-Maķśūd  أَعاو الأَظار عهٗ انًقصٕد 

Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį (ö.981/1573)
268

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘  

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

اُؾٔل لله اُٞٛبة  ًِٔٞٛٞة  ٖٓ أُٞعٞك ٝأُوٖٞك ٝأُطِٞة ٝاُِٖٞح ػ٢ِ ؽج٤جٚ محمد أُٞكٝك اُلَٚ 

 اُوٍَ ٝاّوف أُٞعٞك ػ٢ِ ُٚ الآو٣ٖ ثبٓؼوٝف..

Ģeklinde baĢlar. Ebrulu kāğıt kaplı, miklebli, 24 varak, 47 sahife, 21 satırlıdır. 

200 x 130–150 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

اُؾٔل ػ٠ِ ارٔبٓٚ  ٝاُِٖٞح ػ٠ِ ف٤و ٗبٓٚ ٝػ٠ِ آُٚ اٌُواّ اُؾل لله ػ٠ِ اُزٔبّ ٝاُِٖخ ػ٠ِ ف٤و الأٗبّ 

  ٝػ٠ِ آُٚ ٝإٔؾبثٚ اٌُواّ رْ  اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. 

                                                           
268

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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42 YU 165 

2.2.64. Şerĥu Merāĥi΄l-Ervāĥ  رٔاذذ الأاشرذ ير  

ǾAbdu΄r-raĥmān b. Ħalįl
269

 عثد انرزًٍ تٍ خهٛم 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله اُن١ أِٛؼ٘ب ػ٠ِ ًزبثٚ ثؼِّٞ اُؼوث٤خ ٝاُزؼو٣ق  ٝ ؽلع ًلآٚ ػٖ اُزجل٣َ ٝاُزـ٤٤و ...

Ģeklinde baĢlar. Bez kaplı, miklebli, Ģirazelidir. Muhafaza kabı vardır. 99 varak, 

198 sahife, 19 satırlıdır. 180 x 125–120 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat Ġbrahim b. Ġsrail b. Harun΄dur. 

ثوا٤ْٛ ثٖ ا٢ُ هؽٔذ الله ا٣ل اُؼجل اُٚؼ٤ق اُ٘ؾ٤ق أُؼ رب ط  ٠رْ اٌُزبة ثؼٕٞ ػ٘ب٣خ أُِي اُٞٛبة ػِ

ٝهل كوؽ ػٖ ٛنٙ اَُ٘قخ اُْو٣ق ٍواء٣َ ؿلوالله ُٝٞا ُل٣ْٜ ُٝغ٤ٔغ أُئ٤ٖ٘ٓ ٝأُئٓ٘بد ٝا٤َُِٖٔٔ ٝأَُِٔبد ا

رَؼٔبئخ  ٖٓ اُٜغوح ٕٝافو ٓؾوّ اُؾواّ اُْٜٞه ٍ٘خ رَؼٞأك٢   

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 348 

2.2.65. Felāĥ fį Şerĥi΄ l-Merāĥ    ذافلاذ فٙ شرذ انًر  

Kemal PaĢazāde ġemse΄d-dįn Aĥmed b. Süleyman
270

 (ö. 940/1534) 

  ٌازًد تٍ ضهًٛأكًال تاشٙ زادِ شًص اندٍٚ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

ٓو اَُغٞك أَٗبٕ ٓ٘ٚ ُقبٕزٚ ٝاُغٞك ٝ ثولهحٙ رؼو٣ق ًَ ٓٞعٞك ٝعٔ الإ ٗؾٔلى ٣ب ٖٓ ع٤ل اُق٤و

ٛبػٚ ك٤ٖـ ٍبُْ... أكٖٔ   

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve miklebli meĢin, Ģemseli, kāğıt kaplı, Ģirazelidir. 100 

varak, 21 satır, 199 sahifedir. 210 x 150–165 x 90 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله آِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s.127’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 398 

                                                           
269

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
270

 ǿAhmed b. Süleyman b. Kemāl PaĢa, aslen Türk olup Tokat΄ta doğmuĢtur. Bir çok ilim dalında yetkin 

olan Müellif Tabakātu΄l-Fukahā gibi önemli eserler telif etmiĢ, Ebū΄s-SuǾud gibi ālimler yetiĢtirmiĢtir. 

940/1534 yılında vefat etmiĢtir. bk. Bursalı Mehmet Tahir, I, 223- 224. 
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2.2.66. Ĥāşiye Ǿalā Şerĥi Merāĥi΄ l-Ervāĥ    رٔاذذ الأاشرذ ير ٗزاشٛح عه  

Keçi Muĥammed  
271

 كدٙ محمد  

 ثَْ الله اُؾٖٔ اُوؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله اُن١ كبٗ اُق٤و ٝاُغٞك ػ٠ِ ًَ ٖٓ اُٖق ُٖ٘ؼٚ اُٞعٞك ٝاىاع أٝآوٙ ...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, kenarları ıstambajlı, Ģirazeli, mikleblidir. 

Ön kabı kopuktur. 75 yaprak, 149 sahife, 25 satırlıdır. 200 x 130–160 x 65 mm 

boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ٝارْ ا٤َُٜ٘ق ُٖٔ هؽْ اٌُبرت ُٖٝٔ هبٍ آ٤ٖٓ ٣ب هة اُؼب٤ُٖٔ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6655 

2.2.67. Şerĥu΄l- Merāĥ    شرذ انًراذ 

Müellif bulunamadı. 

 بسم الله الر حمن الر حٌم

 ىنبٌائك وعلأجوامع الكلٌم من بٌن  ىولأمن  ىاللهم ٌا مصرف القلوب  صرف قلوبنا نحو رضائك وصل عل

مرٌن بالمعروف...الأ  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, mikleblidir. 94 varak, 187 sahife, 23 

satırlıdır. 210 x 150–155 x 98 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6984 

2.2.68. Şerĥu΄l-Merāĥi΄l-Ervāĥ  شرذ انًراذ الأرٔاذ 

Dįnkoz ġemse΄d-dįn Aĥmed b. ǾAbdi΄llah Bursevį(ö.860/1455)
272

  

 دُٚقٕز  شًص اند ٍٚ أزًد تٍ عثد الله انثٕرصأ٘

...بسم الله  

نبٌائك أولً جوامع الكلٌم من بٌن أمن  ىاللهم ٌا مصرف القلوب  صرف قلوبنا نحو رضائك وصل عل

مرٌن بالمعروفالأ ىوعل  

                                                           
271

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
272

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 122. 
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Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. 122 varak, 243 sahife, 19 satırlıdır. 

192 x 133–140 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, 

ġeyh oğlu Ahmed΄dir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة صٔب٤ٖٗ ٝفَٔخ أُق ّٜو ّو٣ق هعت 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9172 

2.2.69. Şerĥu΄l-Merāĥ  شرذ انًراذ 

ǾAbdu΄r-raĥįm b. Ħalįl er-Rūmį
273

 عثد انرزٛى تٍ خهٛم انرٔيٙ  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ  

 اُؾٔل لله اُن١ اِٛؼ٘ب ػ٢ِ ًزبثٚ ثؼِّٞ اُؼوث٤خ ٝاُزؼو٣ق  ٝ ؽلع ًلآٚ ػٖ اُزجل٣َ ٝاُزـ٤٤و

Ģeklinde baĢlar. 208 x 141-135 x 60 mm boyutlarındadır. 123 varak, 244 sahife, 

21 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. 

42 YU 7262 

2.2.70. Şerĥu΄l-Merāĥ  شرذ انًراذ 

Dįnkoz Aĥmed b. ǾAbdu΄llah Bursevį(ö.860/1455)
274

  

 دُٚقٕز  شًص اند ٍٚ أزًد تٍ عثد الله انثٕرصٕ٘ 

 بسم الله الر حمن الر حٌم

مرٌن بالمعروفالأ ىنبٌائك وعلأجوامع الكلٌم من بٌن  ىولأمن  ىاللهم ٌا مصرف رضائك وصل عل  

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, miklebli, Ģemseli, Ģirazelidir. 250 varak, 459 sahife, 

değiĢik satırlıdır. 210 x 155 – bxb mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Müstensihi, Hasan Ġbn-i ǿEmirhān΄dır. 

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ك٢ ٍ٘خ 

                                                           
273

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
274

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 122. 
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Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. (1231/1816) 

42 YU 8187 

2.2.71. Şerĥu΄l-Merāĥi΄l-Ervāĥ  شرذ انًراذ الأرٔاذ 

Dinkoz ġemse΄d-dįn Aĥmed b. ǾAbdi΄llah Burśevį (ö.860/1455)
275

 

 دُٚقٕز  شًص اند ٍٚ أزًد تٍ عثد الله انثٕرصٕ٘ 

 بسم الله الر حمن الر حٌم

مرٌن الأ ىنبٌائك وعلأجوامع الكلٌم من بٌن  ىولأمن  ىاللهم ٌا مصرف نحو رضائك وصل عل

 بالمعروف

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı ve Ģirazelidir. 165 x 110 x b.b mm 

boyutlarındadır. 175 varak, 350 sahife, değiĢik satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9878 

2.2.72. Şerĥu΄l-Merāĥ  شرذ انًراذ 

Dįnkoz ġemse΄d-dįn Aĥmed b. ǾAbdi΄llah Burśevį (ö.860/1455)
276

  

 دُٚقٕز  شًص اند ٍٚ أزًد تٍ عثد الله انثٕرصٕ٘   

 بسم الله الر حمن الر حٌم

الامرٌن بالمعروف جوامع الكلٌم من بٌن انبٌائك وع رضائك وصل عل من اولًاللهم ٌا مصرف   

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. Vakıf kaydı vardır. 81 varak, 160 

sahife, 21 satırlıdır. 208 x 153–135 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. 

 ٝاَُلاّ ػَ اُٚ اًواّ ٕٝؾجٚ اُؼظبّ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6767/1 

2.2.73. Şerĥu΄l-Merāĥ  ذاشرذ انًر  
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 122. 
276

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 122. 
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Dįnkoz ġemse΄d-dįn Aĥmed b. ǾAbdi΄llah el-Burśevį (ö.860/1455)
277

 

 دُٚقٕز  شًص اند ٍٚ أزًد تٍ عثد الله انثٕرصأ٘

الر حٌم بسم الله الر حمن  

 اللهم ٌا مصرف رضائك وصل علً من اولً جوامع الكلٌم من بٌن انبٌائك وعلً الامرٌن بالمعروف

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. 88 varak, 175 sahife, 21 satırlıdır. 202 

x 135–152 x 78 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة 

Ģeklinde biter. 

42 YU 6767/2 

2.2.74. Ĥāşiye Ǿalā Şerĥi΄l-Merāĥ  زاشٛح عهٗ شرذ انًراذ 

Ĥasan PāĢā b. ǾAlāǿe΄d-dįn el-Esved
278

 زطٍ تاشٗ تٍ عهٙ اندٍٚ الاضٕد  

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله اُن١ ٕوف أكٌبه هِٞث٘ب ا٠ُ اُٖواٛ أَُزو٤ْ ٝٗٞهٛب ث٘ٞه اُٜلا٣خ  ا٠ُ اُن٣ٖ اُول٣ْ ٝرٞؽل ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. 88 varak, 175 sahife, 19 satırlıdır. 202 

x 135–125 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ك٢ ّٜو ّؼجبٕ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. (973/1566) 

42 YU 9883/1 

2.2.75. Şerĥu Merāĥi΄l-Ervāĥ  شرذ يراذ الأرٔاذ 

Dįnkoz ġemse΄d-dįn Aĥmed b. ǾAbdi΄llah el-Burśevį (ö.860/1455)
279

 

 دُٚقٕز  شًص اند ٍٚ أزًد تٍ عثد الله انثٕرصٕ٘

 بسم الله الر حمن الر حٌم

مرٌن بالمعروفالأ ىنبٌائك وعلأجوامع الكلٌم من بٌن  ىولأمن  ىاللهم ٌا  رضائك وصل عل  
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 122. 
278

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 42. 
279

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 122. 
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Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, mikleblidir. Vakıf kaydı vardır. 95 varak, 

186 sahife, 19 satırlıdır. 210 x 140–145 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Muhammed b. Hacı Musa΄dır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبثزبه٣ـ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. (1119/1620) 

42 YU 8461/8 

2.2.76. Risālātu΄l-Ebyāt fį Merāĥi΄l-Ervāĥ  رضالاخ الأتٛاخ فٙ يراذ الأرٔاذ 

Müellifi bulunamadı. 

 بسم  الله الرحمن الرحٌم

جمعٌن آله أسٌدنا محمد و  ىالحمد لله رب العالمٌن والصلوة والسلام عل  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve kenarları meĢin kāğıt kaplıdır. 155 x 110-130 x 60 mm 

boyutlarındadır. 2 varak, 3 sahife, 19 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 127’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4910/1 

2.2.77. Rūĥu΄ş-Şurūĥ    رٔذ انشرٔذ 

 ǾAyĢį Meĥmed Tįrevį
280

 (ö. 1061/1651)   ٘ٔعٛشٙ محمد ذٛر 

 ثَْ الله... 

اُؾٔل لله أُزؼبٍ ػي اُ٘لٝا أُضبٍ أُولً ػٖ اُ٘ؤ ٝاُزـ٤و ٝاُ٘زوبٍ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد  فبرْ ٖٓ 

 ٕوف 

Ģeklinde baĢlar. 215 x 150–140 x 95 mm boyutlarındadır. 1b-61a yaprakları 

arasındadır. 15 satırlı, Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 رْ ٛنٙ اُ٘بكؼخ ك٢ ٣ّٞ اُضب ُش

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4910 

                                                           
280

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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2.2.78. Rūĥu΄ş-Şurūĥ�Ǿale΄l-Maķśūd  رٔذ انشرٔذ عهٗ انًقصٕد 

Müellifi bulunamadı. 

  ...ثَْ الله

كؿبّأًِبد  اُزٖؾؾبد ٝفلق  ٠ُااُؾٔل لله اُن١ ٕوف ٤ٕؾ ٝعٞكٗب    

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve kenarları meĢin, kāğıt kaplı, mikleblidir. 215 x 150-155 

x 85 mm boyutlarındadır. 98 varak, 195 sahife, 15 satırlıdır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

 رْ اُوٍبُخ ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6971/5 

2.2.79. Rūhu΄ş-Şurūh    رٔذ انشرٔذ 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

اُؾٔل لله أُزؼبٍ ػي اُ٘لٝا أُضبٍ أُولً ػٖ اُ٘ؤ ٝاُزـ٤و ٝالإٗزوبٍ ٝاُِٖٞح ػَ هٍُٞٚ محمد  فبرْ ٖٓ 

 ٕوف 

Ģeklinde baĢlar. 35 varak, 69 sahife 17 satırlıdır. 200 x 135 – 143 x 80 mm 

boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

 هل رْ ًزبة ثوٝػ اُْوٝػ ك٢ ّٜو هعت ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. (1157/1744) 

42 YU 8494/2 

2.2.80. Rūĥu΄ş-Şurūĥ Ǿale΄l-Maķśūd     رٔذ انشرٔذ عهٗ انًقصٕد 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

اُؾٔل لله أُزؼبٍ ػي اُ٘لٝا أُضبٍ أُولً ػٖ اُ٘ؤ ٝاُزـ٤و ٝالإٗزوبٍ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ هٍُٞٚ محمد  فبرْ 

 ٖٓ ٕوف 

Ģeklinde baĢlar. Fersude, meĢin kaplı, kenarları fersudedir. 205 x 105-140 x 60 

mm boyutlarındadır. 49 varak, 96 sahife, 21 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 
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آفو اٌُزبة ٝاُؾٔل لله ػ٠ِ اُقزبّ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ هٍُٞٚ أكَٚ الأٗبّ ٝآُٚ ٕٝؾجٚ اٌُواّ  ٍ٘خ أهثؼ٤ٖ 

 ٝٓبئخ ٝأُق

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 124’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 164 

2.2.81. Şāfįyetu fį΄ś-Śarf  شافٛح فٙ انصرف   

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  (646/1249)
281

   

ن بن عمرابو عمرو عثمأابن حاجب جمال الدٌن   

 ثَْ...   اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٠ِٕٝ الله ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد فبرْ اُ٘ج٤٤ٖ ٝػ٠ِ آُٚ ٕٝؾجٚ أعٔؼ٤ٖ  

Ģeklinde baĢlar. Arapça TaǾlik hattı ile yazılmıĢtır. 167x118-105x59 mm 

ölçüsünde, değiĢik satırlı, 85b-103b arasında bulunur. Kāğıt türü kirli beyaz ince 

ahrarsızdır. 

 رْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة

Ģeklinde biter. Sarf alanındaki temel konular, mezid fiiller, ibdal, idgam gibi 

meseleler iĢlenmiĢtir. 

42 YU 303 

2.2.82. Şerĥu Şāfiye  شرذ شافٛح 

Faħru΄d-dįn Aĥmed b. el-Ĥuseyin b. Yūsuf el-Çarperdį
282

 

 فير اندٍٚ أزًد تٍ انسطٍٛ تٍ ٕٚضف اندرترد٘  

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ  .

هٍُٞي محمد ٤ٛت اُؼوس... ٤ٌ ك٢ اُؾو٤وخ ؿ٤وثٔٞعٞك ٢ِٖ٣ٝ ػ٠ِٝ اُغٞكٝ ُ ٗؾٔلى ٣ب ٖٓ ث٤ل اُق٤و  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve kenarları meĢin, ebruli mukavva kāğıt kaplıdır. 118 

varak, 235 sahife, 25 satırlıdır. 200 x 150–150 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, Hattat ġahab b.Ahmed΄dir. 

 رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ٝؽَٖ رٞك٤وٚ 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

                                                           
281

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
282

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 135. 
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42 YU 313 

2.2.83. eś-Śāfiyetu fį Şerĥi΄ş-Şāfiye   انصافٛح فٙ شرذ انشافٛح 

Yūsuf b.ǾAbdu΄l-melik
283
عثد انًهكٕٚضف تٍ     

  ...ثَْ الله

ٕ ػٖ اُزـ٤٤و آؿٚجٚ اُؾٔل لله اُن١ ث٤لٙ اُزضجذ ٝاُزٖو٣ق ٝؽلع ًِْ اُوو ٠هؽْ ٣ب ٖٓ ٍجوذ هؽٔزٚ ػِا

اَٗبٕ ...كٖؼ الإأّوف اُؼب٤ُٖٔ ٝأ ٠ٗيٍ ػِأٝاُزؾو٣ق   

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebli meĢin, ebrulu, kāğıt kaplı, Ģirazelidir. 104 

varak, 19 satırlı, 207 sahifedir. 210 x 150–160 x 90 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik 

hatla yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, Hattat ǾAbdu΄r-rahmān΄dir. 

ةآ٤ُٚ أُوعغ ٝأُرْ ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ٝا  

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 388 

2.2.84. Şerĥu΄ş-Şāfiye  شرذ انشافٛح 

Rażıyu΄d-dįn Muĥammed b. Ĥasan el-Esterābādį
284

تاد٘آضرررضٙ اندٍٚ محمد تٍ زطٍ الأ   

 ثَْ الله   ...

محمد  ٝػ٘ب٣خ أُؼّٖٞ ٣ٖ كول ػيٓذ  ٠ٝاُِٖٞح ػِ ٠ٓب ثؼل ؽٔلا لله رؼبُأُٚ آًٔبٍ ثٔؾٔل ٝ ٠ُاهة ٝكن 

ّوػ ...إٔ ٠ أػِ  

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, kenarı ıstambajlı, miklebli, Ģirazelidir. 221 

varak, 440 sahife, 23 satırlı, 210 x 140–150 x 95 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, Hattat ġeyh Razi΄dir. 

ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ  ٠رؼبُرْ اٌُزبة ثؼٞٗبلله ثؾٔل الله   

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. (908/1502) 

42 YU 4907 

2.2.85. Şerĥu΄ş-Şāfiye     شرذ انشافٛح 

 

 

                                                           
283

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
284

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 93. 
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Seyyid ǾAbdu΄llaĥ b. Muĥammed el-Ĥuseynį
285

 ضٛد عثد الله تٍ محمد انسطُٛٙ  

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله اُن١ ػلاثؾُٞٚ ٝكٗبثطُٞٚ ٓب ٓ٘ؼ ًَ ؿ٤٘ٔزٚ ٝكَٚ ٝ ًبّق ًَ ػط٤ذ.....

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģirazelidir. 205 x 160-145 x 95 mm boyutlarındadır. 

115 varak, 228 sahife, 21 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Yusuf b. 

Süleymān΄dır. 

رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة  ػٖ ٣ل ػجل اُٚؼ٤ق  أُنٗت أُؾزبط ا٠ُ هؽٔخ هثٚ  اُـلٞهٍ٘خ أهثغ 

 ٝػْوح ٝٓبئخ ٝأُق 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir.(1114/1703)  

42 YU 4909 

2.2.86. Şāfįyetu fį΄ś-Śarf  شافٛح فٙ انصرف 

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  (646/1249)
286

    

 ابن حاجب جمال الدٌن أبو عمرو عثمان بن عمر ثَْ الله ... 

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ ٝثؼل كول ٍب٢ُ٘ ٖٓ لا...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. 205 x 125-145 x 60 mm 

boyutlarındadır. 57 varak, 113 sahife, 133 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Ferağ kaydı bulunamadı. 

Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 576 

2.2.87. Şerĥu΄ş-Şāfiye                                                                                          شرذ انشفٛح 

Faħru΄d-dįn Aĥmed b. el-Ĥuseyin b. Yūsuf el- Çarperdį
287

 

 فير اندٍٚ ازًد تٍ انسطٍٛ تٍ ٕٚضف اندرترد٘  

 ثَْ الله  ...

هٍُٞي محمد ٤ٛت اُؼوس... ٠اُؾو٤وخ ؿ٤وثٔٞعٞك ٢ِٖ٣ٝ ػِٗؾٔلى ٣ب ٖٓ ث٤ل اُق٤و ٝ اُغٞكٝ ٤ٌُ ك٢   

                                                           
285

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
286

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
287

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 135. 
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Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, ıstambajlı, 152 varak, 301 sahife, 22 

satırlıdır. 210 x 145–150 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ٝالله اػِْ ثبُٖٞاة 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. (1127/1715) 

42 YU 5546 

2.2.88. Şāfįyetu fį΄ś-Śarf  شافٛح فٙ انصرف 

Müellifi bulunamadı 

Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli ve Ģirazelidir. BaĢı ve sonu eksiktir. 260 x 

180-185 x 120 mm boyutlarındadır. 185 varak, 369 sahife, 21 satırlıdır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7158 

2.2.89. Şerĥu΄ş-Şāfiye  شرذ انشافٛح 

Seyyid ǾAbdu΄llaĥ b. Muĥammed el-Ĥuseynį
288

 ضٛد عثد الله تٍ محمد انسطُٛٙ   

BaĢı ve sonu eksiktir. 164 varak, 327 sahife, 195 x 140 mm  boyutlarındadır. 

Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 7435 

2.2.90. Şerĥu΄ş-Şāfiye    شرذ انشافٛح 

Faħru΄d-dįn Aĥmed b. el-Ĥuseyin b. Yūsuf el-Çarperdį
289

 

 فير اندٍٚ أزًد تٍ انسطٍٛ تٍ ٕٚضف اندرترد٘ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

هٍُٞي محمد ٤ٛت اُؼوس... ٠ٗؾٔلى ٣ب ٖٓ ث٤ل اُق٤و ٝ اُغٞكٝ ٤ٌُ ك٢ اُؾو٤وخ ؿ٤وثٔٞعٞك ٢ِٖ٣ٝ ػِ  

                                                           
288

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
289

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 135. 
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Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplıdır. 128 varak, 23 satırlı, 254 sahifedir. 

225 x 135 – 175 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, 

Tāc Aĥmed b.MesǾūd΄dur. 

 ٝهغ اُلواؽ ػ٠ِ ٣ل اُؼجل اُلو٤و اُؾو٤و ا٠ُ هة اُول٣و

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9861 

2.2.91. Şāfiyetü fį΄ś-Śarf  شافٛح فٙ انصرف 

Faħru΄d-dįn Aĥmed b. el-Ĥuseyin b. Yusuf el-Çarperdį
290

 

 فير اندٍٚ ازًد تٍ انسطٍٛ تٍ ٕٚضف اندرترد٘

 ثَْ الله  ....

هٍُٞي محمد ٤ٛت اُؼوس... ٠ٗؾٔلى ٣ب ٖٓ ث٤ل اُق٤و ٝ اُغٞكٝ ٤ٌُ ك٢ اُؾو٤وخ ؿ٤وثٔٞعٞك ٢ِٖ٣ٝ ػِ  

Ģeklinde baĢlar. Sırtları meĢin, kāğıt kaplı, sonu eksiktir. Vakıf kaydı vardır. 158 

varak, 316 sahife, 21 satırlıdır. 200 x 128–150 x 70 mm Arapça Nesih hattıyla 

yazılmıĢtır. 

Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 156/1 

2.2.92. Menāĥu΄l-Kāfiye fį Şerĥi΄ş-Şāfiye  يُاذ انكافٛح فٙ شرذ انشافٛح 

Każi Ebu Yaĥyā Zekeriyyā b.Muĥammed el-Ensārį
291

 قاضٙ أتٕ ٚسٙ زكرٚا تٍ محمد الأَصار٘ 

 اُؾٔل لله اُن١ رلَٚ ٌٝٓوّ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٢ِ هٍُٞٚ ٠ِٕ  الله ػ٤ِٚ ٍِْٝ ٝثؼل ...  

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģirazeli, muhafaza kabı vardır. 126 

varak, 17 satırlı, 252 sahifedir. 180 x 125–120 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik 

hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat Mustafa b.Naśūĥ el-Saruhānį΄dir. 

        رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله رؼبٍ ٝؽَٖ رٞك٤وٚ ػٖ ٣ل اُؼجل اُٚؼ٤ق أُؾزبط 

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

 

                                                           
290

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 135. 
291

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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42 YU 156/2 

2.2.93. Şāfįyetu fį΄ś-Śarf  شافٛح فٙ انصرف 

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  (646/1249)
292

بو أابن حاجب جمال الدٌن     

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ػَ ٤ٍلٗب محمد ٝاُٚ اُطبٛو٣ٖ كول ٍب٢ُ٘ ...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģirazelidir. 50 varak, 13 satırlı, 100 

sahifedir. 180 x 125–155 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla yazılmıĢtır. 

 رْ اُزؼو٣ق ٝاُقٜ ثؼٕٞ ٍجؾبٗٚ اُؾٔل لله رٔبٓٚ ٝ ػ٠ِ ٗؼٔبئٚ

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 4892/4 

2.2.94. Şāfįyetu fį΄s-Sarf  شافٛح فٙ انصرف 

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  (646/1249)
293

بو عمرو أابن حاجب جمال الدٌن     

 هبٍ ا٤ُْـ الإٓبّ اُؼبُْ عٔبٍ اُل٣ٖ أثٞ ػٔوٝ ػضٔبٕ  ػٔو ثٖ أث٢ ثٌو أُب٢ٌُ أُؼوٝف ثبثٖ اُؾبعت 

 هؽٔٚ الله رؼب٠ُ 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, bez kaplı ve Ģirazelidir. 240 x 160-165 x 115 mm 

boyutlarındadır. 15 varak, 30 sahife, 17 satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Sonu 

eksiktir. 

Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 6762/2 

2.2.95. Metnu΄ş-Şāfiye    يرٍ انشفٛح 

Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr Cemāle΄d-dįn ǾOŝmān b. ǾOmer  (646/1249)
294

   

 ابن حاجب جمال الدٌن أبو عمرو عثمان بن عمر . ثَْ الله ... 

  اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ  ٝ ٠ِٕ الله ػ٠ِ ٤ٍل ٗب محمد فبرْ اُ٘ج٤٤ٖ ٝػ٠ِ آُٚ ٝإٔؾبثٚ أعٔؼ٤ٖ ٝ ثؼل..

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, kāğıt kaplı, miklebli, Ģirazelidir. 38 varak, 75 sahife, 

15 satırlıdır. 200 x 149–138 x 62 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattı ile yazılmıĢtır. 

                                                           
292

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
293

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
294

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 15. 
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 ٝالله اػِْ ثبُٖٞاة  ٝا٤ُٚ أُوعغ ٝأُآة

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 5503 

2.2.96. Şerĥu΄ş-Şāfiye   شرذ انشافٛح 

Rażıyu΄d-dįn Muĥammed b. Ĥasan el-Esterābādį
295

تاد٘ضررآرضٙ اندٍٚ محمد تٍ زطٍ الأ   

 ثَْ الله  .. .

محمد  ٝػ٘ب٣خ أُؼ٤ٖٖٓٞ كول ػيٓذ  ٠ٝاُِٖٞح ػِ ٠ثؼل ؽٔلا لله رؼبُٓب أُٚ آهة ٝكن ا٢ُ ًٔبٍ ثٔؾٔل ٝ  

ّوػإٔ أ ٠ػِ  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları meĢin, miklebli, Ģirazeli, kāğıt kaplıdır. (YeĢil 

bez Kılıflı) 290 x 185-205 x 100 mm boyutlarındadır. 179 varak, 357 sahife, 25 

satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي أُزؼبٍ ػٖ ٣ل اُؼجل اُٚؼ٤ق ًٔبٍ اُل٣ٖ ثٖ ا٤ُْـ ثٖ محمد ثٖ ٍؼل١ َُ٘خ ٍذ 

 ٝاُؼْو٣ٖ ٝأُق

Ģeklinde biter. Kitap hakkında s. 147’de bilgi verilmiĢtir. 

42 YU 9823/1 

2.2.97. Kifayetu Ǿale΄l-Mubtedį fį΄t-Taśrįf  كفاٚح عهٗ انًثرد٘ فٙ انرصرٚف 

Mehmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį (ö.981/1573)
296

 محمد تٍ تٛر عهٙ انثركٕ٘  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ محمد ٝآُٚ أعٔؼ٤ٖ أٓب ثؼل كبٕ  ًَ ًِٔخ اّزوبه٤خ  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin kāğıt kaplıdır. Vakıf kaydı bulunmaktadır. 25 varak, 

49 sayfa, 11 satırlıdır. 178x85-115x70 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattıyla 

yazılmıĢtır. 

Aķsām-ı SebǾa, isim, fiil, harf ve örnekleri anlatılmıĢtır. 

 رْ اُوٍَبُخ ثؼٕٞ الله رؼب٠ُ ٍ٘خ

Ģeklinde biter. (1264/1848) 

                                                           
295

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 93. 
296

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 13. 
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42 YU 196 

2.2.98. Ĥalli Esrāri΄l-Aĥyār Ǿalā Nebeǿi΄l-İźhār el-Esrār  

 حل أسرار الأخٌار على نباء الإظهار الأسرار

Zeynįzāde Ĥuseyin b.Aĥmed et-Tįrevį el-Bursevį 
297

(ö.1167/1753) 

  زًد انرٛرٔ٘أزُٚٙ زادِ زطٍٛ تٍ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

  بٛجبء  اُؼ٤ِأػ٤ِ٘ب ٖٝٗت  ٟٕ ػوث٢ ث٤ٖ اُٜلآٗياٍ هوبػ٘ب ثاُؾٔل لله اُن١ هكغ كاهاُغَٜ 

Ģeklinde baĢlar. Ebrulu kāğıt kaplı, mikleblidir. 115 varak, 209 sahife, 25 

satırlıdır. 210 x 155–165 x 85 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

 ثؼٕٞ الله أُِي اَُزبه  

Ģeklinde biter. Ġçeriği hakkında s. 48’de bilgi verilmiĢtir. (1167/1754) 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s.72. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

KONYA YUSUF AĞA KÜTÜPHANESĠNDEKĠ BELĀGAT ĠLMĠ ĠLE ĠLGĠLĠ 

ESERLERĠN ĠNCELENMESĠ 

 

3.1. BELĀGAT ĠLMĠ (عهى انثلاغح) 

Belagat, beleğa( ثِؾ ) köküne bağlı olarak türetilen , konuyla bağlantılı bülüğ 

 .kelimelerini içerir (  ثلاؿخ )ve belāgat ( ث٤ِؾ ) beliğ ,(رجِؾ) tebliğ ,(اثلاؽ  ) iblāğ ,( ثِٞؽ )

Bunların birleĢtiği müĢterek mana eriĢtirmek, sonuca ulaĢmak, neticelendirmek, zihinde 

oluĢan birikimi nizami olarak aktarabilmektir.
298

 

Belāgat lugatta “sözün fasih ve açık seçikliği” manasında masdardır. Bir kısım 

bilginler bunu “ulaşmak, olgunlaşmak, erginlik dönemine ulaşmak” manasında bulūğ 

kelimesi ile ilintili anlıyorlarsa da bab ve masdar  değişiminden ötürü bu mana doğru 

gözükmemektedir. Kavram olarakta biri “ilim” diğeri “meleke” şeklinde iki anlamda 

kullanılagelmiştir. Batıda meleke manasında ilim mukabili “retorik” belāgat mukabili 

“eloquence” ifadeleri kullanılmaktadır. Meleke olarak belāgat, sözün, fasih olmakla 

beraber zaman ve yere münasipliğidir. Başka bir ifadeyle bir fikrin yazılı veya sözlü 

olarak yerinde, zamanında ve yeterince söylenmesidir. Belāgat beşerde doğuştan 

mevcut bir yetenektir. Belāgat kavramı olarak kabul edilen mecaz, teşbih, istiāre, tehir, 

takdim, mutabakat, cinas, vb. gibi edebi sanatlar tüm kültürlerde ve dillerde sürekli 

kullanılagelmiştir. el-Cāhiž’a (ö. 255/869) göre lafızla mananın güzellikte birbiri ile 

müsabakası, yani anlamdan önce lafzın kulağa, lafızdan önce de anlamın beyne hızla 

iletilmesidir. İlim olarak ise düzgün ve yerinde söz söyleme usul ve kurallarını ele alan 

belāgat, meānį, beyān, bedį şeklinde üç sanata ayrılır.  

 Sözü güzel ve kulağa hoş gelecek şekilde ifade edbilmek önemli yetenek olarak 

da değerlendirilebilir. 

Cahiliye döneminin belāgat ve fesāhata dayalı kültürel atmosferinin içinde söz 

bilimleri ile ilgili mülahazalar gelişmeye başlamış, İslāmın ortaya çıkışından sonra da 

bu gelişme Kur΄ān ve hadislere müstenid olarak süregelmiştir.299 

                                                           
298

 el-Cevherį, es-Sıĥāĥ, nĢr : Ahmet A. Attar, Beyrut, 1979, IV, 1316., Fįrūzābādį, Kāmūsu’l-Muhįt, trc. 

ǾĀsım Efendi, Ġstanbul, 1304, III, 475. 
299

 Zafer Kızıklı, Arap Belāgatinde Teşbih ve Mecaz, Ankara Üniversitesi, SBE, Yüsek Lisans Tezi, 

Ankara. 1997. S., 7. 

 



  

156 
 

Belāgat Kur’ān-ı Kerįm’i anlamak, inceliklerine vakıf olmak için ortaya çıkmış 

bir ilimdir. Medreselerde okutulan belli başlı belāgat kitapları şunlardır. 

3.1.1. MİFTĀHU’L-ǾULŪM  (يفراذ انعهٕو ) 

 Ebū YāǾķub es-Sekkākį’nin (ö. 626/1229) Arap Dili ve Belāgatıyla ilgili 

kitabıdır. Konunun önemi, eserin planı ve adıyla ilgili kısa malūmat içeren bir girişten 

sonra üç kısımdan oluşan kitabın birinci kısmında sarfın tanımı, hurūf ve mehāriç, 

kelime oluşumu, iştikak konusu irdelenmiştir. İkinci kısımda nahvin tanımı faydası, 

į’rāb, Ǿāmil, maǾmul, įǾrāb alametleri izah edilmiştir. Son kısımda meǾānį ve beyān 

ilimlerinin tanımı, isnad, müsnedün ileyh, fasıl, müsned, vasıl, kaśr, įǾcāz, itnāb,  

bahisleri ile yapısal cümleler sonra beyan ilmi konuları istiare, mecaz teşbih, kinaye 

açıklanmış sonra bedį ilmine geçilerek lafız ve mana sanatları irdelenmiştir. Eserin 

özellikle meānį, beyān ve bedį’ ilimlerini ihtiva eden son bölümü ile Arap edebiyatında 

şöhret kazanan es-Sekkākį, el-Cürcānį’nin Delāilu’l-iǾcāz ile Esrāru’l-Belāğası, ez-

Zemaħşerį’nin el-Keşşāf’ı, er-Rāzį’nin Nihāyetu’l-įǾcāz’ından faydalanmakla birlikte 

mantıkį bir yapı içinde az misal, çok tanımla mevzuların anlatımında özgün bir 

yaklaşım getirmiştir.300 

3.1.2. TELĦĮSU’L-MİFTĀH ( ذهيٛص انًفراذ ) 

Ebū YāǾkub es-Sekkākį’nin (ö. 626/1229)  Miftāhu’l-ǾUlūm’unun belāgatla 

ilgili son kısmına dair üçüncü bölümünün Ħaŧįb el-Ķazvįnį’nin (ö. 739/1338) yaptığı 

muħtaśarıdır. Belāgat kavramları izah edilmektedir. Fesahatın anlamı, isnad, müsned, 

inşa, kasr, fasl, įǾcāz, vasl, itnab, istiare, kinaye, teşbih, mecaz, cinas, seci, iktibas, kalb, 

telmih kavramları ayrıntıları açıklanmaktadır. 

3.1.3. el-MUŦAVVEL  (انًطٕل ) 

SaǾde΄d-dįn MesǾūd b.ǾOmer et-Taftazānį
 

(ö. 792/1390) tarafından kaleme 

alınan eser medreselerde asırlarca belāgat ders kitabı olarak okutulmuştur. Soru- cevap 

şeklinde hazırlanmış, istiāre, teşbih, kinaye, mecaz vb. kavramların yanında felsefe, 

mantık, diğer kavram ve konulara da değinilmiştir. Esere çokça şerh ve haşiye 

yazılmıştır. Felsefe ağırlıklı olduğu için eleştirilmiştir.  

                                                           
300

 Mehmet Sami Benli, “Miftāhu’l-ǾUlūm”, DĠA, 30, 20-21. 
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3.2. KONYA YUSUF AĞA KÜTÜPHANESĠNDEKĠ BELĀGAT ĠLMĠ ĠLE 

ĠLGĠLĠ ESERLER 

 

42 YU 186 

3.2.1. Ĥāşiye Ǿalā Evāįli΄l-Muħtaśar  ٔائٛم انًيرصرأ ٗزاشٛح عه  

Nizāme΄d-dįn ǾOŝmān el-Ĥaŧāį
301

ائٌٙ انيطاَساو اندٍٚ عثً   

 ثَْ الله  ...

ُِؼوة ٝاُؼغْ  ٟٗج٤ي اُٜبك ٠ػِ ٠ٍٞاثؾ اُ٘ؼْ ٝثٞا ُؾ اُؾٌْ ٝ ِٖٗػط٤ز٘ب  ٖٓ أٗؾٔلى اُِْٜ ػ٢ِ ٓب 

ف٤و ٕ اُؾٔل ٗؼ٤ْ اُلٚبئَ ٝاُلٞاَٙ ٝاٌُْو ٣قزٔ ثبلأاٌُْو لأ ٠ٗيٍ اُؾٔل ػِأرْ ٝٗؾٔل ًَٔ ٝالأأٝعٚ  ٠ػِ

ٖٓ ػظب ّ اُ٘ٞاٍ ٓٔب لا ٣ؾٖوٙ   ٠ٕ الله رؼبُأًٝٔب     

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, Ģirazelidir. 70 varak, 17 satırlı, 140 sahifeden 

ibarettir. 200 x 135–140 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. 

Eserin müstensihi, Hattat Mustafa b. ǾAbdu΄llah Vecdi b. Yusuf b. Ħalįl΄dir. 

Meānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir 

ؽَٖ أكَٚ اُقِن ٝأص٤ٖ٘ ك٢ ٝهذ اُظٜو...ك٢ ٣ّٞ الإ ٠ٕ الله رؼبُؤهل ٝهغ اُللواؽ ٖٓ ؽب٤ّخ أُقزٖو ث

ُقأص٢٘ ٝػْو٣ٖ ٝٓبئخ ٝااُغ٤َٔ ك٢ ٍ٘خ   

Ģeklinde biter.  

42 YU 241 

3.2.2. Muħtaśaru΄l-MeǾānį  َٙييرصر انًعا 

SaǾde΄d-dįn MesǾūd b.ǾOmer et-Taftazānį
 302

(ö.792/1390) 

 ضعد اندٍٚ يطعٕد تٍ عًر انرفرساَٙ

  ...ثَْ

٣ٚبػ أُؼب٢ٗ ٝ ٗٞ ه هِٞث٘ب ثٔٞاهغ ا٤َُ٘بٕ ٖٓ ٓطبُغ  ا اُج٤بٕ ك٢ ٗؾٔلى ٣ب ٖٓ ّوػ ث٤ل ٝكٗب ٤ُٔقٔ

 أُضب٢ٗ..

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, miklebli, Ģemseli, Ģirazelidir. (BaĢ tarafı adi 

tezhiplidir.) Muhafaza kabı vardır. 162 varak, 23 satırlı, 323 sahifedir. 195 x 100–150 x 

60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

                                                           
301

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
302

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 134. 
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MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

 ٠ٛناٌُزبة أُ٘طبة ك٢ ا٤ُّٞ اُٜبك١ ػْو ٖٓ ّٞاٍ أٌُوّ ك٢ ٝهذ اُؼٖو ػِهل ٝهغ اُلواؽ ٖٓ رؾو٣و 

 ٣ل اُلو٤و أُنٗت َُ٘خ اص٤ٖ٘ ٍٝز٤ٖ ٝاُق ٖٓ ٛغوح

Ģeklinde biter. 

42 YU 418 

3.2.3. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muħtaśar  انًيرصر ٗزاشٛح عه  

Nizāme΄d-dįn ǾOŝmān el-Ĥaŧāį
303

ٙئٌ انسطااَظاو اندٍٚ عثً   

 ثَْ  ...

ٗج٤ي اُٜبك١ ُِؼوة ٝاُؼغْ  ٠ؾٌْ ٝ ٢ِٖٗ ػِػط٤ز٘ب  ٖٓ ٍٞاثؾ اُ٘ؼْ ٝثٞا ُؾ اُأٓب  ٠ٗؾٔلى اُِْٜ ػِ

ف٤و َ ٝاٌُْو ٣قزٔ ثبلإٕٔ اُؾٔل ٗؼ٤ْ اُلٚبئَ ٝاُلٞااٌُْو لأ ٠ٗيٍ اُؾٔل ػِأرْ ٝٗؾٔل ًَٔ ٝالأأٝعٚ  ٠ػِ

ٖٓ ػظب ّ اُ٘ٞاٍ ٓٔب لا ٣ؾٖوٙ   ٠ٕ الله رؼبُأًٝٔب     

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebli meĢin, Ģirazeli, ebrulu kāğıt kaplıdır. 56 

varak, 21 satır, 111 sahifedir. 200 x 135–150 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. 

  ٝأُز٤ٌِٖٔ ثْوػ ٓٔوبٕل رْ

Ģeklinde biter. Meānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir 

42 YU 448 

3.2.4. Muħtaśaru΄l-MeǾānį (Şerhu Telħįś)    َٙييرصر انًعا 

SaǾde΄d-dįn MesǾūd b.ǾOmer et-Taftazānį
 304

(ö.792/1390)  

 ضعد اندٍٚ يطعٕد تٍ عًر انرفرساَٙ

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

ٗؾٔلى ٣بٖٓ ّوػ ٕلٝهٗب ُزِق٤ٔ اُج٤بٕ ك٢ الا٣ٚبػ أُؼب٢ٗ ٝٗٞه هِٞث٘ب ثِٞآغ اُزج٤بٕ ٖٓ ٓطبُؼخ 

 أُضب٢ٗ ٢ِٖٗٝ ػ٢ِ ٗج٢ محمد أُئ٣ل 

Ģeklinde baĢlar. Arapça TaǾlik hattıyla yazılmıĢtır. Tam meĢin, Ģemseli, 

ıstambajlı, miklebli, Ģirazelidir. 210 varak, 17 satırlı, 419 sahifedir. 220 x 150–145 x 55 

mm boyutlarındadır. Eserin müstensihi, Hattat ǾAbdül ǾAli b.Habįb΄dir. 
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 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
304

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 134. 
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٣ل ػجل اُٚؼ٤ق  أُنٗت أُؾزبط  ٠ػِهل ٝهغ اُلواؽ ٛنٙ اَُ٘قخ اُْو٣ق   

Ģeklinde biter. Meānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir 

42 YU 255 

3.2.5. Ĥaşiyetu Ǿle΄l-Muħtaśar  انًيرصر ٗزاشٛح عه  

SaǾde΄d-dįn MesǾūd b.ǾOmer et-Taftazānį
 305

(ö.792/1390)   

 ضعد اندٍٚ يطعٕد تٍ عًر انرفرساَٙ 

  

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

ٕ أُؾٔٞك ػ٤ِٚ .....إٔ أُزجبكٍ ٖٓ اُؼجبك أاٌُْو ٓغ  ٠فزبه اُؾٔل ػِأٗٔب أهُٞٚ ٗؾٔل ى   

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, köĢebentli, miklebli, Ģirazelidir. 87 varak, 

23 satırlı, 173 sahifedir. 205 x 115–135 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Bosnevį΄dir. 

ٜغوح ٖٓ اُُق ٖٓ أص٤ٖ ٝلاٍجؾبٗٚ َُ٘خ ص ٠ٓـلورٚ ٖٓ الله رؼبُٗت اُواع٢ ن٣ل اُؼجل أُ ٠رْ اُوٍبُخ ػِ

  اُْوف رْ ثؼٕٞ أُِي

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 651 

3.2.6. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muħtaśar  انًيرصر ٗزاشٛح عه  

Nizāme΄d-dįn ǾOŝmān el-Ĥatāyi
306

ٙئٌ انسطااَظاو اندٍٚ عثً   

 ثَْ  ... 

ٗج٤ي اُٜبك١ ُِؼوة ٝاُؼغْ  ٠ػط٤ز٘ب  ٖٓ ٍٞاثؾ اُ٘ؼْ ٝثٞا ُؾ اُؾٌْ ٝ ٢ِٖٗ ػِأٓب  ٠ٗؾٔلى اُِْٜ ػِ

ف٤و ٣قزٔ ثبلأَ ٝاٌُْو ٕٕ اُؾٔل ٗؼ٤ْ اُلٚبئَ ٝاُلٞااٌُْو لأ ٠ٗيٍ اُؾٔل ػِأرْ ٝٗؾٔل ًَٔ ٝالأأٝعٚ  ٠ػِ

ٖٓ ػظب ّ اُ٘ٞاٍ ٓٔب لا ٣ؾٖوٙ   ٠ٕ الله رؼبُأًٝٔب     

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve kenarı miklebi meĢindir. Ebrulu kāğıt kaplıdır. 85 varak, 

17 satırlı, 169 sahifedir. 220 x 130–115 x 50 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat Muśtafa b.Musā el-Hüseyin΄dir. 

 ٝهل رْ  ٛنٙ اُؾب٤ّخ ٓغ 

                                                           
305

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 134. 
306

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir 

 

42 YU 668 

3.2.7. Muĥtaśaru΄l-MeǾānį   َٙييرصر انًعا 

SaǾde΄d-dįn MesǾūd b.ǾOmer et-Taftazānį
 307

(ö.792/1390)  

 ضعد اندٍٚ يطعٕد تٍ عًر انرفرساَٙ

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

٣ٚبػ أُؼب٢ٗ ٝٗٞه هِٞث٘ب ثِٞآغ اُزج٤بٕ ٖٓ ٓطبُؼخ ٗؾٔلى ٣بٖٓ ّوػ ٕلٝهٗب ُزِق٤ٔ اُج٤بٕ ك٢ الإ

ٗج٢ محمد أُئ٣ل  ٠أُضب٢ٗ ٢ِٖٗٝ ػِ  

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, miklebli, Ģirazelidir. 199 varak, 17 satırlı, 

397 sahifedir. 195 x 120-130 x 60 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

ُق ٝماُي أٝائَ م١ اُوؼلح اُْو٣ق ك٢ ٍ٘خ فٌٔ ٝصٔب٤ٖٗ ٝأُْ  ك٢ هل رْ اُزؾو٣و ٝاُوِْ ٝ رْ اُؾيٕ ٝالأ

ُٚ ٝ ٕؾجٚ ثؼل ٓقِٞهبرٚآؽج٤جٚ محمد ٝ ٠ٝاُِٖٞح ػِٗؼٔٚ  ٠ثِطق الله ًٝوٓٚ  ٝاُؾٔل لله ػِ  

Ģeklinde biter. Meānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 262 

3.2.8. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel    انًطٕل ٗزاشٛح عه    

Ĥasan Çelebi b. ġāh b. ġemse΄d-dįn el-Fenārį (ö. 891/1480 )
308
  

   انفُار٘ شًص اندٍٚ محمد محمد شاذ تٍخهثٙ تٍ  زطٍ

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

بػ ٓؼب٢ٗ اٌُِْ ث٤ل ٓغ اُج٤بٕ ٝ ٗٞه هِٞة إؾبة ٚىٛبٕ لا ٣بة الأهثأاُن١ ّوػ ٕلٝ ه اُؾٔل لله 

 اُزؾو٤ن ٝاُزج٤بٕ... 

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, kenarları ıstambalı, Ģirazeli, mikleblidir. 

1+242 varak, 25 satırlı, 2+485 sahifedir. 200 x 145–140 x 75 mm boyutlarındadır. 

Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, Hattat ǾAbdülkādir b. ǿAhmed΄dir. 

                                                           
307

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 134. 
308

 Hasan Çelebi b. ġāh el-Fenarį, Molla Fenārį΄nin torunudur. 840/1437 yılnda Bursa΄da doğmuĢtur. 

Dilci, fıkıh ve kelam ālimidir. 891/1486 yılında Bursa΄da vefat etmiĢtir. bk. Cemil Akpınar, “Hasan 

Çelebi, Fenārį”, DİA, 16, 313-315. 
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el-Mutavvel, Telhħįsu΄l-Miftāh΄a yazılan Ģerhlerden biridir. et-Taftazānį΄ye ait 

olan bu eserin ĥaĢiyesi olarak kaleme alınmıĢtır. 

ُق أؽٔل ٍ٘خ ٍجغ ٝػْو٣ٖ ٝأؽٞط اُ٘بً الله ٍجؾبٗٚ ػجل اُوبكه ثٖ أ٣ل  ٠هل ٝهغ اُلواؽ ػِ  

Ģeklinde biter. 

42 YU 107 

3.2.9. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel                                                                   انًطٕل ٗزاشٛح عه  

Seyyid ġerįf ǾAlį b. Muĥammed Curcānį(ö. 816/1413 ) 
309

  ضٛد شرٚف عهٙ تٍ محمد اندرخاَٙ

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

   هبٍ ٝثٜنا ٣ظٜو ٓٔب ك٢ ٍج٤َ الله ٖٓ إٔ اُِْ

Ģeklinde baĢlar. Sırtı meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, miklebli, muhafaza kabı vardır. 

132 varak, 21 satırlı, 264 sahifedir. 175 x 130–125 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça 

Nesih hatla yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, Hattat Mustafa Ġshak el-Hamidi΄dir.  

MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir 

ٍؾبم....ٝاُغ٤ٔغ ا٤َُِٖٔٔ ٝأَُِٔبد ك٢ ربه٣ـ ٍ٘خ ا ٠اُؼجل اُٚؼ٤ق ٖٓطلِٓي اُٞٛبة ٖٓ ٣ل رْ اٌُزب

 رَؼٕٞ ٝصٔبٕ ٓبئخ

Ģeklinde biter. 

42 YU 252 

3.2.10. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel                                                                  انًطٕل ٗزاشٛح عه  

Molla Ĥusrev Meĥmed b. Ferāmūz (ö. 885/1480) 
310

زطرٔ محمد تٍ فرايٕز  لاي    

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

ب٢ٗ ثٖٔجبػ اُزج٤بٕ ٝاُِٖٞح ؼ٣ٚب أُأ ٠ُا ٕأ٣ٚبػ اُج٤بٕ ٝعل ارِق٤ٔ أُؼب٢ٗ  ٠ُإ أٗؾٔلى اُن١ ث٤ل 

ٍواه...٠ ٍىلٗب محمد ا٤ُ٘ٔو ثؤػِ  

                                                           
309

 Muĥammed b. es-Seyyid eĢ-ġerįf ǾAlį el-Curcānį, dilci ve mantık alimidir. Risale fį΄l-Mantık önemli 

eserlerindendir. 816/1413 yılında ġiraz’da ölmüĢtür.bk. Zirikli, a.g.e., VI, 288. 
310

Molla Ĥüsrev Meĥmed b. Ferāmuz, Osmanlı ālimi ve müftüdür. 885/1480 yılında ölmüĢtür, Bursa΄da 

defnedilmiĢtir. Mütevāzį bir hayat yaĢamıĢ, Osmanlı ilim hayatına katkıda bulunmuĢtur. bk. Ferhat Koca, 

“Molla Ĥüsrev”, DİA, 30, 252-254.  
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Ģeklinde baĢlar. Kenarları meĢin, miklebli, Ģirazeli, ebrulu kāğıt kaplı, 202 varak, 

27 satırlı, 401 sahifedir. 190 x 120–150 x 65 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. 

MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir 

عٔؼ٤ٖ  أُٚ ٕٝؾجٚ آُق ٖٓ اُٜغوح محمد ٝ أ٣ل ...َُ٘خ صٔبٕ ٝرَؼ٤ٖ ٝ ٠هل ٝهغ اُلواؽ ٖٓ َٗقٜب ػِ  

Ģeklinde biter. 

42 YU 350 

3.2.11. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel                                                                  انًطٕل ٗزاشٛح عه   

Molla Ĥusrev Meĥmed b. Ferāmūz (ö. 885/1480)
311
زطرٔ محمد تٍ فرايٕز يلا    

 ثَْ الله اُو ؽٖٔ اُو ؽ٤ْ .

اُزج٤بٕ ٣ٚبػ أُجب٢ٗ ثٖٔجبػ ا ٠ُا٢ُ رِق٤ٔ أُؼب٢ٗ ثٔلزبػ اُج٤بٕ ٝؽلاٗب ااُؾٔل لله اُن١ ث٤ل اٗب 

٣غبىٙ ...اٍواه اُجلاؿخ كلائَ  ؤ٤ٍلٗب محمد أُئ٣ل ث ٠ٝاُِٖٞح ػِ  

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, ıstambajlı, miklebli, Ģirazelidir. 178 varak, 

29 satırlı, 355 sahifedir. 200 x 120–160 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır.  

 رْ ٍ٘خ 

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva 

etmektedir.(1096/1685) 

42 YU 381 

3.2.12. Hāşiyetu Ǿale΄ l-Muŧavvel    انًطٕل ٗزاشٛح عه  

Mirzācān Ĥabįbu΄llah eĢ-ġirvānį
312
خاٌ زثٛة الله انشرٔاَٙ ٗيرض    

.  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 هُٞٚ هلً ٍوٙ اُْو٣ق ٝٛل٣٘ب ثؾوٝؽٞإ ٓؾٍٖٞ ٓبمًوٙ اُْبهػ هبٍ ك٢ اٌُْبف ثو٣يٙ اُؼجبهح  

                                                           
311

Daha detaylı bilgi için bk. s. 161. 
312

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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Ģeklinde baĢlar. MeĢin üzeri bez kaplı, miklebli, Ģirazelidir. 229 varak, 23 satırlı, 

457 sahifedir. 200 x 150–140 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hattı ile 

yazılmıĢtır. Eserin müstensihi, Hattat Abdurrahman΄dır. 

ا٤ُّٞ ٤وٚ ك٢ كؽَٖ رٞأٌَُٔ ثؼٕٞ الله  ٠رْ ٛنٙ اُؾب٤ّخ  أُوٍٞٓخ ثٔوى عبٗؼ٢ِ أُطٍٞ رٔبٓب ٤َٓوا ػِ

 اُضبُش  ٝاُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ

Ģeklinde biter. MeǾāni, beyan, bedi üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 4968 

3.2. 13. Ĥāşiye�Ǿale΄l-Muŧavvel   انًطٕل ٗزاشٛح عه  

 Ebį΄s- SaǾd  İbnu΄l- MaǾrūf  bi Ĥāfızu΄l-Kebįr 313 أتٙ انطعد اتٍ انًعرٔف  تسافع انكثٛر 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

هُٞٚ اُجبة اُضب٢ٗ أؽٞاٍ أَُ٘لا٤ُٚ  أ١ أُجؾٞس ػ٘ٚ ك٢ ٗوااُجبة هٖلا ٝثبُناد أؽٞاٍ أَُ٘ل ا٤ُٚ أٝرجول 

 ٣واأُٚبم ثٞ ث٤بٕ أؽٞاٍ أَُ٘ل  ا٤ُٚ  ٝأُواك ثؤؽٞاُٚ الأٓٞه أُزؼِوخ ثٚ ٓطِوب ٌُٖ...  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları, miklebi meĢin, yeĢil bez kaplı, Ģirazeli yaldız 

çerçevelidir. 220 x 135-175 x 80 mm boyutlarındadır. 328 varak, 655 sahife, 23 

satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Birinci sahife baĢlığı tezhipli ve sahife 

kenarları yaldız çerçevlidir. Müstensihi, Ahmet Zihnį΄dir. 

اُْوػ ٝاُج٤بٕ ثزٔبّ ػ٢ِٔ اُج٤بٕ ٝاُؾٔل لله ػ٠ِ افزٔبّ ٝاُِٖٞح ٝاَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍلالأٗبّ ٝػ٠ِ آُٚ 

ٝإٔؾبثٚ اُق٤وح ٝاُجوهح اٌُواّ رْ اٌُزبة ػٖ اَُ٘قخ أُئُق اُن١ ث٤ل أث٢ اَُؼل ثٖ أُؼوٝف  ثؾبكع اٌُج٤و ًزجٚ 

 اُلو٤و أؽٔل اُي٢٘ٛ ٍ٘خ صٔبٕ ٝٓبئز٤ٖ ٝ أُق 

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyan, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 4969 

3.2.14. Ĥāşiye�Ǿale΄l-Muŧavvel  انًطٕل ٗزاشٛح عه  

el-Ĥāce 
314

 انساج 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 اُؾٔل لله ٍجؾبٗٚ َٗت الإكززبػ ا٠ُ اُؾٔل كوٜ ٓغ ربفوٙ ٖٓ اُز٤َٔبد 

                                                           
313

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
314

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli ve Ģirazelidir. Sonu eksiktir. 

210 x 150-150 x 70 mm boyutlarındadır. 268 varak, 535 sahife, 17 satırlıdır. Arapça 

TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

42 YU 4970 

3.2.15. MuǾavvel Ĥāşiye Ǿale΄l–Muŧavvel   انًطٕل ٗيعٕل زاشٛح عه  

Aĥmed b. ǾAbdi΄llah el-Kırimį
315

 أزًد تٍ عثد الله اانقريٙ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

اُؾٔل لله ّوػ ٕلٝهٗب ُوهْ ؽوبئن ػَ فب٤ّخ اُغ٘بٕ ٝهّؼ ٖٓ كِٚٚ ُوِٞث٘ب كهبئن اَُبٕ ٝ ثلا٣غ 

   الاؽَبٕ..

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli ve Ģirazelidir. 230 x 155-170 

x 115 mm boyutlarındadır. 191 varak, 380 sahife, 25 satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Muĥammed b. Seyyid Ahmed΄dir. 

كواؽ ٖٓ رؾو٣و اُؼجل اُٚؼ٤ق محمد ثٖ ٤ٍل١ أؽٔل ...ٍ٘خ اص٘بٕ ٍٝز٤ٖ ٝصٔبٕ ٓبئخ اُِْٜ ٝاهؽْ ًبرجٚ ػ٠ِ 

 اُزبه ثؾن محمد ٝآُٚ الأف٤به

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 444 

3.2.16. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel    انًطٕل ٗزاشٛح عه  

Muśliĥu΄d-dįn Muĥammed el-Lārį
316

 يصهر اندٍٚ محمد انلار٘ 

 بسم الله الرحمن الرحيم  .

اُؾٔل ٓغ ربفوٙ ٖٓ اُز٤َٔخ  ٠ُاكززؼ رلبػلا َٝٗٚ أكززؼ ك٢ ٓلزؼ اُْوػ ثِلع أكَؼ هؽٔخ الله ر٢ُٞ أ هبٍ

ٗٚ... أ ٠ُاّبهح ا  

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarı, miklebi meĢin, Ģirazeli, ebrulu kāğıt kaplıdır. 

(Bütün sayfa kenarları tezhiplidir.) 198 varak, 23 satırlı, 395 sahifedir. 215 x 125–160 x 

75 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır.  

   رْ اٌُزبة ثؼٕٞ الله أُِي اُٞٛبة ٍ٘خ

                                                           
315

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
316

Molla Musliĥuddįn Muĥammed b. Sāliĥ, 916΄da Ġran΄ın Lar Ģehrinde doğmuĢtur. Diyarbakır΄da 

müderrislik yapmıĢ ve 967 yılında burada vefat etmiĢtir. bk. Zirikli a.g.e., IV, 32.  
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Ģeklinde biter. Meānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva 

etmektedir.(1112/1700) 

42 YU 4965/a 

3.2.17. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel   انًطٕل ٗزاشٛح عه  

Ĥoca-zāde Muśliĥu΄d-dįn Efendį 
317

 زٕاخّ زاد يصهر اندٍٚ أفُد٘ 

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

هبٍ الأٍزبم الإٓبّ اُجبهع اُؼلآخ ٍواط أُِخ ٝاُل٣ٖ أثٞ ٣ؼوٞة ٣ٍٞق اثٖ أث٢ ثٌو ثٖ محمد ثٖ ػ٠ِ 

 اٌَُب٢ً عياٙ الله ف٤وا إ أؽش ًلاّ إٔ رِٜظ ثٚ الأَُ٘خ ٝإٔ لا٣ط١ٞ ْٓ٘ٞهٙ...

Ģeklinde baĢlar. Siyah, tam meĢin, Ģemseli, ciltlidir. Sonu eksiktir. Kitabın 

baĢında Hacc adı müellif isminden dolayı müellif ismi Hoca Zāde Muślihuddin 

Efendi΄ye atfedimiĢtir. 1211 tarihli ǾAbdülcemil Efendinin vakıf kaydı vardır. 265 

yaprak, 330 sahife, 17 satırlıdır. 210 x 160–155 x 70 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik 

hatla yazılmıĢtır. Ābadį kāğıt kullanılmıĢtır. 

   ٝ الله أٌُْٞه ػ٠ِ ًٔبُٚ..

Ģeklinde sonlanır. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva 

etmektedir 

42 YU 4966 

3.2.18. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel    حاشٌة على المطول 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

اُؾٔل لله اُن١ ٝفٖ٘ب ُززجغ اُقٞآ ُزو٤ًت اُجِـبء ٝاٝىػ٘ب لا ٓواك  أُؼب٢ٗ ك٢ اُطوم رقزِلٚ 

 ثبُٞٙٞػ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları meĢin, kāğıt kaplı, miklebli ve Ģirazelidir. 215 x 

145-150 x 80 mm boyutlarındadır. 281 varak, 560 sahife, 27 satırlıdır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Muĥammad Sādık b. Yusuf΄tur. 

رْ ثؼٕٞ الله رؼب٢ُ ٝهل ٝهغ اُلواؽ ٖٓ رؾو٣وٙ ثؼٕٞ الله اُؼي٣ي ٝؽَٖ رٞك٤وٚ  ٍ٘خ صٔبٕ ٝ ٍجؼ٤ٖ ٝٓبئخ 

 ٝأُق
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 164. 
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Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

 

42 YU 4971 

3.2.19. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel    انًطٕل ٗزاشٛح عه  

Siyāķūtį ǾAbdu΄l- ĥakįm b. ġemse΄d-dįn 
318

 ضٛاقٕطٙ عثد انسكٛى تٍ شًص اندٍٚ 

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

 هُٞٚ أكززؼ ًزبثٚ  أ١ ًزبثٚ أُوله ك٢ اُيٖٛ إ ًبٗذ اُقط٤ت اثزلائ٤زٚ أُؾون إ ًبٗزب ...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, yaldız çerçeveli ve Ģirazelidir. 240 x 

160-180 x 90 mm boyutlarındadır. 288 varak, 574 sahife, 23 satırlıdır. Arapça TaǾlik 

hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Ġbrāhįm b. Muĥammed el-Ankaravį΄dir. Birinci sahife 

baĢlığı adi tezhiplidir. 

هل ٝهغ اُلواؽ ٓ٘زؾو٣و ٛناٌُزبة ٖٓ ٣ل اُٚؼ٤ق اُؾو٤و اُلو٤و أُؾزبط اٍ هؽٔذ هثٚ اُـلٞهك٢ ٍ٘خ 

 ٍجؼخ ٝٓبئز٤ٖ ٝأُق

Ģeklinde biter. Meānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 4974 

3.2.20. Ĥāşiye Ǿalā Şerhi Telħįśi΄l-Miftāĥ  زاشٛح عهٗ شرذ ذهيٛص انًفراذ 

Seyyid ġerįf ǾAlį b. Muĥammed el-Curcānį (ö. 816/1413 )
319

 

 ضٛد شرٚف عهٙ تٍ محمد اندرخاَٙ

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُٖلاح  ػ٠ِ ٤ٍل أُو٤ٍِٖ كٜنٙ ؽٞاُ ػ٠ِ اُْوػ أُْٜٞه ُزِق٤ٔ أُلزبػ ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları meĢin, kāğıt kaplı, miklebli ve Ģirazelidir. 170 x 

135-105 x 80 mm boyutlarındadır. 183 varak, 365 sahife, 14 satırlıdır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Karhį b. YaǾkub΄tur. 

 ٝهغ اُلواؽ اُؾٔل لله ٝؽَٖ رٞك٤وٚ  ٣ّٞ اُقٌٔ

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

                                                           
318

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
319

 Daha detaylı bilgi için bk. s. 161. 
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42 YU 569 

3.2.21. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel  انًطٕل ٗزاشٛح عه  

Ĥasan Çelebi b. ġāh b. ġemse΄d-dįn Muĥammed el-Fenārį (ö. 891/1486)
320

 

انفُار٘ شًص اندٍٚ محمد خهثٙ تٍ محمد شاذ تٍ زطٍ  

 

  ...ثَْ  الله

ٕؾبة أىٛبٕ لا ٣ٚبػ ٓؼب٢ٗ اٌُِْ ث٤ل ٓغ اُج٤بٕ ٝ ٗٞه هِٞة هثبة الأاُؾٔل لله اُن١ ّوػ ٕلٝ هأ

 اُزؾو٤ن ٝاُزج٤بٕ... 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, miklebi kırmızı meĢin, ebrulu kāğıt kaplı, Ģirazelidir. 335 

varak, 23 satırlı, 669 sahifedir. 250 x 135–140 x 80 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik 

hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat Ahmed ġah Muĥammed b. ǾAli Ankaravį΄dir. 

 اُؾٔل لله ػ٢ِ اُزٔبّ ٝاُوٍٍٞ اكَٚ اُِٖٞح ٝاَُلاّ

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 629 

3.2.22. Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel     حاشٌة على المطول 

Ebū΄l-Kāsım b. Ebį Bekr es-Semerkandį
321
تٙ تكر انطًركُد٘أتٕ انقاضى تٍ أ     

  ...ثَْ  الله

٣ٚبػ ؽوب٣ن أُجب٢ٗ ..بٗؼٔ٘ب ثزِق٤ٔ كهب٣ن أُؼب٢ٗ ثجلا٣غ اُج٤بٕ ٝفٖٖ٘ب ثأاُغٔل لله اُن١   

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, ıstambajlı, miklebli, Ģirazelidir. 267 varak, 

21 satırlı, 533 sahifedir. 205 x 135–145 x 95 mm boyutlarındadır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. Müstensihi, Hattat Maĥmud b. Ali el-Muġnisi΄dir. 

..َُ٘خ صٔب٤ٖٗ ٝصٔبٕ ٓبئخ ٖٓ اُٜغوح اُ٘ج٣ٞخ هل ٝهغ اُلواؽ ػٖ عٔغ     

Ģeklinde biter. Meānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 
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 Daha detaylı bilgi için bk. s. 160. 
321

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı. 
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42 YU42/1 

3.2.23. Mulaħħaśu Telħįsu΄l-Miftāĥ   يهيص ذهيٛص انًفراذ 

Ħatįbį DımeĢkį, Celāle΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān el-Ķazvįnį
322

(ö.739/1338)  

 خطٛة انديشقٙ خلال اندٍٚ عثد انرزًٍ انقسُٔٚٙ

 ثَْ...

اُؾٔل لله ػ٠ِ ر٠ُٞ لأٗٚ ٝرٞاصو ٗؼٔبئٚ ٝاُِٖٞح ٝ اَُلاّ ػ٠ِ ٤ٍل الأٗبّ محمد أكَٚ اٗج٤بئٚ ٝ ػ٠ِ آُٚ ٝ 

 إٔؾبثٚ ٝثؼل 

Ģeklinde baĢlar. Sırtı ve kenarları meĢin, mukavva, miklebli, Ģirazelidir. 30 

varak, 11 satırlı, 59 sahifedir. 175 x 130 – 115 x 75 mm boyutlarındadır. Arapça TaǾlik 

hatla yazılmıĢtır. 

 ٝاُؾٔل لله ػ٢ِ اُزٔبّ ٝػ٢ِ ٗج٤ٚ محمد ػ٤ِٚ اُِٖٞح  ٝاَُلاّ ٝػ٠ِ اُٚ ٝ إٔؾبثٚ اٌُواّ

Ģeklinde biter. MeǾāni, beyan, bedi üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 42/2 

3.2.24. Telħįsu΄l-Miftāĥ  ذهيٛص انًفراذ 

Ħaŧįbi DımeĢkį Celāle΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān el-Ķazvįnį
323

(ö.739/1338) 

   خطٛة انديشقٙ خلال اندٍٚ عثد انرزًٍ انقسُٔٚٙ

  ثَْ الله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

اُغٔل لله ػ٠ِ ٓب أٗؼْ ٝػِْ ٖٓ اُج٤بٕ ٓب ُْ ٗؼِْ ٝاُِٖٞح ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد ف٤و ٖٓ ٗطن ثبُٖٞاة أكَٚ 

 ٖٓ أٝر٢ اُؾٌٔخ...

Ģeklinde baĢlar. Kenarları meĢin, mukavva, miklebli, Ģirazelidir. Son yaprağı 

eksiktir. 106 varak, 212 sahife, 9 satırlıdır. 175 x 105–95 x 45 mm boyutlarındadır. 

Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

es-Sekkākinin, Miftāhu΄l-ǾUlūm΄unun belāgatla ilgili üçüncü kısmının özetidir. 

Bağımsız bir eser Ģeklinde telakki edilmiĢtir. Bazı kavramlar açıklanmıĢtır. 

 هل ٝهغ اُلواؽ ٖٓ..

Ģeklinde biter. 
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42 YU 4951 

3.2.25. Ĥāşiye΄s-Seyyid �ale΄l-Muŧavvel     انًطٕل ٗطٛد عهانزاشٛح  

Seyyid ġerįf ǾAlį b. Muĥammed Curcānį(ö. 816/1413 )
 324

 ضٛد شرٚف عهٙ تٍ محمد اندرخاَٙ 

 ثَٔبلله اُوؽٖٔ اُو ؽ٤ْ

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ٝاُٖلاح  ػ٠ِ ٤ٍل أُو٤ٍِٖ كٜنٙ ؽٞاُ ػ٠ِ اُْوػ أُْٜٞه ُزِق٤ٔ أُلزبػ ...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģirazeli, miklebli, Ģemseli, kılıflıdır. 200 x 140-135 

x 75 mm boyutlarındadır. 141 varak, 280 sahife, 17 satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. 

 ٝالله اػِْ ثبُٖٞاة  اُؾٔل لله اُن١ ػ٠ِ رٞك٤وٚ الإرٔبّ ٝ ٠ِٕ الله ػ٠ِ ف٤و الأٗبّ محمد ٝآُٚ ٤ٛج٤ٖ اٌُواّ 

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 4957 

3.2.26. Kitabu΄l- İżāh fį΄l Me΄ānį                                                       اذ فٙ انًعاَٙ ضٚكراب الإ

Ħaŧįbi DımeĢkį, Celāle΄d-dįn ǾAbdu΄r-raĥmān el-Ķazvįnį
325

(ö.739/1338) 

  خطٛة انديشقٙ خلال اندٍٚ عثد انرزًٍ انقسُٔٚٙ

 ثَْ الله اُوؽٖٔ اُؾ٤ْ

 اُؾٔل لله هة اُؼب٤ُٖٔ ِٕٝٞرٚ  ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد ٝػ٠ِ آُٚ أعٔؼ٤ٖ أٓب ثؼل ٛنا ًزبة ػِْ اُجلاؿخ ...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, miklebli, yaldız motifli, ıstanbajlı, Ģemseli ve 

Ģirazelidir. 215 x 125-145 x 65 mm boyutlarındadır. 223 varak, 445 sahife, 15 satırlıdır. 

Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, Ebū SaǾid Ġbrāhįm b. Süleymān΄dır. 

 ؽَٖ اُلواؽ َٓ٘٘ـ َٗقخ الإ٣ٚبػ..ٍ٘خ رَؼ٤ٖ ٍٝجغ ٓبئخ 

Ģeklinde biter. MeǾāni, beyan, bedi üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

(790/1388) 

42 YU 4958 

3.2.27. Şerĥu Ebyātı΄l- Īżāĥ  شرذ أتٛاخ الإٚضاذ 

Müellifi bulunamadı. 
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 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

 هة رْٔ ثغٞكى  اُؾٔل لله أُئ٣ل ُغٌ٘ رٞك٤وٚ ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları meĢin kāğıt kaplı, miklebli ve Ģirazelidir. 220 x 

135-145 x 80 mm boyutlarındadır. 104 varak, 207 sahife, 23 satırlıdır. Arapça Nesih 

hatla yazılmıĢtır. 

ٝالله اػِْ ثبُٖٞاة رْ ًزبثٚ ٛنٙ اَُ٘قخ اُْو٣ق ك٢ ا٤ُّٞ اَُبثغ  ٖٓ ّٜو هث٤غ ا٥فوٝهذ اُظٜو ٍ٘خ 

 ٍجغ ٝصٔب٤ٖٗ ٍٝجؼٔبئخ ٝالله اػِْ

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 4959 

3.2.28. İfśāĥ fį Şerĥi Şevāhįdi΄l-Miftāĥ   فصاذ فٙ شرذ شٕاْٛد انًفراذإ  

eĢ-ġānį
326
 انشاَٙ  

اُؾٔل لله اُن١ عؼَ ٗٞع الاَٗبٕ ْٓـَٔبك٢ ر٤به اُلٖبؽخ ٤ٕٝو اثَ اَُِبٕ ٓوزج٤ب ٖٓ أٗٞاه أهٔبه 

 اُجلاؿخ ّٝوف....

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin kaplı, Ģemseli ve Ģirazelidir. 240 x 145-160 x 75 mm 

boyutlarındadır. 287 varak, 573 sahife, 21 satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

Birinci sayfa baĢlığı tezhibli ve sahife kenarları altın yaldız çerçevelidir. 

 اُلواؽ فٌٔ ٤ٍٖ٘ ثؼ٘ب٣خ الله  أُِي أُؼ٤ٖ 

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir. 

42 YU 4962 

3.2.29. Muħtaśaru΄l- MeǾānį Şerhi Telħįśi΄l–Miftāĥ            ييرصر انًعاَٙ شرذ ذهيٛص انًفراذ 

SaǾde΄d-din MesǾūd b. ǾOmer et-Taftazānį
 327

(ö.792/1390) 

 ضعد اندٍٚ يطعٕد تٍ عًر انرفرساَٙ

اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْثَْ  الله   

٣ٚبػ أُؼب٢ٗ ٝٗٞه هِٞث٘ب ثِٞآغ اُزج٤بٕ ٖٓ ٓطبُؼخ ٗؾٔلى ٣بٖٓ ّوػ ٕلٝهٗب ُزِق٤ٔ اُج٤بٕ ك٢ الإ

ٗج٢ محمد أُئ٣ل  ٠أُضب٢ٗ ٢ِٖٗٝ ػِ  

                                                           
326

 Müellif hakkında bilgi bulunamadı 
327
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Ģeklinde baĢlar. Üzeri bez kılıflı, tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli ve 

Ģirazelidir. 200 x 120-130 x 60 mm boyutlarındadır. 202 yaprak, 4+404 sahife, 17 

satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

 ك٤ب ٤ُذ أا٢ٓ ُْ رِل٢ٗ ٤ُٝز٢٘ ٕجود ػ٠ِ اُوٍٞ اُن١ هبٍ ٢ُ ػٔو

Ģeklinde biter. MeǾānį, beyān, bedį üzerine yazılmıĢ bilgileri ihtiva etmektedir 

42 YU 4963 

3.2.30. Şerĥu Miftāĥı΄l- ǾUlūm       شرذ يفراذ انعهٕو  

Seyyid ġerįf ǾAlį b. Muĥammed el-Curcānį (ö. 816/1413)
328

 

 ضٛد شرٚف عهٙ تٍ محمد اندرخاَٙ

 ثَْ الله اُو ؽٖٔ اُو ؽ٤ْ 

ٗؾٔل ى اُِْٜ ػ٢ِ ٓب ث٤ل٣٘ب ا٤ُٚ ٖٓ ٝكبم أُؼب٢ٗ اُجلا٣غ اُج٤بٕ ٝاِٛؼ٘ب ػ٤ِٚ ٖٓ ؽوبئن أُؼب٢ٗ ثيها٣غ 

 اُجوٛبٕ ٢ِٖٗٝ ػ٢ِ ٗج٤ي أُجؼٞس  ثبّوف ..

Ģeklinde baĢlar. Fersude meĢin kaplıdır. 240 x 155-155 x 80 mm boyutlarındadır. 

328 varak, 655 sahife, 21 satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla yazılmıĢtır. 

ٝ هل رؾوه اُلواؽ ٖٓ رب٤ُلٚ أٝاٍٜ ّٞاٍ َٓ٘٘خ  صلاس ٝصٔبٕ ٓبئخ  ٝؽَج٘ب لله ٝٗؼْ ا٤ًَُٞ ٗؼْ ا٢ُُٞٔ 

 ٝٗؼْ ا٤ُٖ٘و

Ģeklinde biter. Belāgat ile ilgili kavramlar açıklanmaktadır. 

 

42 YU 4964 

3.2.31. ǾArūsu΄l- Efrāĥ fį Şerhi Telħįśi΄l-Miftāĥ  عرٔش الأفراذ فٙ شرذ ذهيٛص انًفراذ 

Müellifi bulunamadı. 

 ثَْ الله اُو ؽٖٔ اُوؽ٤ْ

٠ِٕٝ الله ػ٠ِ ٤ٍلٗب محمد هبٍ ا٤ُْـ الإٓبّ اُؼبُْ اُؼلآخ ؽغخ الإٍلاّ ٓلز٢ الأٗبّ أٝؽل اُلٖؾب ٝاُجلاؿب 

 ٤ّـ اُ٘قبد ٝالأكثب ً٘ي أُؾوو٤ٖ ...

Ģeklinde baĢlar. Üzeri bez kılıflı, tam meĢin kaplı, miklebli, Ģemseli ve 

Ģirazelidir. 205 x 150 - 160 x 90 mm boyutlarındadır. 583 varak, 1165 sahife, 25 
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satırlıdır. Arapça Nesih hatla yazılmıĢtır. Müstensihi, ǾAli el-Virdānā΄dir. Ġlk iki sahife 

kenarı altın yaldız çercevelidir. 

Belāgat ile ilgili kavramlar açıklanmaktadır. 

 ٍ٘خ اُق ٝٓبئخ ٍزذ ٝف٤َٖٔ ٖٓ اُٜغوح 

Ģeklinde biter. (1056/1646) 

42 YU 4965 

3.2.32. Miftāĥu΄l–ǾUlūm  يفراذ انعهٕو 

Ebū YaǾkūb Sirāceddin Yūsuf b. Ebį Bekr es-Sekkākį 329(ö.626/1229)   تٕ ٚعقٕب انطكاكٙأ    

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

ػٞٗي اُِْٜ ٝ ا٣بى َٗزؼ٤ٖ هبٍ الأٍزبى الإٓبّ اُجبهع اُؼلآخ ٍواط أُِخ ٝاُل٣ٖ أثٞ ٣ؼوٞة ٣ٍٞق اثٖ أث٢ 

 ثٌو ثٖ محمد ثٖ ػَ اٌَُب٢ً عياٙ الله ف٤وا إ أؽش ًلاّ إٔ رِٜظ ثٚ الأَُ٘خ ٝإٔ لا٣ط١ٞ ْٓ٘ٞهٙ ...

Ģeklinde baĢlar. Tam meĢin, Ģemseli, miklebli ve Ģirazelidir. 235 x 155-180 x 

100 mm boyutlarındadır. 230 varak, 459 sahife, 21 satırlıdır. Arapça Nesih hatla 

yazılmıĢtır. 

Ebū YaǾkūb es-Sekkākį΄nin meşhur eseridir. Üç bölümden müteşekkildir. İlk 

kısımda sarf anlatılmıştır. İkinci kısımda Nahiv, üçüncü kısımda Belāgattan 

bahsedilmektedir. Belāgat ile ilgili kavramlar açıklanmaktadır. 

 ػٖ كٞائلٛب أُضٖ ُوٖل الإؽٖبه ٝاَُلاّ

Ģeklinde biter. 

42 YU 4967 

3.2.33. Resā΄įlu΄l-Maĥāli΄l–İmtiĥān  ٌرضائٛم انًسال الإيرسا 

Gelenbevį ĠsmāįǾl (ö.1205/1791)
330

 قهُثٕ٘ إضًاعٛم  

 ثَْ  الله اُوؽٖٔ اُوؽ٤ْ

                                                           
329

 Ebū YaǾkūb Sirāceddin Yūsuf b. Ebį Bekr, 555/1160 yılında Harizm΄de doğmuĢtur. Fıkıh, kelam, dil 

ve edebiyatla uğraĢmıĢtır. Miftāhu΄l-ǾUlūm en önemli eseridir. Arap belāgatında çığır açmıĢ bir ālimdir. 

626/1299 yılında YeniĢehir/mora΄da vefat etmiĢtir. bk. Ġsmail DurmuĢ, “Sekkākį Ebū YaǾkūb” , DİA, 36, 

332-334. 
330

ĠsmāǾįl Gelenbevį, 1143/1730 yıında Gelenbe΄de doğmuĢtur. Daha çok matematik ve mantık 

alanlarındaki çalıĢmaları ile tanınmıĢ Osmanlı alimidir. 1205/1791 yılında vefat etmiĢtir. bk. ġerafeddin 

Gölcük, Metin Yurdagür, “Gelenbevi”, DİA, 13, s. 552-555. 
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اُجبة اَُبثغ ا٣لاُلبظ أُقٖٕٞخ أُؼ٤٘خ ثبُْقٖو ػ٘ل اُغٜٔٞه ك٢ أُْٜٞه ٝ ثبُ٘ٞع ك٢ اُزؾو٤ن 

 اُٞاهؼخ ك٢ أُورجخ ...

Ģeklinde baĢlar. Sırtı, kenarları meĢin, kāğıt kaplı, miklebli ve Ģirazelidir. 225 x 

120-160 x 60 mm boyutlarındadır. 20 varak, 39 sahife, 25 satırlıdır. Arapça TaǾlik hatla 

yazılmıĢtır. 

Telħįsu΄l-Miftāh΄a yazılan hāĢiyeler, belāgat, ve gramer konularını ihtiva eder. 

 اُلَٖ ٝٓوبّ اُزؼو٣ق ٣وز٢ٚ رول٣ْ إَُٞ

Ģeklinde biter.  
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

GRAFĠK VERĠ ANALĠZ YORUM 

 

4.1. Yusuf Ağa Kütüphanesi΄ndeki Nahiv Alanı ile Ġlgili Eserlerin Analizi  

Bu bölümde kitaplar ve müellifler hakkındaki bilgi ve bulgulardan hareketle veri 

analiz çalışması yer almaktadır. 

Nahiv Alanındaki Eserlerin 

Adları 

Toplam Adedi Türleri 

el-ǾAvāmil 36 Eser+Ģerh+haĢiye 

el- Elfiyye 15 Eser+Ģerh+haĢiye 

el- Fevāidu΄ż-Żiyāiyye 13 Eser+Ģerh+haĢiye 

ĤāĢiye Ǿale΄l- Cāmį 8 Eser+Ģerh+haĢiye 

el-Ġžhār 12 Eser+Ģerh+haĢiye 

el-Kāfiye 28 Eser+Ģerh+haĢiye 

Kavāidi΄l-ĠǾrāb 19 Eser+Ģerh+haĢiye 

el-Miśbāĥ 10 Eser+Ģerh+haĢiye 

 

Tablo 4. 1. Nahiv kitapları ile ilgili eser, şerh ve haşiye listesi. 
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Grafik 4. 1. Nahiv eserleri. 

Tesbit edildiği kadarıyla Nahiv eserleri arasında ǾAvāmil ve Kāfiye kitapları 

üzerinde yoğunlaĢma gözükmektedir. Bu kitapların kullanımının diğerlerinden daha 

fazla olduğu anlaĢılmaktadır. Sayıları dört ve aĢağı olanlar değerlendirmeye alınmadı. 

4.2. Yusuf Ağa Kütüphanesi΄ndeki Sarf Alanı ile Ġlgili Eserlerin Analizi 

 

Sarf Alanındaki 

Eserlerin Adları 

Toplam adedi Türleri      

el- Binā 9 Eser+Ģerh+haĢiye 

el-  Emŝile 13 Eser+Ģerh+haĢiye 

el- ǾĠzzį 17 Eser+Ģerh+haĢiye 

eş- Şāfiye 16 Eser+Ģerh+haĢiye 

el- Maķśūd 11 Eser+Ģerh+haĢiye 

el-Merāĥu΄l-Ervāĥ 19 Eser+Ģerh+haĢiye 

 

Tablo 4. 2. Sarf kitapları ile ilgili eser, şerh ve haşiye listesi. 
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Grafik 4.2. Sarf eserleri. 

Sarf kitapları arasında yoğunlaĢma el-Merāĥu΄l-Ervāĥ ve el-ǾĠzzį΄de mevcut 

olduğu görülmektedir. 

 

4.3. Yusuf Ağa Kütüphanesi΄ndeki Belāgat Alanı ile Ġlgili Eserlerin Analizi  

Kitap adı Toplam 

adedi 

Türleri   

Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel 15 HaĢiye 

ĤaĢiyetu Ǿale΄l-Muħtaśar 8 HaĢiye 

 

Tablo 4. 3. Belāgat kitapları ile ilgili eser, şerh, haşiye listesi. 
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Grafik 4.3. Belāgat eserleri. 

Belāgat kitaplarında yoğunlaĢma en fazla Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel üzerindedir. 

Bu kitapların büyük ilgi gördüğü söylenebilir. 

4.4. Yusuf Ağa Kütüphanesi΄ndeki Eserlerin Müellifleri ile Ġlgili Analiz 

 

 Müellif Adı Doğduğu Yer Öldüğü Yer Ölüm Tarihi 

1 Meĥmed b. Pįr ǾAlį el-Birgivį Birgi/ Balıkesir Birgi/ 

Balıkesir/Türkiye 

981/1573 

2 ǾAbdu΄l-ķāhir b. Ābdu΄r-raĥmān el-Curcānį Curcān Curcān 471/1078 

3 Ebį Ĥafś ǾOmer b. Mužaffer Halep/Suriye Halep/Suriye 749/1349 

4 Cemāle΄d-dįn Muĥammed b.ǾAbdu΄llaĥ Ġbn 

Mālik et-Ŧāį 

Kurtuba/Ġspany

a 

Kurtuba/Ġspanya 672/1273 

5 Cemāle΄d-dįn ǾAbdu΄llah b. Aĥmed 

b.HiĢām el-Ensārį 

Kāhire/Mıśır Kāhire/Mıśır 761/1360 

6 Nūre΄d-dįn b. ǾAbdu΄r-raĥmān el-Cāmį Herat Herat 898/1492 

7 ǾĠsāme΄d-dįn Ġbrahim b. ǾArabĢāh el-

Ġsferāyįnį 

Ġsferāyin Ġsferāyin 945/1538 

8 Muĥammed b. Mūsa el-Bosnevį Saraybosna Ġstanbul/Türkiye 1045/1635 

9 Hacı Baba b. Ġbrāhįm b. ǾAbdu΄l-kerįm b. 

ǾOŝman 

 Burśa/Türkiye 817 /1414 

10 ǾAbdu΄l-ġafūr el-Lāri   912/1506 
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11 ǾAlāǿe΄d-dįn ǾAlį b. Muĥammed es-

Semerkandį 

Semerkant Ġstanbul/Türkiye 879/1474 

12  Ĥasan PāĢa b. ǾAlāǿe΄d-dįn el-Esved Niksar Bursa/Türkiye 827/1424 

13 Rukne΄d-dįn el-Ĥasan b.Muĥammed el-

Esterābādį 

  715/1315 

14 Pįr Muĥammed b.Yūsuf Konya Türkiye  841/1437 

15 Ħālid b. Abdu΄llah el-Ezherį Cerce Kahire/Mısır 905/1499 

16 ǾAbdu΄r-rahmān b. Ebį Bekr es-Suyūtį Kahire Kahire/Mısır 911/1505 

17 Muhammed b. Muhammed et-Tebrizį Tebriz Ġran 740/1339 

18 Ebū BiĢr Sįbeveyhi Beyda Ġran 180/796 

19 Ebū΄l-Kāsım Maĥmūd b. ǾOmer Cāru΄llah 

ez-ZemaħĢerį 

Zemaħşer Cürcāniye 538/1143 

20 Nāśır b. ǾAbdu΄s-seyyid b. Ali el-Harezmį 

el-Muŧarrizį 

Harizm Harizm 610/1213 

21 Tācu΄d-dįn b. Muhammed el-Ġsferāyįnį İsferāyin İsferāyin 684/1285 

22 Mustafa b. Ħamza KuĢadalı Trabzon Kuşadası/Türkiye 1085/1674 

23 Şeyh Muśtafa İbrāhįm  Gelibolu/Türkiye 1176/1762 

24 KuĢadalı Ahmet Efendi Kuşadası Kuşadası/Türkiye 1195/1780 

25 Yahya b. Naśuh b. Ġsraǿįl  Amasya/Türkiye 960/1553 

26 Bedre΄d-dįn Ebū ǾAbdu΄llah Muĥammed  ġam/Suriye 686/1287 

27 ġemse΄d-dįn Hüseyin b. el-Kāsım el-

Murādį 

 Kahire/Mısır 749/1348 

28 Bahāǿe΄d-dįn Ebį Muhammed  Kahire/Mısır 769/1367 

29 ǾAbdu΄llah b. Muhammed el-Huseynį  Kahire/Mısır 776/1374 

30 Rażıyu΄d-dįn Muĥammed b. el-Ĥasan   686/1287 

31 Nasıru΄d-dįn Ebu SaįǾd ǾAbdu΄llah el-

Beyzāvį 

 Beyda/ İran 685/1286 

32 Ahmed b.ǾOmer ġehabe΄d-dįn Ġbn 

ġemse΄d-dįn 

  849/1445 

33 Kāfiyeci Muĥammed b. Süleymān Bergama/ 

Türkiye 

Kahire/Mısır 879/1474    
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34 ġemse΄d-dįn b. ǾAbdu΄l-ġanį el-Erdebįlį   980/1036 

35 Hüseyin b. Ahmed  Zeynizāde  Bursa/Türkiye 1167/1753 

36 Ebū Yaĥyā Zeynu΄d-dįn b. Ahmed es-

Suneykį  

  926/1520 

37 Muśannifek ǾAlį b. Mecde΄d-dįn ġāh b. 

Muĥammed el-Bastānį 

Bestam İstanbul/Türkiye 875/1470 

38 Muĥammed b. Ebį Bekr el-Maĥzūmį΄d-

Demāmįnį 

 İskenderiye 

Mısır 

827/1424 

39 Siracu΄d-dįn b.ǾOmer el-Halebį   850/1446 

40 Seyyid Muĥammed el-Kefevį İbn-i Ĥāmid Kırım İstanbul/Türkiye 990/1582 

41 Dāvūd b. Meĥmed Ķarsį   1169/1755 

42 ǾĠzze΄d-dįn Ġbrāhįm b. ǾAbdi΄l-Vehhāb Zencan Bağdat/Irak 655/1257 

43 Dinķoz ġemse΄d-dįn Aĥmed b.ǾAbdu΄llah 

Bursevį 

Bursa Birgi/Türkiye 860/1455 

44 NuǾmān b. Ŝābit el-Kūfį Kufe Bağdat/Irak 150/767 

45 Aĥmet b. ǾAlį b.MesǾūd   700/1300 

46 Muśtafa b. ġaǾbān es-Surūrį Gelibolu  İstanbul/Türkiye 969/1562 

47 SaǾdu΄d-din ǾOmer b. ǾAbdu΄llah Taftazan Semerkant 792/1390 

48 Faĥru΄d-dįn Aĥmed b. el-Ĥuseyin b. Yūsuf 

el-Çarperdį 

 Tebriz/İran 746/1345 

49 Aĥmed b.Süleymān b. Kemāl Tokat İstanbul/Türkiye 940/1533 

50 Ġbn Ḥācib Ebū ǾAmr ǾOŝmān İsna/Mısır İskenderiye/Mısır 646/1249 

51 Ĥasan Çelebi b. ġāh el-Fenarį Bursa Bursa/Türkiye 891/1486 

52 Muĥammed b. es-Seyyid eĢ-ġerįf ǾAlį el-

Curcānį 

 Şiraz/İran 838/1434 

53 Molla Ħüsrev Meĥmed b. Ferāmuz  Bursa/Türkiye 885/1480 

54 Molla Muśliĥu΄d-dįn Muĥammed b. Śāliĥ Lar Diyarbakır/Türkiye 967/1559 

55 Ebu΄l-Meālį Celāle΄d-dįn el-Ħaŧįb Musul Şam/Suriye 739/1338 

56 Ebu YaǾkūb Sirāce΄d-din Yūsuf b. Ebį Bek Harizm Harizm 626/1229 
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57 ĠsmāǾįl Gelenbevį Gelenbe Yenişehir/Türkiye 1205/1791 

58 Muhammed b.ǾAbdu΄l-kerįm Ġstanbul Ġstanbul/Türkiye 975/1567 

 

Tablo 4. 4. Tesbiti yapılabilen Müelliflerin doğum, ölüm yerleri ve ölüm tarihleri. 

 

Müelliflerin Kökeni Adedi Müelliflerin Kökeni Adedi 

Türkiye  21 Irak  2 

Mısır  8 Harizm  2 

Ġran  5 Ġsferayin  2 

Suriye   3 Semerkant  2 

Curcan  2 Diğerleri  11 

  

Tablo 4. 5. Müelliflerin bölgelere göre dağılımı.  

 

 

Grafik 4. 4. Müelliflerin yüzde oranları dağılımı. 

Yusuf Ağa Kütüphanesi΄nde nahiv, sarf ve belagat alanında eser telif etmiĢ olan 

58 müellif tespit edilmiĢtir. Bölgelere göre müellif dağlımında yoğunluk en fazla Türk 

21; 36% 

8; 14% 
5; 9% 

3; 5% 

2; 4% 

2; 4% 

2; 3% 

2; 3% 

2; 3% 

11; 19% 

MÜELLIFLERIN BÖLGELERE GÖRE DAĞıLıMı 

Türkiye Mısır İran Suriye Curcan Irak Harizm İsferayin Semerkant Diğer
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müelliflerde gözükmektedir. Türk müellifleri Mısır, Ġran, Suriye gibi ülkeler 

izlemektedir. Tablo 4.4 de müelliflerin kökeni ve tarihsel bilgileri verilmiĢtir.  

4.5. Yusuf Ağa Kütüphanesi΄nde Bulunan Eserlerin Ġstinsah Kayıtlarına Göre 

Yüzyıl Dağılımı 

Tarih Aralığı Aded Tarih Aralığı Aded 

1350-1400 2 1600-1650 10 

1400-1450 2 1650-1700 9 

1450-1500 4 1700-1750 17 

1500-1550 3 1750-1800 5 

1550-1600 2 1800-1850 8 

 

Tablo 4. 6. Tesbiti yapılabilen kitapların 50 yıllık dönemler halinde istinsah kayıtları. 

 

  

Grafik 4.5. Tesbiti yapılabilen istinsah kayıtlarının yüzde oranları. 

Buna göre istinsah oranları ağırlıklı olarak 17. (%35) ve 18. (%40) yüzyıllara 

aittir. Ġstinsah, savaĢ, afet gibi bazı dönemler azalsa da her dönem devam ettiği 

anlaĢılmaktadır. 
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SONUÇ 

 

Konya Yusuf Ağa Kütüphanesinde 3185 adet el yazması, 8631 adet matbū 

olmak üzere toplam 11816 adet eser bulunmaktadır. El yazması eserlerin, toplam 

eserlere oranı (%26) dır. 

Arap Dili Alanına Dāir 200 adet Nahiv, 98 adet Sarf, 33 adet Belāgat olmak 

üzere toplam 331 adet el yazması eser tesbit edilmiĢtir. Toplam el yazması eserlere 

oranı (%10) dur. 

Nahiv eserlerinin oransal olarak daha fazla olduğu görülmektedir. 200 adet, 

(%60)dır. Bunun sebebinin dil öğretimine, giriĢ aĢamasında, cümle yapısı, kuralların 

temel düzeyde öğretilmesi amacı taĢıdığı düĢünülmektedir. Sarf eserlerinin incelenen 

eserlere oranı, 98 adet, (% 29 ) dur. Belāgat eserlerinin incelenen eserlere oranı, 33 adet, 

(% 10 ) dur. 

Nahiv ve Sarf eserlerinin ilk ve orta düzey eğitim kurumlarında, Belāgat΄in ise 

yüksek düzey için ders kitapları ya da yardımcı kitap olarak tasarlandığı 

anlaĢılmaktadır. 

Nahiv eserlerinin 88 adedi Ģerh-hāĢiyedir. Toplam Nahiv eserlerine oranı (%44) 

tür. Sarf eserlerinin 47 adedi Ģerh-ĥāĢiyedir. Toplam sarf eserlerine oranı (%48) dir. 

Belāgat eserlerinin tamamına yakını Ģerĥ-ĥaĢiyedir. Osmanlı eğitim sisteminde Ģerĥ- 

ĥāĢiye geleneği önemli bir olgudur. Bu durum bir eksiklik, zāfiyet değildir. Aksine Ģerĥ-

ĥaĢiye geleneğinin bir zenginlik olduğu düĢünülmektedir. es-Sekkākį΄nin Miftāhu΄l-

ǾUlūm adlı eserine el-Cürcānį ve et-Taftazaānį΄nin yazdığı Ģerhler daha çok tutulmuĢ, 

esere ayrı bir derinlik kazandırmıĢtır. ġerĥ-ĥāĢiye koleksiyonu Belāgat kitaplarında 

oransal olarak en yüksektir.  

Bu eserler günümüzde kaynak olarak hala güncelliğini korumaktadır. Ders 

kitabından ziyāde üniversite tezlerinde, araĢtırmalarda kullanılmaktadır. Eserler 

birbirinin ya açıklayıcısı (Ģerĥ gibi) veya tamamlayıcısıdır. (ör. Birgivį΄nin el-

ǾAvāmilu΄l- Cedįd ve Ġżhār΄ı gibi.)  
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Āidiyet problemi olan eserler (ör. Emŝile, Binā), yıllar içerisinde oluĢmuĢ, 

anonim kabul edilmiĢtir ya da sözlü-ezber Ģeklinde günümüze aktarıldığı 

düĢünülmektedir.  

Müellifi bulunamayan eserler, hattatların isimleri ya yazım sırasında ya da 

mukabele sırasında unutulmuĢ, okunamamıĢ veya baĢı sonu eksik olan eserler Ģeklinde 

değerlendirilmiĢtir. 

Müellifler daha çok Türkiye (Ġstanbul, Ġzmir, Bursa, Balıkesir vb.) (%21) sonra 

Mısır (%8) ve diğerleri (Suriye, Ġran, Irak, Afganistan, Endülüs) bölgelerindendir. 

Ġstinsah kayıtlarına göre en erken istinsah edilen kitap Rukne΄d-dįn Muĥammed 

b. Ĥasan el Esterābādį΄nin, “ġerĥu Lubbi΄l-Elbāb fį ǾĠlmi΄l-ĠǾrāb” adlı eseridir. Ġstinsah 

tarihi (778/1376) dır. En geç istinsah edilen eser ǾĠŝāme΄d-dįn Ġbrāhįm b. ǾArabĢāh el-

Ġsferāyinį΄nin Ĥāşiye Ǿale΄l-CāmįǾ adlı eseridir. Ġstinsah tarihi (1264/1848)΄dir. 

Kütüphanede bulunan eserlerin istinsah kayıtlarında, eserlerin yazılıĢları 17. ve 18. 

yüzyıllarda yoğunluk arz etmektedir. 

Bu çalıĢmada Konya Yusuf Ağa Kütüphanesi΄ndeki Arap Dili alanına dair tespit 

edilen nahiv, sarf ve belagat ile ilgili yazma eserler hakkında bilgi verilmiĢ, incelemesi 

gerçekleĢtirilmiĢtir.  
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ÖZET 

 

YÜSEK LĠSANS TEZĠ 

KONYA YUSUF AĞA KÜTÜPHANESĠ΄NDEKĠ ARAP DĠLĠ ALANINA 

DAĠR YAZMA ESERLERĠN ĠNCELENMESĠ 

2019, XVII + 198 sayfa. 

Bu çalıĢma, bir Osmanlı eseri olan, Konya Yusuf Ağa Kütüphanesi΄nde bulunan 

Arap Dili ile ilgili yazma eserlerin incelenmesini içermektedir. GiriĢ ve dört bölümden 

oluĢmaktadır. Toplam 3185 adet el yazması eserlerden konu kapsamında 331 eser 

belirlenip, incelenmiĢtir. Eserlerin 200 tanesi Nahiv, 98 tanesi Sarf, 33 taneside Belāgat 

alanındadır.  

Bu eserler, farklı zamanlarda, Osmanlı medreselerinde okutulmak için hattatlar 

tarafından yazılmıĢ ders kitabı veya yardımcı kitaplardır. Eserlerin üzerindeki istinsah 

kayıtlarından Cumhuriyet öncesi olduğu anlaĢılmaktadır. 

Ġncelemede genel olarak eserlerin fiziksel özellikleri, müellifleri, muhtevası 

dikkate alınmıĢtır. 

Eserlerin tanıtımının dil, kütüphane ve ilim çevresine katkıda bulunacağını 

temenni ediyoruz. 

 

Anahtar kelimeler: El yazması, kütüphane, medrese, Osmanlı, nahiv, belāgat. 
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ABSTRACT 

 

Master’s Thesis 

Examination of Manuscripts Regarding Arabic Literature in Konya Yusuf 

Ağa Library  

2019, XVII + 198 page. 

This study aims to examine the manuscripts regarding Arabic literature in Konya 

Yusuf Ağa Library, an Ottoman building. This study composes of introduction and four 

sections. 331 manuscripts out of 3185 which were related to the topic were examined. 

200, 98 and 33 of the manuscripts are in the field of syntax, Grammar and Rhetoric. 

These manuscripts were written to be used in teaching in Ottoman madrasah by 

Calligraphists in different eras. It was understood that these manuscripts were belong to 

before Republic era. 

In the examination process, physical condition, content and writes were taken 

into consideration. 

By introducing these manuscripts it is aimed that they will contribute to the 

libraries and scientific environment.  

Keywords; Manuscripts, library, madrasah, Ottoman, syntax, rhetoric. 
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EKLER 

 

EK-1 

 

373/3 No΄lu el-ǾAvāmilu΄l- Cedįd΄in cilt kapağı. 
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EK-2 

 

 

373/3 No΄lu el-ǾAvāmilu΄l- Cedįd΄in ilk ve son sayfası. 
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EK-3 

 

 

231/1 No΄lu el-Kāfiye΄nin ilk ve son sayfası. 
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EK-4 

 

 

8293 No΄lu Netāyicu΄l- Efkār fį Şerĥi΄l-İžhār΄ın ilk ve son sayfası. 
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EK-5 

 

  

5512 No΄lu Kitāb-u Sįbeveyhi fį΄n-Naĥv΄in muhafaza kabı ve ilk sayfa. 
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EK-6 

 

5512 No΄lu Kitāb-u Sįbeveyhi fį΄n-Naĥv΄in son sayfası. 
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EK-7 

 

252 No΄lu Ĥāşiye Ǿale΄l-Muŧavvel΄in ilk sayfası. 
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EK-8 

 

 

34/ 1 no΄lu Merāĥu΄ l-Ervāĥ΄ın ilk ve son sayfası. 
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EK-9 

 

 

4965 no΄lu Miftāĥu΄l–ǾUlūm΄un ilk ve son sayfaları. 
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